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Stari Slovjeni ni jesu bili osvajalački narod. To 
potvrđuju i najstarije vijesti o njima. I ono što je 
otac povijesti, Herodot, o njima zabilježio, i ono, što 
nam 1 imena i nazivi pojedinih slovjenskih plemena 
kazuju, upućuje nas na to. Herodot je u svojoj po¬ 
vijesti zabilježio, da su na sjeveru Dunava u nje¬ 
govo vrijeme — četiri sto pedesete godine prije ro¬ 
đenja Isusova — živjeli Skiti. narod osvajački, koji 
je živio od boja i plijena; ali je zabilježio, da su uz 
orave Skite tamo živjeli i nepravi, koje zove ora- 
čirna i ratarima. A kasnija istraživanja dokazala su, 
da bi to mogli biti samo Slovjeni, a Herodot ih je 
nazvao Skitima samo zato, što nije poznavao jezika 
skitskoga ni slovjenskoga. Uz Skite spominje on u 
povijesti još narode, koji su se sami nazivali Nuri i 
Budini, što su stare slovjenske riječi, a znače narod, 
koji obrađuje zemlju i stanuje u kućama: to su dakle 
bili Slovjeni. 

Kolika je razlika između .njih i Skita (pra¬ 
vih), Sarmata, Huna i Avara, koji su stanovali na 
konjima i kolima, a živjeli od plijena i razbojstva! 
Ali su ovi prošli kao val što prođe pučinom mor¬ 
skom, i nestalo ih je iza toga, kao što nestane vala, 
kad prestane vjetar. 

Slovjenin je od davnine ljubio zemlju i obrađi¬ 
vao je, a ona ga je hranila. Zato je on ognjištu i 
zemlji svojoj bio vjeran i nije je ostavljao bez velike 
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nužde. Pa i onda, kad su u zemlju njegovu provalili 
narodi skitnički i razbijači, on je volio u žitu i dru¬ 
gim plodovima napadačima davati danak, nego li 
iseliti se i ostaviti zemlju svoju. Koje čudo, da su 
onda Slovjene takvi narodi često' ujarmili i od nji¬ 
hova se znoja i muke hljebom' hranili. Što više. oni 
su ih za vrijeme svojih navala uvrštavali u vojsku 
i postavljali u prve redove, da budu nišan neprija¬ 
telju, a tek iza njih su onda oni navaljivali. Sve 
nam je to zabilježila povijest. 

Ipak ni sva silovjenska plemena nijesu jednako 
strpljivo snosila tuđinski jaram. Mnoge su stotine 
godina za svoju zemlju i domovinu vodili borbu na 
život i smrt, dok ih u. vlastitoj krvi nije nestalo za¬ 
jedno sa slobodom, kojh su ljubili iznad svega. A 
druga su plemena, potisnuta od jačega neprijatelja, 
ostavila staru svoju domovinu i potražila si novu. I 
zemlju, koju su si izabrala, silom su osvojila i u toj 
borbi tako otvrdnula, da ih nikakva sila više nije 
mogla niti trajno 1 ujarmiti, niti potisnuti. , čitavi ži¬ 
vot njihov nije nego borba sa jačima susjedima nji¬ 
hovim, i povijest je njihova povijest neprekidne 
borbe za slobodu. Takvu borbu i takav život, iz¬ 
među raznih slovjenskih plemena, vodio ie i narod 
hrvatski kroz čitavu prošlost svoju. 

Prva se podigla na Hrvate silna Franačka dr¬ 
žava, jedva što su se u nojoj svojoj domovini nešto 
uredili. A Hrvati, ako i malen narod i pocijepan, 
podigli su se na obranu svoje slobode i nezavisnosti. 
Devet su navala franačke vojske izdržali i misao 
slobode i nezavisnosti sačuvali. Taj prvi sukob, što 
ga je povijest točno zabilježila, u nizu drugih sukoba 
i dugih borba, jest predmet ove pripovijesti. 


7 


I 

Bilo je to u proljeću godine 819. Uz Dravu od 
njezina utoka u Dunav polagano pomicale se lađe. 
Vukli su ih na užetima ljudi, koji su desnom obalom 
išli uz rijeku. Uz njih su hodali drugi naoružani ma¬ 
čevima, štitovima, lukovima i tobolcima sa strjeli- 
cama. Na prvi se pogled isticala velika razlika iz¬ 
među jednih i drugih. Oni, što su vukli lađe bijahu 
gotovo svi bosi, gdjekoji je imao na golim'nogama 
privezane drvene daščice ili kožu kao potplat, a c 
bokovima visjele su im gaće, dok su im ostali di¬ 
jelovi tijela bili pokriveni skupa povezanim' koma¬ 
dima platna ili krzna ovčijega,-vučjega i medjeđega. 
Takve su krpe podmetnuli osobito pod užeta onim 
dijelovima tijela, kojima su vukli: neki na ra¬ 
menu, neki na prsima, a neki o bokovima. Sve su 
to bili jaki ljudi, široka lica i krupnih kostiju, ali vrlo 
različite dobi, od golobradih mladića do prosijedih 
muževa. Noge su im upadale u pijesak, a tjelesa im 
se duboko naprijed sagibala pod teretom, što su ga 
vukli. Od njih čuli se samo povici, uzdasi i psovke. 
Oni pak, koji su uz njih naoružani koracali, bijahu 
svi mnogo potpunije odjenuti, ako se i jest i medju 
ovima opažala razlika u hodu, u držanju tijela, u 
izrazu lica. Svi su bili obuveni, mnogi su bili pokri¬ 
veni sjajnim' kacigama i osim svijetla oružja nosili 
na sebi nakita. Uz one, što su vukli lađe, jedni su 
koracali, odmjereno i ponosno, drugi zabavljali se 
odijeljeni od ostalih u grupama bezbrižno. 

Posve na kraju povorke koracala su dvojica, 
obojica jednako odjeveni, bijele puti, ali jedan kre¬ 
pak muž jakih brkova i brade, a drugi još mladić. 
Bijahu to Slovjeni sa obala Dunava u okolici Pešte, 
stariji zvao se Borivoj, mlađi Mojslav. 

— Striče — reče mlađi starijemu — ja nikako 
ne mogu da zaboravim oca i majke i braće svoje, 
sto sam ih ostavio tamo na sjeveru. Uvijek sam 
želio pasući stado na obali, da mi je pustiti se niz 
rijeku i vidjeti svijeta, ali sada me vuče želja, da 
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opet vidim one visoke gore, što sam ih iza naših 
stanova svaki dan gledao, da čuvam stado, što 
sam ga ostavio. I, što se više udaljujem od doma. 
to veću tjeskobu osjećam. 

— Mojslave, govoriš kao ludo dijete, reče Bo- 
rivoj. Ti bi radije, da se igraš na paši i dozivlješ 
ovce i goveda, nego da kao hrabar vojnik naoružan 
stupaš ne bojeći se ni divlje'zvijeri ni navale ne 
prijatelja. Zar nijesi toliko puta slušao djeda Pri- 
binu, u kakvoj nevolji i strahu su živjeli Slovjeni 
kraj svojih stada, dok nijesu počeli dolaziti u naše 
krajeve ljudi sa zapada i njihov vladar Karl, ili kako 
mu mi kažemo Kralj, napokon slomio moć divljih 
Avara, koji su sa juga i istoka k nama provaljivali, 
stoku otimali i naš svijet u sužanjstvo odvodili. Ni 
jedan Slovjenin ne čini to sa svojom stokom, što su 
Avari činili s njima. Ali ti toga nijesi upamtio 1 , pa i 
ne znaš, koliko je bolje, što ovi Franci sa zapada 
dolaze u naše krajeve sa raznom robom, davaju 
nam oružja i primaju nas na svoje lađe, da ih pra¬ 
timo i budemo njihovi tumači i posrednici kod raz- f 
nih slovjenskih plemena, kojima sa robom svojom 
dolaze. 

— Ti si, striče, spomenuo djeda Pribinu. On mi 
je doista mnogo zla pripovijedao o divljim Avarima. 

A pripovijedao je i to, da su sa zapada došli nao¬ 
ružani ljudi, koji se sa našim ljudima nikako nijesu 
mogli sporazumjeti. S njima'je došao i vođa, kome 
su se svi pokoravali i zvali su ga Kralj. Ali je djed 
Pribina pripovijedao, da su uz Kralja pristajali i 
Slovjeni i da su slovjenska plemena sa svojim kne¬ 
zovima sa sviju strana svijeta dolazila i zajedno sa 
tim Francima udarila na Avare, dok ih m.iesu sve 
stjerali na jedno mjesto i posve ih uništili. Sjećam 
se, da je djed pripovijedao, da je sa juga, preko 
Drave i Dunava došlo u pomoć i pleme Hrvata. I mi 
smo sada u njihovoj zemlji. Ali kad smo doplovili 
Dunavom do mjesta, gdje smo sisli s lađa, da ih 
vučemo uz ovu rijeku, nijesmo nigdje sreli Hrvata 
nego nas je dočekala straža samih Franaka. 1 om 
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su se pozdravili s gospodarom lađe kao svoji, pa i 
za nas i za našu pomoć ni gospodar više i ne pita, 
dok nas ti vojnici pogledavaju s prijezirom jednako, 
kao i one, koji vuku lađe. I sve mi se čini, da nas 
ne smatraju ravnima sebi i dostojnima, da nosimo 
oružje kao i oni. Striče, ja se tih Franaka bojim. 

— Ne boj se, Mojslave! Mi smo slobodni Slo¬ 
vjeni. Uz naše stanove kod Dunava moraju prola¬ 
ziti ovi trgovci sa zapada, pa se ne će nikad usu¬ 
diti, da nama štogod na žao učine. Ja sam 1 već 
s njima mnogo puta polazio u ove strane, pa mi se 
nikada nikakvo zlo nije dogodilo, niti sam kakvu 
oskudicu trpio. A ovi, što vuku lađe u ratu su za- 
sužnjeni, a neki su se i drage volje najmili, pa rade 
za plaću, da ne vode brige, kako će prezimiti već 
se za njih gospodari brinu, da imaju hranu na vri¬ 
jeme. 

— Jadnih li ljudi, koji su se odrekli slobode 
svoje, da ne vode nikakve brige. A jesu. li i Hrvati 
takvi, kad u njihovoj zemlji gospodare Franci? Ili 
su ih Franci nadjačali u ratu i njihovom zemljom 
zagospodovali? 

— Ni jedno ni drugo. Ove je Franke ostavio u 
zemlji Hrvata Kralj, kad je uništio Avare, da budu 
na straži i čuvaju gradove, što još od rimskih vre¬ 
mena postoje, od provala divljih naroda, koji se od 
starine sa istočnih strana svijeta na plodna polja 
srijemska zaljetavahu. Kraljevo je ime bilo veliko 
i poznato do kraja svijeta, pa gdje se samo čuje, da 
je on franačke straže postavio, ne usuđuje se nitko 
prodirati. Zato i jest po cijeloj zemlji mir, ako i jest 
Kralj već davno umro. Trgovci slobodno obilaze 
svijetom, a pastir se ne boji kod stada svoga zla 
čovjeka, a od vuka i medjeda brani se lako pružjem, 
sto ga kupuje od trgovaca. Tako smo 1 svi postali 
dijelnici blagodati mira i moramo raditi na tome, da 
se za uvijek uzdrži mir. Zato i idem rado sa ovim 
trgovcima i jao si ga onome, koji bi samo pokušao 
da na njih navali, da ih robi, zato sam i tebe još 
mlađana poveo sobom, da se ti već iz mala naučiš 
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te ljude smatrati prijateljima i da ih rado- primaš 
kao goste naše i da ih od svakoga štitiš. 

_Striče, ja bih ipak volio, da se sada nalazim 

na pašnjacima kod kuće okružen svojim' drugovima 
i našim rodovima, negO' što sam pod oružjem 1 u tu¬ 
đoj zemlji. Tamo bi ja i sa kamenom i sa stapom 
bio jači, nego ovdje sa svim tim oružjem. A da jaci 
neprijatelj dođe, zaklonio bi se u visoka brda, gdje 
orao svoje gnijezdo vije, ili bi se lakom nogom: pro- 
verao gustim grmljem u neprohodne močvare, gaje 
bi zaglavio neprijatelj da dođe, pa bi opet ostao 
svoj i slobodan Slovienin. 

Dok su se ova dvojica tako razgovarala opaze, 
da je među vojnicima pred njima nastala kavga. 
Franački voi,nici navalili su na naoružane blovjene, 
jer su se opirali njihovoj zapovijedi, da sa onim 
drugima vuku lađe. Trgovac je stajao po strani i 
zaklinjao vojnike, da toga ne crne, jerce se s o- 
vjenska plemena pobuniti, pa ce propasti i on i nje¬ 
gova roba. Ali to nije koristilo. 

— Šta da ovi psi nose oružje, kao i mi? Njih 
je stvorio ’Bog, da nama služe! Gdje su ti pogani 
ravni nama kršćanima? Privezati ih treba za uzeta, 
pa neka vuku lađe — vikahu Franci. 

Slovjeni su otimljući se uzmicali piema Bori- 
voiu kojega su priznavali svojim vođom. Istodobno 
ie i Borivoj ostavivši svoga sinovca poletio njima u 
"susret. Došavši ravno pred vlasnika lađa, lece. 

' _ Strance! Nijesmo li te kao gosta primili i 
vjerno pratili dovle? Radi velikoga Kralja tvoga 
noštivali smo te. Djela umjeća tvoga naplaćivali 
smo blagom, što se u nas nalazilo, pošteno. Nije 
pravo da ti od ovih ljudi, koji su sa mnom posli, 
da ti budemo na obranu i posredovanje, tražiš, da 
budu tvoji robovi. Slobodni smo Slovjeni i volimo 
Dovinuti nego li se sa robovima izjednačiti! Braco 
-oKu s? prema Slovienima, koji su Mi stali, al 
mu riječ zape, najednoc zahropi, raskrili ruke 
padne nanzmak. 
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Strjelica jednog od Franaka pogodi ga u sam 
vrat i zarije se duboko u nj. 

— Striče! poviče Mojslav i htjede da već pri¬ 
trči k njemu, kad li pohitaju Slovjeni, u svemu de¬ 
setorica njih, videći se preslabima prema velikome 
broju franačkih vojnika, k šumi, što se prostirala 
duž dravske obale. I Mojslav, i ako oklijevajući 
priključi se njima... 

II. 

Franački vojnici nijesu Slovjena progonili u 
šumu. Izbacivši nekoliko strjelica, koje su proma¬ 
šile, vratiše se k lađama. I dok su jedni uz prijetnje 
požurivali one, koji su vukli lađe, drugi su se ne¬ 
prestano ogledali k šumi, hoće li ih napasti Slo- 
vjeni. 

A Slovjeni ustaviiše se na rubu šume. Tu se 
skupiše u rpu. Prvi glas, što se medu njima oglasio, 
bio je. »Jao, poginu nam voda! Kud smo dopali mi 
sada ovdje daleko od svojih u tuđoj zemlji!« 

~ J^ e bojte se, braćo! Mi nijesmo daleko od 
svojih. I ova je zemlja naša. Tu stanuju Hrvati, ljudi 
našega ptemena. Sto je Franaka, stanuju u starim 
rimskim naseljima i ovdje blizu rimske Murse 
kamo idu i one lađe, ali dalje od Drave sva je zem¬ 
lja slovjenska. Tu stanuju Hrvati, koji su s nama 
hrabro pomagali franačkome kralju, kad je došao 
sa vojskom, da uništi silu avarsku. Njima su Franci 
to platili tako, da su ostavili u njihovoj zemlji svoju 
vojsku, da im čini silu goru nego divlji Avari. I mi 
smo danas primili plaću za našu privrženost i po¬ 
moć, sto smo je pružili njihovim trgovcima, a naj- 
vise jc stradao Borivoj, koji im je bio najveći pri- 
iomf. r , eče Kašmir, muž, jakih ličnih kostiju i ši- 
roKih pleciju, kojemu je moglo biti preko četrdeset 
godina. 

nSt,-P 0 " - Sovorio, oči su mu sijevale vatrom, a 
e r Tl J . eci Pratila je kretnja ruke i nađi manje pr- 
J i. Oci svih bile su uprte u njega. Onaj čas kao 
v ise nije za njih postojala nikakva pogibelj. 
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Snaga, što se izražavala u držanju njegovu, kao da 
je prešla na sve njih. Taj čas su ga svi prizna 

đ ° m _?. V Ratimire, budi nam ti vođom — reče jedan 
od njih. Ti si sa Borivojem cesto zalazio u ove kra¬ 
jeve, pak poznaš putove i naiod, kop zivi • 
si i hrabar i uman! Ti nama zapovijeda], a mi b 
obećajemo, da ćemo te slusati i slijediti, kudagod 

posaa ^ p 0 4ite za mnom, da najprije ukopamo 
tiielo Borivoja, da duša njegova nađe pokoj, neka 
Svetovid vidi naše dobro djelo i neka nam pomo¬ 
gne da osvetimo smrt njegovu — reqe Ratimir 
prvi pođe prema mjestu, gdje je pao krivoj. 

P Mrtvo tijelo Borivojevo ležalo je na leđima, 
kako je i palo. Strjelica, kojom je bio pogođen, nije 
se više nalazila u vratu, već u desnoj ruci njego- 
voi koja je bila ispružena uz tijelo-. Na vratu se vi- 
diel'a veUka rana, a na njoj i kraj nje zgrusana krv, 
kot se upravo crnila kraj blijeda lica Bonvoieva. 
Kad ga opazi Mojslav, zabugari.. _ , . : 

— Striče. tako ti mene ostavi jadna, a obećao si 
dovesti mTdomf mojemu živa i zdrava! Ni esi ho- 
So da vjeruješ u crne slutnje moje, lao mem! Za do- 
bro što si ga činio nevejrmcima onim, zlo si pri 
mio. Jao meni, ostavljenoj siroti. 

Dok je Mojslav naricao ostali su se poluglas 
dogovorili da tijelo odnesu dalje od rijeke, da ne bi 
voda, kad naraste, tijelo izrovala i sobom odnuda. 
Uzeše ga četvorica njih i odnesose do obronkasume. 
Tamo među stoljetnim đrvetima iskopaše grob i u 
ni noložiše mrtvo tijelo, a kraj njega oružje, po¬ 
kriše sve to granjem, a zatim zatrpaše jamu zem- 
Hnm i nad njom nacimse humak. Iza toga je K 
mir potražio 1 oveliki kamen, oružjem ga za nuždu 
Se«o f u nj urezao lik zvijezde i mlada nueseca 

‘ PO Sunce” a se h ™ ak primicalo zapadu svojemu. Ne- 
beskf se svod zacrvenio i to se crvenilo oretaevalo 
na tankim oblacima kao prolivena krv. 1 površina 


13 


rijeke, koja je nedaleko šumila, prelazeći iz svijetle 
boje u tamniju, izgledala je, kao da rijeka teče kr¬ 
vlju. Svima je bilo, kao da je duh pokojnikov među 
njima i misli njihove upravlja na krv svoju, što je 
nedužno prolivena bila. Vični su oni bili krv gledati 
i sa neprijateljima se na razbojištu ogledati. Koji 
nijesu sudjelovali u velikoj onoj borbi, kad je fra¬ 
nački kralj Karlo Veliki zaratio na Avare koncem 
osmoga stoljeća, koja je svršila njihovim unište¬ 
njem, slušali su kao dječaci i mladići o njoj pripo¬ 
vijedati, a i u ove dane vodila se neprestana borba 
sa Bugarima,koji su se pod svojim vođom strahovi¬ 
tim Krumom zaletavali u njihove zemlje, te su i svu 
zemlju s lijeve strane Dunava do Pešte i visokih 
Karpata pod svoju vlast okrenuli. Svaki čas čuo se 
jauk onih, koji su jedva živi utekli četama Bugara, 
što su_ provalile u njihova naselja i blago im odu¬ 
zele. Čuli su dakle za razbojstva i pljačkanja, ali 
toga, što se danas dogodilo jošte nijesu doživjeli. 
Oni su držali, da putuju sa prijateljima i savezni¬ 
cima. Ostavili su svoja polja i svoje domove, da 
budu na pomoć čovjeku, koji je k njima kao- gost 
došao, koji im je robu svoju nuđao i u zamjenu pri¬ 
mao, što su mu oni davali. A goste su poštivali kao 
svetinju. Pridružili su mu se, jer ih je molio, da 
budu njegovi posrednici kod izmjene robe i da ga 
štite u slučaju, ako bi ga tko napao. Pošli su za njim 
sjećajući se blagodati primljene od njegova Kralja, 
koji je skršio moć Avara, njihovih stoljetnih krv¬ 
nika. I u njemu gledali su svoga Spasitelja. Sve to 
na razlaganje i nagovor Borivoja, koji je prvi svo¬ 
jom krvlju platio vjeru i pouzdanje svoje. A sada 
eto njegovi ljudi, koji s njim istim jezikom 1 govore, 
koji istoga Kralja imaju i njemu služe, hotjeli su da 
im otmu oružje i učine ih robovima. Oni, slobodni 
Slovjeni, da na ovako prijevarni način postanu tuđi 
robovi? Njima se provale Avara i Bugara činile po¬ 
štenijima i razumljivijima. 

Tešku tišinu prekinu Ratimir i reče: 

— Braćo, krv brata našega vapije za osvetom. 
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Krvavo je nebo nad nama, krvava rijeka pred nama, 
a krvava je i zemlja, na kojoj stojimo. Mi ne smi¬ 
jemo ni da pomislimo na to, da se vratimo kućama 
svojim, prije nego osvetimo krv brata svoga, -to bi 
nam kazali ostali Slovjeni, da se ovako samo po¬ 
vratimo među njih. Zar bi mogla a da se ,= 

krv u nama i ne udari na lice, kad bi nas^ zapita! 
kod kuće, a gdje ste ostavili Borivoja, ste> se je s 
njime dogdilo? Zato mi ne smijemo ostaviti ovu 
zemlju, dok se ne osvetimo neprijatelju, kon nam 
je ubio najboljega druga i vođu! Bogovi_ naši po¬ 
moći će nam. Nestalo je Avara, m Bugari se vise 
ne pokazuju u našim krajevima, otkako im je umro 
vođa Krum, tako će nestati i sile ^nacke. Ta sto 
ie sila što je oni mogu ovdje, daleko od tianacKe 
zemlje držati, prema sili avarskoj i bugarskoj. Vec 
odavno bi ih nestalo, da nam nuesu vladali vise 
ugledom nego li snagom svojom. Jos ove noći treba 
da nastavimo borbu i da svim Slovjemma otvorimo 
oči i pokažemo im kakvi su nami prijatelj 1 Franc . 

I duh će Bor ivo ja, kojemu je do sada bilo sakriveno, 
što misle Franci biti uz nas, a njima u srca uliti 
strah pred nama. I Perun, gromovnik, bit ce nas 

osvetnik. . 

Dok je to govorio, oči su mu sjale, a lice mu je 
gorjelo, a kod posljednjih je riječi podignuo mac, sto 
mu je visio o boku. 1 drugovi su podigh mačeve 
nezvani dali svome vođi vjeru, da ne ce »stav 
njega niti se vratiti domovima svojim, dok ne 

08 Već Te sjao na nebu mjesec i dan e prešao u 
noć a da toga oni ni opazili mjesu. Odlučili su, da 
pođu za lađama i iz šume neprestano napadaju fra¬ 
načke vojnike. Jedino tako mogli su se upustiti u 
Torbi sa mnogo pretežnijim brojem neprijatelja, 
koji su uz to i bolje opremljeni bili i ratovanjem se 

^ aV1 Franci su nastojali svoj bijes iskaliti na robo¬ 
vima što su vukli lađe, a bilo im je i do toga, da 
što prije dođu u Mursu, gdje ih je čekala fianack 


15 


posada, te su ih i vikom i prijetnjama i batinama 
prigonili, da brže vuku. U to najednoć u zraku za- 
zujT strjelica i pade voda Franaka. 

»Glavu za glavu« čuo se krik iz šume. 

Istodobno zaleti se medu njih nekoliko strjelica 
i nekoliko ih zajau.kne, ali jauk nadglasa graja, 
psovka, izazivanje. Videći, da im je ili ovako izlo¬ 
ženima na obali poginuti ili provaliti u šumu, kao 
jedan čovjek potrče k šumi, odakle su dolazile strje- 
Jice. Slovjeni stajali su iza stoljetnih drveta, te je 
svaki od njih ođapeo sa luka strjelicu prije nego li 
su se približili jedni k drugima na dohvat. Tada pri- 
hvatiše mačeve, a neki su navalili odmah ru¬ 
kama j nastojali da protivnike obore na zemlju i is¬ 
pod sjenatih grana čulo se za čas hroptanje i teško 
disanje, kad li se uz divlju viku pokažu robovi, što 
su bili ostali kod lađa i vukli ih. Bilo ih je četrdeset. 
Iznenađeni Franci ovim činom robova, o kojima su 
držali, da ne znadu drugo osim vući teret i biti za¬ 
hvalni svojim gospodarima za onaj zalogaj, što su 
ga dobivali za uzdržanje svoga kukavnoga života, 
tko se nije nalazio u rukama Slovjena, izgubio se u 
šumi trčeći prema Mursi... 

Robovi ničice popadaše pred Slovjene, zovući 
ih osloboditeljima svojima i obećavajući slijediti ih, 
kudgod oni pođu. 

Prvi se razabra Ratimir i zapita ih, što su uči¬ 
nili sa lađama, a ovi u jedan glas odgovore, da su 
pustili užeta i lađe, da su otišle niz vodu. 

Bilo ih je, koji su predlagali, da se pođe za la¬ 
đama i da se iz njih uzme veliko blago, što su ga 
dovezli trgovci sa zapada, ali je Ratimir bio od¬ 
lučno protiv toga sjećajući ih pogibli, koja im je pri¬ 
jetila od onih Franaka, što su pobjegli i nesumnjivo 
pošli u Mursu, da ondje dignu franačku posadu i za 
njima pođu u potjeru. 

— Za nas nema drugoga puta — reče Ratimir — 
nego da pođemo dublje u šumu. Ako i vodi tai put 
dalje od našega doma, vodi k slobodi. A svi smo 
mi već blizu bili, da je izgubimo-, dok ju je većina 
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već i oplakivala gorkim suzama, pa smo naučili ci¬ 
jeniti i čuvati je kao najveće blago na svijetu. 

Zdravi povezaše rane ranjenim svojima, a ne¬ 
prijatelju ne oprostiše ni jednome. Zatim provlačeći 
se gustom šumom i šikarom pođu za Ratimirom, 
koji ih je vodio od Drave prema jugu, da što većma 
odmaknu od mjesta, gdje bi se mogli sastati s fra¬ 
načkom posadom, koja bi mogla iz Murse doći. 

III. 

Već je davno sjalo sunce, kad su stigli do obro¬ 
naka Papuka. Tamo su potražili zaklonjeno mjesto 
pod krošnjom golemoga drveta, koje nije bilo obra- 
šteno grmljem i ondje su posjedali oko Ratimira kao 
svoga vođe. Neko su vrijeme šutjeli, a kad ih je naj¬ 
teži umor prošao, progovori Ratimir: 

— Braćo moja i draga družino! Oni, koji su iz 
franačke zemlje k nama dolazili, nikad nam nijesu 
bili prijatelji. Nas su držali manje vrijednima, kao 
da nijesmo i mi ljudi. Nijesu hvatali samo nasu 
stoku, nego i ljude i zasužnjivali ih. I ime Slovjenin 
je njima isto što i rob. A nas Slovjena ima mnogo, 
sva zemlja Franačkoj na istok je naša, samo sto ži¬ 
vimo podijeljeno i svaki za sebe, pa se i ne po¬ 
znajemo. A ima tomu v-eć blizu dvije stotine godina, 
da je zemljom slovjenskom do mora Jadranskoga 
na jugu vladao jedan čovjek, ime mu je. bilo Samo. 
Bio je on Slovjenin. Stanovao je u zemlji Ceha, gdje 
je imao dvore kao i kralj franački. Na njegovu riječ 
digli su se proti Francima svi Slovjeni, uz među 
Franačke države tamo gore od Krkonoša na sje¬ 
veru Češke do mora Jadranskoga na jugu. Franci 
su navalili na Slovjene sa trih strana, pak su ih po¬ 
dijeljene na dva mjesta i nadvladali i silu svijeta od¬ 
veli u ropstvo, ali glavne sile slovjenske, koja se 
okupila oko Sama u zemlji Češkoj, nijesu mogli da 
nadvladaju. Tri dana bio se krvav boj, dok nijesu 
Slovjeni nadjačali, a tada su Franci pobacali isto 
oružje, sve ostavili na bojnom polju i tko je mogao 
pobjeći sili slovjenskoj u bijegu je ostavio slovjen- 
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sku zemlju. I poslije toga strahovitoga rata ovi su 
Slovjeni Sama rado priznavali svojim vladarom, 
pače su i drugi slovjenski knezovi dolazili, da se 
poklone Samu. Dugo je tako Samo kraljevao i Slo¬ 
vjeni su imali mir od Franaka i drugih neprijatelja. 
Nitko se nije usudioi dirnuti u tako velik narod i mo¬ 
gućega kralja. Ali po smrti Samovoj opet su se Slo¬ 
vjeni jedni od drugih odijelili po plemenima': svako 
pleme k sebi i za sebe. Odonda nema nitko više 
straha pred nama. Sa sviju nas strana napadaju i 
trgaju kao jastrebovi mlade ptice, kad ih ostave 
stare. Prije navaljivahu Avari, sada navaljuju 
Franci. A mi svaki k sebi i svaki gleda, kako bi svoj 
dom obranio, a gdje može jedan čovjek odoljevati 
tolikoj sili neprijatelja. I, da nas nema toliko, davno 
bi nam se već svaki trag zameo. Hoće li bogovi ikad 
još podignuti između nas kneza, koji će kao Samo 
ustati i sjediniti sva slovjenska plemena, da složno 
udarimo i da se otresemo naših neprijatelja! 

Tako je govorio Ratimir. Isprva mu je riječ 
bila kao prijetnja osvetnika, dok nije prošla u pripo¬ 
vijedanje, a napokon se gubila kao u razmišljanju. 

Neko je vrijeme vladala tišina, tada se iavi 

glas: 

— Pravo kaže Ratimir. Nas ima mnogo, ali 
nemamo vođa. Evo, koliko je nas vuklo teške lađe, 
a zapovijedalo nam' ono 1 nekoliko naoružanih Fra¬ 
naka. I nitko se nije usudio oprijeti. Oni su zgrtali 
među slovjeoskim plemenima veliko blago, a mi smo 
morali biti srećni, ako smo imali što jesti. 

— A da si samo pokušao oprijeti se, — javi se 
n ru ,S* .T davno već izjele bi te ribe u rijeci. Što 
koristi, što je nas bilo mnogo, kad su oni nekud 
mudriji i dobro naoružani. 

Na to će opet drugi: 

vi ^ sve ' m u mudrosti, samo dla je u nas 

duo sloge. Da smo mi najednoć složno navalili. 
Solim smo ih rukama mogli podaviti. Ali trebao je 
nama netko, koji bi nas složio. Vođe nam je trebalo. 

2 
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A sada imamo vođu. Ratimire, za tobom ćemo kud- 

god zapovijediš. * 

— Dobro, braćo, bit ću vam voda. Nevolja vas 
je naučila', da je vođa potrebit i vi ste mene izabrali. 
Hvala vara. I mi smo se osvetili ubojicama Borivoje- 
vima i oslobodili smo svoju braću iz ropstva tranac- 
koga. Ali sada poučeni onim, što se dogodilo', trajno 
ostanite složni, jer ako se odijelimo jedan od dru¬ 
goga sve će nas od reda franačke straže pohvatati, 
mučiti i poubijati. A ni domovima s ™i>™ "Re¬ 
žemo. se vratiti, jer bi se mogli susresti s fjanackim 
stražama duž Drave i Dunava Pođimo zemljom, u 
kojoj se nahodimo. I ta je zemlja slovjenska. 1 u je 
kralj franački namjestio dio svoje Vojske, kad ] 
uništio Avare. Ni jesu Franci jamačno ni ovim bio- 
vjenima bolji nego nama. Vec onaj prkos i sila, 
kojom su ,na nas navalili, čim su nam' se, kad smo 
prešli Dravu pridružili, svjedoči, da su om jednako 
naprašiti i sa ovim Slovjenima. A tko sto sift 011 
i žanje. Oni siju kavgu, pa i zanju rat. Zađimo u 
slovjenska sela, pa ćemo čuti, što narod govori o 
Francima. Ne bi li naši bogovi dali, da se sav ovaj 
narod priključi nama, pa da onda složno navalim 
na Mursu, gdje stoji odio franačkih straža. Da n 
pođe za rukom uništiti ih samo. ovdje, sav b se 
narod slovjenski digao na noge i diljem ove i ep 
slovjenske zemlje stresao sa sebe jaram tuđinski. 
Ali prije nego pođemo kuda, treba da se odmorim. 
Počivajte bez straha, ja ću bditi smišljajući ku a 
ćemo i kako, zacijelo nas neprijatelj u ovoj pustosi 
ne će zaskočiti. 

Ratimir je bio mladić za vrijeme velike one 
borbe tolikih naroda, što ih je franački kralj vodio 
protiv divljih Avara. - I on se priključio vojsc • 
Ratovao je zajedno sa Slovjenmra iz Ceske. 
Voiuiući uz njih drugovao je s njima. Zajedno 
napadajući na Avare, te krvnike Slovjena i među¬ 
sobno se braneći od navala njihovih, tako se zavolio 
sa nekim mlađim Cesima, osobito sa svojim vrsni 
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kom Rađoslavom, da ih je kad su se uz Dunav vra¬ 
ćali kući poveo i svojoj kući, a onda je s njima pošao 
u njihovu domovinu Češku. Kada god je prolazio iz 
doma svojega sa Dunava u okolici Pešte svakud je 
nailazio narod, koji je govorio slovjenskim jezikom. 
Drugoga govora nije ni čuo. A kad je došao u zemlju 
Čeha, u kraj između utoka Vltave i Ogre u Labu, 
odakle su bili drugovi njegovi, kazivali su mu, da 
Slovjeni nastavaju svu zemlju na sjever, tamo do 
mora, a na samome moru imade otok po imenu Ruja 
ili Rana, a u zemlji plemena Ljutića, na kojemu sta¬ 
nuje bog Svetovid. Slušajući od svojih roditelja od 
djetinjstva govoriti o Svetovidu, zaželi, da ga vidi. 
A iz Češke je lako bilo doći do mora. Put je vodio 
kroz sama slovjenska plemena, kojih se on kao 
Slovjenin nije bojao. Osim' toga iz Češke pa kroz 
sve ove predjele tamo do mora teče rijeka Laba, 
kojom se je moglo na splavima i lađama putovati, 
tek jedan mali dio puta vodio je kopnom, nizinom, 
što ju je nastavalo slovjensko pleme Bođriići. Uz to 
su na taj otok hodočastili svi sjeverni Slovjeni, da 
se poklone Svetovidu, osobito u vrijeme žetve, kad 
su mu i darove prinosili. Kad se približavalo vrijeme 
žetve i mladi su drugovi Ratimirovi zaželjeli, da 
hodočaste bogu Svetovidu. A ta želja mladeži pro¬ 
budila je i srca starijih Čeha, koji su bili osobito 
odani svojoj vjeri. Narodom zavladao je vjerski 
zanos. Tako se skupilo veliko društvo, koje je od 
drva sastavilo splavi, na njih snijelo hrane i zaputilo 
se niz Labu u daleki taj kraj. 

Sada mu je ovdje u toj samoći došlo na um, 
kako se sa svojim drugovima o velikoj svetkovini 
žetve našao pred likom Svetovidovim. Naroda je 
bila sila i iz raznih krajeva, sve sami Slovjeni, a 
pred njima njihov bog. On, bog svijetla, koji svojim 
zrakama ogrijeva hladnu zemlju, koji iz nje iz¬ 
mamljuje klicu, grije ju, da uzraste i plod donese, 
koji hrani čovjeka i sve što je živo na zemlji, stojao 
je u hramu nadvisujući svakog čovjeka, sa četiri 
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glave, da vidi na sve četiri strane svijeta, a u ruci 
mu velik rog od zlata i srebra pun medovine. Io je 
imao za Slovjene. A kraj njega je visio od kovana 
srebra mač i uzde za njegova konja cilasa. A J 
bilo spremno za neprijatelje Slovjena. Pripovijedali 
su da on često obnoć na toga konja, koji je njemu 
bio. posvećen, te se u blizini čuvao, uzjaš i navali na 
neprijatelje Slovjena, pa ih ubija. Kazivali mu, da^ se 
to pozna i na konju, jer je on slijedeći dan sav 

mokar. . ... . 

Tada je i svećenik vršio pred Svetovidovim 
likom službu. Uzeo mu ie iz ruke rog s medovmom 
što ju je prošle godine u rog bio ulio i pokazao 
je svima, e je mnogo medovine nestalo tokom godine 
iz roga Svetovidova i da slijedeća godina ne ce biti 
plodna i opomenuo je narod, da Sledi cm hrama 
Zatim je izlio medovinu iz roga, pa ie od n0 Y 0 ^ 
priroda ulio u nj i upravio na Svetovida molitvu, 
da udijeli svemu narodu slovjenskomu godinu dobru 
da rod slovjenski štiti od neprijatelja, da slovjensko 
ime raširi, a neprijatelje Slovjena da zatre. Na to 3 
Zio na dušak svu medovinu. Iza toga je rm [napunio 
novom medovinom i stavio ga u ruke Svetovidu, da 
stoji ondje do slijedeće godine. A sav je uarod^ao 
Micati Svetovidu i pjevati svete Pjesme Zatim Je 
donesen okrugao kolač u promjeru velik kao čovjek, 
a svećenik je stao iza njega i zapitao narod da li ga 
vidi. Vidjelo mu se tjeme od glave. A narod uzdahne. 
To je bio zločest znak, znak nerodne godine. 

No brzo je narod zaboravio na ta proročanstva. 
Kad se svršila služba, sve posjeda po zemlji, pova i 
jelo i pilo iz ponjava i stane se gostiti i veseliti. 
Tada započe pjesma, u svakoj s k upin ^ P^ v n a . 1 e ° 
drugo, a sve se činilo Ratimiru kao jedna Pjesma 
čitavoga slovjenskoga .naroda svojemu bogu. Tu se 
pozdravljali i dozivali ne samo prijatelji nego i hud , 
koji se nikad prije vidjeli mjesu. Tu je i on zavolu 
sav taj svijet iz raznih krajeva, koji je ipak govorio 
jednim jezikom i prvi put je došao na misao, 4* 
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Slovjeni narod velik i brojem i srcem. A djelovanje 
srca nad hladnim razumom vidio je i u tome, što su 
ovamo došla i plemena Bodrića i Ljutića, ali su se 
i ovdje gledala poprijeko, jedni se drugima rugali i 
svakakve prijetnje dovikivali. A tako je to bilo i u 
njihovu narodnome životu. Osobito se smiono po¬ 
kazivalo pleme Ljutića, kojemu spada i otok Rana, 
na kojem se nalazio hram Svetovidov. Ljutići i znači 
isto, što i ljuti ratnici, neki rodovi su se i zvali 
ratari, to jest ratnici. Koliki su-strah zadavali svojim 
susjednim neprijateljima, razbire se iz toga, što su ih 
ovi zvali Veleti, a to znači isto što i divovi. Oni su 
bili i smioni mornari. Na svojim su se lađama zalije¬ 
tali i na obale sjevernoga mora i još dalje. Ali su 
Bodrići pomagali i franačkome kralju, . da je on 
pokorio Ljutiće i Srbe. A zatim jedva što se Ratimir 
s hodočasnicima povratio u Češku i dok je još tamo 
boravio, Bodrići su sa Francima provalili u Češku, 
bilo je to odmah prve godine iza uništenja Avara, i 
čitavu zemlju strašno poplijenili. I ta je nesloga 
slovjenskih plemena bila Ratimiru upravo tako pred 
očima, kao i velika zemlja, po kojoj se nebrojena 
plemena prostirahu. A nemili događaj prošloga dana 
nije bio ni prvi ni posljednji, već se svaki dan po¬ 
navljao na svim granicama, u kojima se slovjenska 
plemena doticahu zapadnih naroda. 

Dozivajući si u pamet ove doživljaje Ratimir, 
svladan umorom, kao dla ih je u snu preživljavao, 
prenuo se tek čuvši uzdah, što se vinuo iz njegovih 
grudi. 

— Da, reče u po glasa, — za tih je provala za¬ 
glavila i Tuga. Njezin duh mora da me se sada 
taknuo. 

I opet ga zaokupi uspomena na davne one doga¬ 
đaje, kao što san čovjeka umorna preuzima i pre¬ 
vladava. Pred njegovim očima pojavi se lik dje¬ 
vojke bijele puti i plave kose, kakvu je ugledao 
prvoga dana, kad je sa bojnim drugom Radoslavom 
došao u njegov dom. Kao malo dijete skočila je 
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k bratu svojemu, a onda je pa jednoć pred njim stala 
i samo ga promatrala. Već se on bio sa čitavim 
rodom svojim pozdravio. Tuga ga je još uvijek sa 
strane promatrala. Na to joj je brat obim rukama 
uhvatio glavu, zagrlio ju i izljubio i sjeo na stolicu 
kraj zida povukavši je k sebi, a ona je stojeći kraj 
njega svoju nježnu ruku postavila na njegovo široko 
čelo i gledala ga, a kud su išle njezine oči, tuda je 
slijedila i ruka milujući sad lice, sad bradu, sad opet 
prstima zatvarajući i otvarajući oči njegove. A rod 
je Radoslava neprestano salijetao pitanjima, na koja 
je jedva odgovarao. Napokon dodija roditeljima, što 
Tuga njihovim očima sakriva dugo neviđena sina i 
što on radi njezina milovanja odgovara kratko i 
rastreseno, pa su joj zapovijedili, da se ukloni. Tada 
se smjestila kraj ostalih ženskinja. Još je mnogo 
vremena prošlo, kad je Ratimir, koji nije mogao da 
s nje skine očiju, opazio, da je ona isti pitajući pogled 
upravila na njega. Kad su im se pogledi sastali, ona 
je oči oborila k zemlji, a on je osjetio, da mu je to 
djevojče bliže nego bojni drug njegov, bliže nego 
roditelji njegovi... 

Ratimir, koji je do onda nalazio dopadnost samo 
u bojnoj opremi i u rvanju, koji je radi togia pošao 
za bojnim drugovima, sve većma je osjećao neko 
blago čuvstvo, koje ga je zadržavalo kod kuće i 
činilo pitoma. 

Bio je sretan, ako je mogao koju riječ s njom 
progovoriti, a dan, kad je nije vidio, bio je za nj 
neveseo. Ni putovanje na otok Ranu nije moglo nje¬ 
zine slike potisnuti u njegovoj duši. Već je davno 
trebalo, da se vrati kući svojoj, ali bez nje otići nije 
mogao* a moliti roditelje njezine, da mu-je dadu i 
da nju kroz tolike krajeve sobom povede, bilo je 
uzalud 1 . Ipak je osjećao neku .nejasnu' nadu, da će 
Tuga sve teškoće riješiti velikom' privrženošću 1 
ljubavlju, koju je sve većma prema njemu poka- 
zivala i* 

U to je franačka vojska provalila.u Češku. Sve, 
što je moglo vladati oružjem, priključilo se junaku 
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Zaboju, da tjera neprijatelja, koji je plijenio i uni¬ 
štavani sve, do čega je došao. To je učinio i Ratimir 
sa Radoslavom — ali kad se nakon dugoga ratovanja 
povratiše kući, nađoše pustoš, sve popaljeno i uni¬ 
šteno, ni žive duše, ni očinskoga ognjišta... 

Ratimir se još dugo zadržavao u Češkoj zemlji 
i pod vodstvom junaka Zaboja sticao slavu, o kojoj 
je pjevao narod u pjesmama svojim, tražeći svakud 
1 ugu, a da nikad o njoj nije saznao ništa. 

Napokon su Česi poput ostalih naroda, koji su 
vodili dugu borbu sa franačkim kraljem, bili pri- 
nuždeni, da s njim sklope mir i da mu plaćaju danak 
od 500 grivna srebra i 120 volova godišnje. 

Ratimir se je tada vratio kući s Tugom u srcu 
svojem. I nikad nije mogao da na nju zaboravi. 
Godine su prolazile, a Ratimir je živio među svojim 
domarima, a da si pravoga mjesta među njima nije 
našao. Ni oni nijesu na njega, niti na njegovu pomoć 
mnogo računali. Naučili su se na to dhgimi njegovim 
izbivanjem. Jedini, koji je njega često potražio i 
s njim mnogo razgovarao!, bio jc njegov drug iz 
mladih dana, Borivoj. Napokon postali su tijesni pri¬ 
jatelji. To je utaložilo njegovu mržnju na Franke. 
Borivoj nije prestao, da svome prijatelju ističe ko- 
i isti od prevlasti franačke države, koja je uništila 
divlje Avare i omogućila miran život slovjenskim 
plemenima oko Dunava i dalje. A i njemu samome 
se činilo, da vlasti franačke više nitko ne može skr- 
siti. Ta svi su narodi jedan za drugim priznali moć 
velikoga kralja. Napokon, kao da je nastao i mir 
među narodima, kao u kući, koja je dobila gospo- 
caia, kojemu se svi kao najumnijemu i najjačemu 
dragovoljno podvrgavaju. A kad su divlji J3ugari 
provalili pod svojim' vođom Krumom i poharali svu 
zemlju Dunavu ,na istok do Pešte i visokih Karpata, 
on je uz Borivoja postao revnitelj za onaj mir i slo¬ 
bodu, što su je narodi uživali za, velikoga kralja. 
Cesto bi se pridružio Bođvoju i četi njegovih ljudi, 
koji su se u ona nemirna vremena ukrcavali u fra- 
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nafke. lađe da trgovce prate, čuvaju ih od neprija 
teljskih napadaja i budu njihovi posrednici za izmj - 
niivanje robe kod slovjenskih plemena. , , 

Tako ih ie pratio i ovaj put . bio svjedokom 

Smr 'i Ratintiravih dubok 

“ Z<la On se posve razbudi od promišljavauia prošlih 
d « a ^X^l^uTu g ovi, kako ie kojega 
san uhvatio. Jedan se leg«^Snuli ul 

iS-SHSSšS- 

“BiE’S. “ i” ■ «“ S.S 

Nn Slovieni poče i da se bude. Posto m je 
mir ’ >0Z S e n5 E e aC braS S d? 'potražimo ljudske sto- 

n0 ve _ i umorna'uda svoja okrijepimo još danas 

'''už^'a^rtdjOTl^e^^tužaše^ja^kkn^loht^amtr^Jd 

oružje, a r v lemalo na zemlji i pođoše sa 
Ratimtmmlučući'jedan drugomu i dozivajući s^u 
šumi pokritoj gustim krošnjama drveća, da 
odjekivalo. 


IV. 

i nnet se sunce primicalo zapadu. Izmorena i 
izgladnjela polagano pomicala se četa Ra imirov . 
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On je išao prvi. Pozorno promatrao je drveće, 
grmlje i travu, ne bi li gdje opazio trag ljudi ili do¬ 
maćih životinja. Napokon opazi stazu, koja je iz 
ravnice među drvećem vodila k vrhu brda. 

— Evo staze! Blizu smo stanovima! — usklikne 
i zakorači na stazu uz brdo. Veselo podigne glave 
četa njegova i pohita za njim. I oni, koji su od umora 
i gladi posve iznemogli daleko zaostajali, požure se, 
da dostignu drugove i što prije stignu na mjesto, 
gdje su se nadali, da će glad svoj utišati. 

Ratimir je stalno znao, da se ovdje ne će sastati 
s Francima, jer su oni stanovali u utvrđenim mje¬ 
stima i to najviše u starim gradovima rimskim ili u 
njihovoj blizini. Zato i nije čete svoje svrstao za 
navalu, nego- im je još rekao, da ni jedan od njih ne 
navaljuje bez njegove zapovijedi, već kad budu 
kući na do-maku, da se zaklone za drveće, a on će 
sa dvojicom, koji su mu najbliže, poći u kuću i za¬ 
tražiti za njih hrane. 

Šuma je bivala sve svjetlija, napokon se pokaže 
njihovim očima čistina. Ratimir uzme dvojicu na¬ 
oružanih drugova i pođe dalje, dok ostalima reče, 
dia se zaklone za drveće ili posjedaju po zemlji. 
Jedva se pomolio iz šume, kad zalaju psi i sa sviju 
strana nalete na nj. Odmah opazi, gdje je iza ograde, 
koja se sastojala od jakih drvenih stupova nabitih 
zemljom, te je mogla služiti i za obranu, provirila 
glava, a iza toga još nekoliko njih, a zatim se čuo 
krik: Evo Franaka! Čuvši to Ratimir razumio je, 
da se nalazi kod Slovjena i da isti zaziru od Fra¬ 
naka, pa zaviče, što je grlo nosilo-: 

— Nijesmo mi Franci, već Slovjeni! Prijatelji 
smo! 

Tada se podigne još većma nad ogradu muška 
glava i stane dozivati pse: 

— Garov, kudrov, šarov na-a-a! 

Neki su odmah potrčali za glasom, što ih je 
dozivao, dok su drugi podvučenim repovima i dalje 
kružili oko došljaka lajući i režeći na njih. Otima- 
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jući se od pasa, Ratimir je sa drugovima išao uvijek 
naprijed, a kad je došao blizu ograde, pozdravi čo¬ 
vjeka, što je s onu stranu ograde stajao i očiju nije 
s njih skidao: 

— Zdrav bio, domaćine! Tako ti bogovi po¬ 
mogli, pomozi nama putnicima umornima i izglad¬ 
njelima! Zadesila nas putem velika nesreća i mi 
smo prinuždietni, da se sklonemo pod tvoj krov, koji 
bogovi neka štite od neprijatelja! 

— Dobro mi došli! — odzdravi čovjek. — U kući 
Vukašina je gost rado vidjen, ako nije Franak. A vi 
ste Slovjeni i govor vas takvima izdaje. Umđite 
samo! A koja vas nevolja satjerala u ova naša 
brda? — Govoreći tako Vukašin pođe k vratima, da 

pusti goste u dvor. t . . 

U to je s druge strane ograde Ratimir sa svojim 

drugovima prispio do vratiju i reče: 

— Vidim, domaćine, da ti mogu iskreno sve ka¬ 
zati. Nas je ovamo dognalo nasilje Franaka. Opi su 
napali nas mirne ljude, a mi smo im se oprli, razvila 
se borba, te smo ih mnogo pobili, ali smo se onda 
morali pred većom silom zakloniti u šumu i tako smo 
došli ovamo. 

— Dajte, da vas zagrlim, junaci! — usklikne 
Vukašin radosno. — Još časak i vidjet ćete krpe- 
so-ve upaljene na vrhuncima bliskih i dahnih gora, 
gdje pozivlju sve Hrvale u boj protiv Franaka. Ju¬ 
nački knez naš Ljutovid diže sav narod na noge, da 
skinemo sa sebe taj jaram:. 

— Vukašine, evo ti moje desnice, i ja i čitava 
moja četa poći ćemo u boj i slijediti tvoga kneza, 
kad on zapovijedi. Ima nas pedesetorica. Drugi su 
ostali u šumi, da banuvši svi najednoć ne uplašimo 
mirnih stanovnika ovoga doma. Primas li nas. D 
počne rat, svojim ćemo se rukama hraniti. 

— Primam vas ne kao goste, vec kao članove 
u zadrugu moju! Ni dosad .nije nam franačka sila 
ništa mogla da otme, kamo li sada, a zemlja je naša 
dosta velika, da nas hrani. Pozovi svoje junake, a 
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ja ću sazvati zadrugare, da se pozdravimo i upo¬ 
znamo. 

Ratimir se vratio u šumu po svoje, dok je Vu¬ 
kašin otišao u kuću, rekao ženskima, da se umire, a 
momka nekoga poslao do govedara, da dovede go¬ 
vedo ugojeno, da se zakolje i prijatelji pogoste. 

Za kratko vrijeme skupiše se zadrugari sa svo¬ 
jim starješinom na dvoru pred kućom, a dođe i Rati¬ 
mir sa svojom četom. Čim' pristupiše jedni drugima, 
pružahu si desnice i pozdravljahu se, kako je tko 
koga stigao. Zamalo pomiješaše se jedni s drugima, 
kao da je to od uvijek bila jedna družina, dok su 
žene tu i tamo iz kuće i iz zgrada provirivale na 
došljake. 

Kad je došao momak sa ugojenim' volom, spu¬ 
stio se već i mrak. Zapališe luči. Starješina otide u 
zgradu i donese velik nož, a ostali bez razlike, tko 
je samo mogao, uhvate vola, spodmaknu mu noge 
i povale ga na zemlju. Na riku vola istrče djeca iz 
kuće i protiskujući se među ostale udariše u klicanje 
i viku, a to je djelovalo i na starije, pa se za čas 
đVor Vukašinov orio od radosnih poklika, a to je 
privuklo, i ljude iz susjedne zadlruge. Kad li na su¬ 
sjednom: vrhuncu plane vatra, pa 11 a drugom, trećem 
i sve dalje i dalje. Zadrugari su se natjecali poka¬ 
zujući na..vatre, što su se po vrhuncima krijesile i 
nagađajući gdje, na kojem' brđti i u bojem' plemenu 
se koja nalazi. A na svima se opažalo, kako ta 
vatra djeluje na njihovo osjećanje, sve većma se 
isticalo bojovmo raspoloženje i oduševljenje za rat 
protiv Franaka, Oko onih, koji se sjećahu još borbe 
sa Obrtma, okupiše se brzo i drugi, pa se doskora 
čitavo društvo podijeli u dvije grupe: na one, koji 
su oderali kožu sa vola, spremali drva i pirili vatru, 
i na one, koji su pripovijedali razne ratne doživljaje. 
A kad je starješina svršio svoj posao, vola nataknuo 
na ražanj i namjestio k vatri, dade iznijeti iz kuće 
kruha i soli, sazove na okup došljake i reče: 

— Ratimire, tebi i svoj tvojoj družini je od ovoga 
časa otvorena naša kuća, naše žitnice i naše blago. 
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Pružam vam kruha i soli, najnužnije i svakidašnje 
hrane, i neka svaki znade, da je od zadruge primljen 
ne samo kao gost i prijatelj, nego kao da je i on 
zadrugar. Vi ste odlučili, da se uz nas borite za 
našu domovinu, za naš imutak i nasu slobodu, z 
je i pravo, da ono, što je naše bude i vaše Zato 

još jednoć: dobro nam došli! Dao Bog, da zemlju 

našu očistimo od kletih Franaka. 

— Bog čuo i pomogao! — zaore oduševljeni. 

P0V ka d Sa e su žene donijele loSte kruha i sira te 
kuće a tada sva družina posjeda po drvima i po 
zemlji blizu vatre i jedući stanu se ispitivati za po¬ 
rijeklo i^ ^ nijeste još ništa čuli za Isusa Krista, 

. ina Božjega, koji je s neba sišao i spasio nas • 

_Oglasi se najednoć Mladen, mlađi brat Vukasma, 

koji je u zadruzi bio prvi do starješine. 

— Zar si i ti Franak? — Upita jedan od družine 
Ratimirove. — I oni vjeruju u Krista, pa su i nas 
uvijek prezirali, što smo vjerovali u Svetoviđa, pa 
u Peruna, u Vesnu i druge naše bogove. A tko je 

onda nas spasao iz ruke njihove? A ... . 

- Isus Krist, Sin Božji! — Javi se opet Mladen. 

- Kako Isus Krist? Zar nije on njihov Bog? 
Kako će onda pomagati nama, da se otmemo nji- 
novoj vlasti? — Nastavi dalje isti glas. 

- Isus Krist je Sin Božji. Njegova je sva zemlja 
i njegovi su svi narodi. On ne će, da čovjek bude 
čovjeku rob. On je tu blagu vijest domo s neba. 
Ali ga Franci ne će da slušaju. Zato ja velim, da 
vas je on oslobodio. On vas je i k nama doveo da 
od nas tu blagu, Božju riječ čujete. 1 ."? se . ] ® 
đove sa sjevera vodio k jugu, tamo dolje k moru, 
gdje su tu blagu vijest prvi put čuli. Jer, pn P°^ 13 ' 
dali su naši stari, da su prije dvije stotme godina 
Hrvati prebivali daleko nad Dunavom, odakle ste 
vi došli, i još preko nekakvih visokih gora iza Du¬ 
nava. Odonud su išli na jug i osvojili svu zemlju do 
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mora. Tamo su našli sjajnih hramova, a sve posve¬ 
ćeno Jedinome Bogu i Sinu Njegovu Isusu Kristu. 
Silni narod i mnoge gradove su oni tamo pobjedili 
ali je vjera pobjeđenih njima pomalo tako zavladala' 
da su se odrekli krivih bogova i počeli da štuju jedi¬ 
noga pravoga Boga. Tako je krašćanska vjera za¬ 
robljene spasila od ropstva, jer uči, da smo svi ljudi 
djeca jednog oca nebeskoga, svi braća među sobom. 

— Još nijesam čuo, — reče na to Ratimir, koji 
je za čitavoga razgovora samo šutio, — da bi vjera 
pobijeđenih zavladala pobjednicima. A bio sam na 
dalekom sjeveru i prošao mnogim' plemenima slo- 
vjenskim. Vidio sam i to, da Franci silom hoće 
Slovjemma nametnuti kršćansku vjeru, ali im ie 
uzalud. 

Tako je! Povladi jednodušno družina nje¬ 
gova. 

I ja kažem, da je tako, — odgovori Mladen. 
— Bog ne ce sile ljudske. Isus Krist je nauk kršćan- 
ski zvao blaga vijest i nije k njemu privodio ljude 
mačem, pače ni učenim ljudima, nego priprostim 
nbarima, kojima je zapovijedio; da ne uzmu sobom 
m stapa m torbe. I prvi, koji su prihvatili vjeru 
kršćansku, ni jesu bili mudraci poganski ni carevi 
rimski, već priprosti narod. Od ovih su se istom 
om naučili kršćansku vjeru cijeniti. On je Hrvate 
priveo k svetoj vjeri preko pobjeđenih kršćana, a 
r rancima nije dao, da vas privedu silom i snagom 
svojom J a osjećam, da On vodi i vas. Takovi su 
putevi Gospodinovi. 

. Madene, pusti tov — reče na to ozbiljno Vu- 

S n * t 7 °* ,° 0110 kod nas bio onaj čovjek iz 

(jele Hrvatske, s kojim si se bio tijesno sprijateljio, 

i i, 3r f s i ar !° ‘ ieras nekakvu svetinju u našoj zadruzi 
hoćeš da poučavaš. Ne ću reći, možda se i radi 
toga naši zadrugari tako dobro slušaju međusobno 
ne napadaju na nikoga, ali ne govori o tome našoj 
novoj braci: brat je mio, koje vjere bio. 

Tako je, brat je mio, koje vjere bio, — ponovi 
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veselo sva družina, koja je do tada vrlo napeto slu¬ 
šala razgovor. 

I opet svi svrate pažnju na vatru, sto ie pred 
njima plamsala i vola, koji se na golemu ražnju vrtio-. 
Vo se sve veoma rumenio, pa su -padale razne do¬ 
skočice sa sviju strana, koje je onda pratio buran 
smijeh. Nu kad bi sve ušutilo i čuo se iz vatre zvuk, 
kao da nešto cvili ili opet kao da se^prijeti, mnogi 
je u potaji osjetio strah pred- nečim, što je u vati i. 

Već je davno bila ponoć prošla, kad su sa ražnja 
skinuli pečenoga vola. Društvo je iznova oživilo. 
Svi su se natjecali, da goste, svoju novu braću, sto 
bolje podvore. Jedni su drugima vjeru zadavali, da 
se ne će zaboraviti i zajedničkoga neprijatelja će 
goniti iz zemlje, dok zemlju posve od njega ne 
očiste. 

Ali kad su zvijezde počele da blijede i da se 
gube na nebeskome svodu, razilazilo se i društvo. 
Članovi susjednih zadruga otišli su svojim kućama, 
pastiri pošli su odmah k svojemu stadu. Ratimira je 
poveo starješina u zgradu, u kojoj je on stanovao, 
a drugi po-đoše kud koji, najviše ih se smjestilo da 
otpočine pokraj garišta, odakle se još neko vrijeme 
čuli povici. Napokon zavladao je svagdje mir, tek 
se još čulo reža-nje pasa i glodanje kostiju, što je 
trajalo do jutra. 

V. 

Nije potrajalo dugo, kad dođe i poslanik kneza 
Ljutovida, te proglasi u svi-m zadrugama gore Pa¬ 
puka, da im je poslati sve za borbu sposobne za¬ 
drugare opremljene i potrebitom hranom opskrbljene 
u Sisak, odakle će ići uza Savu proti furlanskome 
grofu Kođolahu i njegovoj vojsci. Ako i jesu svaki 
dan očekivali glasnika, ipak ih je ta vijest iznena¬ 
dila, jer su se ovi spremali na Mursu. da najprije 
navale na ondješnju franačku posadu, nu poslanik 
im reče, da je franačka posada već ostavila grad, 
kad je po vatrama na bregovima razumjela, da se 
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v narod diže protiv franačke vlasti. Iza te vijesti 
zavlada u narodu još veće veselje. S oduševljenjem 
predavali su starci mlađima oružje, s kojim su oni 
, ie lcoć ratovali, ili ga oteli neprijateljima. Bilo je tu 
j kratkih rimskih mačeva i onih dugih ravnih od sje¬ 
vernih germanskih naroda i korica obloženih kožom, 
urešenih srebrom i zlatom, sve to plijen ratni. A u 
koliko to nije dostajalo, kovali se od željeza novi 
mačevi, okivale strjelice, dok su žene od različitih 
trava varile otrov, da se njim truju vrhovi strjelica. 
I robovi iz Ratimi-rove čete bili su opskrbljeni strje- 
licama i mlatima, koje su nosili ponosni, što su se 
za uvijek riješili ropske službe, da veslima tjeraju 
gospodarove lađe, ili da ih uz vodu vuku na užima. 
Mlatovi i strjelice, kojima su se oboružali, bili su im 
jamstvo, da im te slobode nitko više oteti ne će. 
Svaki je od njih bio spreman podnijeti sve muke i 
svaki čas položiti život svoj radije nego- izgubiti 
slobodu, što ju je stekao. 

Zadruga Vukašinova imala je silu goveda i ovaca, 
što je više pastira čuvalo u Papuku. Ovi naoružani 
sjekirama i strjelicama, praćeni velikim psima, spu¬ 
štali su se često i u nizinu, tako prema Dravi, kako 
i u požešku kotlinu, te je znalo proći i dulje vre¬ 
mena, da se nijesu kući ni navraćali. Pa i zimi, osim 
dok je zemlju pokrivao duboki snijeg, gonili su stoku 
na pašu. Ovoga proljeća kružili su neprestano oko 
kuće, jer je knez Ljutovid preko župana, satnika i 
njihovih pristava razglasio svim zadružnim starje¬ 
šinama, da franački kralj Ljudevit, koji je naslijedio 
velikoga Kralja, prošle jeseni u Heristallu nije hotio 
da sasluša poslanika njegovih, koji su onamo pošli, 
da se potuže na nasilja Franaka, napose na okrutnost 
grofa Furlanskoga krajišta. Kodolaha, pače ga je 
Potvorioi s nevjere, a dolazili su i glasovi, da se fra¬ 
nački vojnici za tu pritužbu kneževu još većma 
osvećuju. Pripovijedalo se po svoj zemlji Slovin- 
s .’. t° ]3 Si ^ između Save i Drave, da se bezdušni 
vojnici više ni time ne zadovoljavaju, da otimaju što 
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gdje uhvate, da provaljuju u mirne zadruge velikom 1 
silom i robe ovdje, nego da trgaju sitnu djecu sa I 
naručja matera i bacaju ih psima. Ta posljednja 1 
vijest je tako ogorčila narod, da je bio pripravan 1 
listom podići se na noge i boriti se do posljednje 1 
kapi krvi, da skine s vrata franački jaram. Sve* 
zadruge na Papuku i oko njega provele su čitavu 1 
zimu na straži i uvijek pripravne, da odbiju napadaj I 
franačkih vojnika, ako bi oni u koju zadrugu pro- I 
valili. Nu Franci, koje su stari Hrvati zvali Fronki, I 
stanovali su glavnom silom u Srijemu, te se po njima I 
i gora, koja se proteže Srijemom, prozvala Fronška j 
ili u današnjem jeziku Fruška gora. Inače imali su 1 
posada i u raznim gradovima, postojećim na razvali- 1 
nama' rimskih gradova u Slovinskoj zemlji, tako u 9 
Mursi, gdje je danas Osijek, tobože da čuvaju mir j 
carstva franačkoga, a u istinu su se u njih zaklanjali J 
sa plijenom i uzmicali osveti ogorčenih Hrvata. Fra- 
nački se vojnici nijesu usudili provaliti u goru Pa- j 
puk, jer nijesu u blizini imali zaštite i jer su se bojali I 
brobe u šumom obraslim brdima, za koja su znali, 
da ih nastava mnogo zadruga od plemena Hrvata, j 
a oni su bili uređeni nekud većma na vojničku, nego j 
ostali Slovjeni, kojih je od nekada bilo u zemlji 3 
mnogo, pa se i zemlja nije zvala Hrvatska, kao tamo i 
uz more, gdje se zemlja zvala Bijela Hrvatska i 
Crvena Hrvatska, već se radi mnogih Slovjena, koji j 
nijesu bili Hrvati, zvala Slovinska. Nu narodu je 
dodijalo i ovo vječno stojanje na straži i jedva je j 
dočekao poziv svojega kneza Ljutovida, da u pro- - 
ljeće, kad na vrhuncima brda opaze krijesove, i oni 
upale vatre i spreme se na vojnu. 

Starješina zadruge, Vukašin, već je odredio, tko 
će poći na vojnu, a tko ima ostati kod kuće. da čuva 
žene i djecu i domaće ognjište. Ostavio je same 
starce znajući, da je velika sila potrebita knezu 
Ljutovidu, ako hoće da kazni Kodolaha, grofa Fur- 
lanskoga krajišta, koji je imao sa sobom silu čita¬ 
voga golemoga franačkoga carstva. Nu videći se i 
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žene i djeca poa tako slabom zaštitom, udariše u 
; a uk i molbe, da ili ne ostavi tako, jer ne će naći ni 
Žive duše, kad se povrate iz rata; ako već ne može, 
da ostavi više jakih ljudi, neka ostane barem on, da 
upravlja imutkom zadruge, bodri ih u vrijeme ža¬ 
losti i savjetuje u času pogibelji. Isprva se Vukašin 
nije nikako dao na to nagovovriti, ali kad su i ostali 
zadrugari navalili na nj prošnjama, govoreći da će 
oni u ratu imati vodu u knezu, županu i drugim po¬ 
glavicama, a treba da netko ostane i kod kuće, po¬ 
pusti napokon i vodstvo nad zadrugarima povjeri 
Mladenu, koji je u zadruzi bio prvi do njega i pre¬ 
poruči mu, da vojuje složno sa Ratimiromi i njego¬ 
vom četom. Od goveda i ovaca zadrži samo toliko, 
koliko je bilo najnužnije, da se posve ne zatre stoka; 
sve ostalo odredi, da se tjera pred četom u Sisak, 
gdje je knez Ljutovid kupio vojsku. 

Dođe i dan odlaska. Jedna zadruga za drugom 
spuštala se u požešku kotlinu, pa onda uz Orljavu 
na staru rimsku cestu, koja je vodila iz Srijema u 
Sisak. Pred sobom tjerali su čitava stada goveda, 
ovaca i krmaka, iza njih konje natovarene vrećama 
sa brašnom. Od doma ispratile su čete žene i djeca 
naričući za njima. 

Vukašin opremio je nekoliko zadrugara kao ko¬ 
njanike, među ostalima jašio je na konju i Mladen, 
koji je bio u četi zamjenik njegov. Dade konja i Rati- 
miru, koji je svojom- ozbiljnošću i pripovijedanjem 
ratnih doživljaja iz borbe sa Avarima i iz borbe sa 
franačkom vojskom u Češkoj, kao- i dobrim gađanjem 
strjelicom, stekao poštovanje svih zadrugara. 

čim su odmaknuti -od ukućana, oprostivši se s 
njima, Ratimir se pridruži Mladenu i reče mu ; 

f^l a .^ ene ’ ni 'kako ne mogu da zaboravim 
tvojih riječi prve večeri, što se vidjesmo. I često 
sam već želio o onome, što si ti onda govorio, da 
govorim s tobom. 

Rekoh ti, Ratimire, f opet ti kažem. Gospodin 
te vodi i dovest će te k sebi, da ga upoznaš i da mu 
se klanjaš, — reče Mladen. 


i 
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— Duboko mi se usjeklo u pamet, što si ono 
govorio o Bogu, da je on kršćansku vjeru zvao bla¬ 
gom vijesti i predao je, ne učenima i jakima, vec 
priprostim ljudima, da je šire. Ali da se ja °' C1 , ec 5'^ 1 
Svetovida, Peruna i drugih naših slovjenskih bo¬ 
gova, to ne će biti nikad! 

— Ratimire, ti si naučio samo Franke držati 
kršćanima, pa te je iznenadilo, kad si one večeri 
od mene čuo, da Krist nije njima predao, da vjeru 
njegovu šire, a jošte i ne znaš, da je On preko tride¬ 
set godina na zemlji boravio, niti zmades, sto je na- 
učao ne znaš, da je nauk njegov bio protivan i sve¬ 
ćenicima krivih bogova i carevima rimskim, pa ga 
ipak ovi nijesu mogli izbrisati iz srca ljudskoga. 
Bilo je vrijeme, pače trajalo je to stotine godina, 
da se je sve diglo protiv toga nauka. Ljudi su bih 
mučeni i ubijani samo za to, što su ispovijedah da 
su kršćani. Samo car Dukljanin pogubio je u zem¬ 
ljama, gdje obitavaju danas Hrvati, do pet stotina 
kršćana. U Srijemu baci četiri kipara, koji nijesu 
hotjeli da načine kip krivoga boga, a u Sisku baci 
biskupa Kirina u Savu; one zatvori u olovne struge. 
a biskupu objesi mlinski kamen o vrat, da potone 
u dubinu. Reci, gdje su tada bili Franci, da se za 
kršćansku vjeru bore proti sili careva rimskih. Ra- 
timire, jiijesi ti jedini, kojemu je vjera kršćanska 
sama omiljela. 1 privoljet ćeš joj toliko, da ces biti 
pripravan sve podnijeti prije, nego je se odreci. 

— Kad bi to i bilo, ipak nikad ne ću Svetovida 
i Peruna i druge bogove nazvati krivim bogovima, 
kako ti to činiš. 

— Čini ti se, Ratimire, ali kad Boga upoznaš, 
uvidjet ćeš, da njemu ravna nema i ne može biti. 
Zato i ne može biti više nego jedan Bog, jer On 
mora biti takav, da mu ravna nema. A Njemu nije 
ravan ni Svetovid ni Perun, zato oni i nijesu bo¬ 
govi Za Svetovida kažu, da je on bog svijetla i 
života, a za Peruna kažu, da je on bog munje i gro¬ 
ma; Svetovid dakle nema vlasti nad munjom i gro- 
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m0 m, & Perun nema vlasti nad svijetlom, koje podaje 
livot. Kakvvi su to bogovi? Svakome nečega ne¬ 
dostaje. Bogu ne samo da ne smije ničega nedosta¬ 
jati, nego mu ni ravna ne smije biti, zato i može biti 
samo jedan, koji je onda pravi Bog, a sve ostalo 
nije Bog, zato ja sve ostalo zovem krivim bogovima. 

— Mladene, to me puno sjeća riječi franačkih 
pristalica: »Jedan je Bog na nebu i jedan car na 
zemlji«. Misliš li i ti tako? 

— Nipošto. Bog je samo jedan i može biti samo 
jedan, a naroda ima mnogo kao i jezika, pa nije pra¬ 
vo, da jedan gospodari, a drugi da mu služi. I narod 
može lijepo da bude jedan uz drugi, a da drugomu 
ne bude gospodar; dok Bog ne bi mogao biti uz 
nekoga, komu on ne bi bio i gospodar, koji ne bi o 
njemu visio, od njega imao svoj postanak, jer onda 
ne bi bio Bog, stvoritelj i gospodar svega. Ali eto 
i narodi, jer ih ima više, kad se nađu jedan do dru¬ 
goga, ne mogu da se snose. Vidio si i sam što su 
Franci radili u našoj zemlji, a radi toga, jer mi go¬ 
vorimo drugim jezikom i jer smo drugi narod 1 . Ni- 
je’su oni pazili ni na to, što srni i mi kršćani kao 
i oni. 

— Sila tvojih riječi, Mladene, je veća od sile 
franačke. Njihovoj ću se sili opirati uvijek, ali sili 
tvojih riječi nekako' ne mogu da odolijevam'. A do¬ 
bro ja vidim, da vi kršćani i uredniji život provo¬ 
dite, pa nas i zato preziru naši neprijatelji, ali zašto 
k nama Slovjenima na sjeveru ne dolaze takovi 
vjesnici kršćanske vjere, već naoružani Franci, koji 
pretvaraju u prah i-pepeo krajeve, kojima prođu? 

— Ne rekoh li ti. Ratimire. da Franci oružjem 
svojim nikad ne proširiše kršćanske vjere. Da ti 
ie bilo vidjeti, kad' je pred nekoliko godina u naše 
krajeve došao iz Bijele Ffrvatske, tamo od mora. 
gdje također stanuje naše pleme, sveti čovjek neki 
po imenu Viđoslav. kako je narod grnuo sa sviju 
strana k njemu. Nije imao uza se nikakova oružja, 
a zvao je sebe apostolom Kristovim. Pripovijedao 
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je» da je tamo već odavno sav narod naš povrgao 
krive bogove, a sve od dobre volje i dogovorno; 
kazivao je, da se sav narod sa svojim poglavicama 
sastao na Duvanjskom polju, još pred više od sto¬ 
tinu godina i ondje privolio kršćanskoj vjeri, a neki 
su postali kršćani, čim su se u one strane doselili, 
upoznavši vjeru po zarobljenicima i sužniima svo¬ 
jima. Da si slušao oca Vidoslava, ti bi već davno 
bio kršćanin! 1 ja, što znadem, imam da zahvalim 
njemu. I najradije bih bio s njime pošao, da kao čo¬ 
vjek Božji i apostol propovijedam kršćansku vjeru, 
ali mi to starješina ni drugi zadrugari nijesu do¬ 
pustili. 

Ratimira se to pripovijedanje Mladenovo toliko 
dojmilo, da nije ni pomislio -na to, da bi mu valjalo 
i dalje prigovarati. Pričini mu se, da bi i sam mogao 
tako poći svijetom 1 slovjenskim i propovijedati sve¬ 
jedno što, samo da otide i ide tako uvijek dalje i 
dalje. Oružje mu se činilo da ne dostaje za ono, što 
bi on hotio, što više kao da ga smeta. Trebalo bi da 
pođe kao otac Vidoslav. Ali si nije bio svijestan 
što hoće. Da propovijeda kršćansku vjeru? Ne, on 
još nije bio kršćanin. Bilo mu je kao čovjeku, koji 
se probudio, vidi nebo posuto još zvijezdama, ali 
tamo negdje iza dalekih gora nešto rastjerava tamu, 
zvijezde se gube, biva sve sjajnije, a oko sebe vidi, 
gdje još sve spava, pa bi hotio da po-teče, prodrma 
sve koji spavaju i probudi ih oda sna. A Mladen se 
radovao mišlju, da se Bog poslužio njime i preko 
njega da provodi djelo spasenja kod Ratimira i pri¬ 
vodi ga k spoznanju jedinoga pravoga Boga. A ra¬ 
dovao se tome i zato što ga je neobična ozbiljnost 
i odvažnost Ratimirovva privlačila i poticala na po¬ 
štovanje prema njemu. Tako su obojica, svaki svo¬ 
jim mislima zabavljen, putovali jedan uz drugoga 
šuteći. 

I čete su se njihove posve pomiješale među¬ 
sobno: mlađi zadrugari Vukašinovvi pridružiše se 
mlađim drugovima Ratimirovim, dok su stariji iz 
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čete njegove pristali az starije zadrugare. Mladež 
je bučno često istrčavala pred četu, dok su stariji 
držali uvijek jedan korak, a iz njihovih grupa čuo 
se i po koji glasan uzdah, koji je odavao zabrinu¬ 
tost, a neki su vičući pripovijedali svoje doživ¬ 
ljaje iz bojeva, što su ih prije mnogo godina vodili 
sjećajući jedan drugoga raznih zgoda jz borbe. 
Kad se već sunce primicalo zapadu, došli su do 
mjesta obrasla travom, tu odredi Mladen p.očinak. 
Pošto su sputili goveda i konje, uzevši tovar s onih, 
na kojima nijesu jašili konjanici, stjeraju ih u rpu 
da pasu, a pastiri se postave na više mjesta oko 
stada, da ga čuvaju. Drugi uhvate krme i goneći 
se dugo^ s njime po polju, uz viku na krdo, koje se 
• uskomešalo i stalo roktati, i smijeh motrilaca, po- 
vale ga na zemlju i zakolju. Po tom jedni iskrešu 
iz kamena vatru, oblože je najprije šušnjem, a onda 
granama drveća, dok drugi krme polože na trbuh, 
izvuku mu prednje noge naprijed, a stražnje po¬ 
strance, da čvršće stoji, pa ga stanu oblagati šuš¬ 
njem i suhom prošlogodišnjom travom, koju napo¬ 
kon upale, uvijek nadodavajući goriva i poravna¬ 
vajući ga dugim kolcima po hrptu krrneta, da sve 
štetinje na njemu izgore. Zatim ga okrenu nogama 
gore, noge omotaju suhom travom 1 , a među njih na¬ 
meću suha lišća, pa opet zapale, te kolcima i no¬ 
ževima orune izgorjelu štetinju i napokon ga operu 
vodom. Kad je taj posao bio svršen, otvore krmetu 
trbuh i izvade nutrinju njegovu, pa ga nataknu na 
raža-nj, povežu i pristave vatri, da se peče. Tada je 
nadošlo vrijeme ugodna odmaranja i čekanja. 

Ali mlađima nije bilo do odmora. Brzo je jedan - 
donio sa puta kamen, i dok su neki poletili, da mu 
ga otmu, on je desnu ruku, kojom- ga je držao, pri¬ 
slonio k ramenu i odbacio ga. Odmah su drugi tamo, 
gdje je kamen pao, povukli po zemlji crtu. I mladež 
ie počela da se meće kamena s ramena. I stariji 
pratili su igru s velikim zanimanjem. Neprestano 
čulo se i odobravanje i smijeh. A kad bi koji osobito 
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daleko odbacio i nadmetnuo druge,^ ili bi mu kamen 
preblizu pao, grohot bi odjeknuo šumom. I dok su 
stariji rado stavljali primjedbe, kako će se koji od 
igrača ponijeti prema neprijatelju, mlađi su gotovo 
zaboravili, da idu u rat, već su se igrali, kao da se 
nalaze kod svoje kuće ili na paši kod stoke. Posve 
bi opkolili onoga, koji je bacao i jedan s drugim 
se otimali za kamen, koji će prije da se nadmeće. 
Tako je došlo i do rvanja, pa su za malo rvači svu 
pažnju svratili na sebe. Tu se osobito istaknu Moj- 
slav. Već je nekoliko 1 .vrsnika svojih iz zadruge Vu- 
kašinove smotao poda se, kad li mu izide u susret 
Berislav, sin Vukašinov. Kako su i zadrugari bez 
zavisti i srčbe povlađivali Mojslavu, kad je nadvla¬ 
dao svoje protivnike, tako mu je i Berislav izišao 
na mejđa,n pokazujući više udivljenje nego li tak- 
menje s njime. Obojica još jednako mladi, jednako 
visoki ogrle se rukama i spusti ih jedan drugome 
preko leđa. U isti čas se sagnu. I dugo su se tako 
podizali i spuštali, dok nije Mojslavu uspjelo da sa¬ 
stavi ruke iza leđa Berislavovih, ali je i Berislav 
ubrzo sastavio svoje ruke na leđima Mojslavovim, 
kad ga ovaj pritegne k sebi. I podigao ga je Mojslav 
sa zemlje tolikom snagom, da bi se nevještu oku 
činilo, te će njime udariti o zemlju, da se sav raz¬ 
bije, ali se Berislav dočeka nogama i u isti čas za¬ 
ljulja Mojslavom na lijevu stranu, pa se činilo, da 
će pasti, ali se on opet ispravi. Osjećajući i jedan. 1 
drugi jakost svoga protivnika počeše da stavljaju 
primjetbe, a ove se napokon svršile razgovorom, 
koji je učinio kraj rvanju. Tada su istom opazili, da 
je nastala noć. Svijetlo vatre sve se većma opažalo, 
a kamo nije dopiralo. bilo je tamno. U to se začu 
pjesma pastira, koji su čuvali stado: 

B jele vile v’jeće učinile, 

Pa dozivlju orla i gavrana. 

Mrka vukai, svoga pobratima. 

Šalju vuka u B : jelu Hrvatsku, 

Da donese vina crvenoga; 
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A gavrana u goru zelenu. 

Da donese studene vodice; 

A onoga orla golemoga 
Šalju b’jele u planinu vile, 

Da donese mesa janjetine. 

Idje vuče, pa on vina vuče, 

A gavrane iz gore vodice. 

Ma ti nema orla golemoga; 

Nema orla ni dva ni tri dana. 

Gledala ga sa planine vila. 

Gledala ga, pa ga ugledala. 

Gdje se orle niz planinu valja. 

Stala vila, pa se podrugiva: 

»Bolan orle, zašto me prevari?« 

A1 je orle vili besjedio: 

»Prodj se mene, b jela ijioja vilo! 

N’jesam tebe orle prevario; 

Zagno sam se stadom od janjaca, 

Ugleda me čoban od ovaca. 

Pa mi prebi krilo u ramenu. 

Idem, vilo, u goru zelenu; 

U gorici kosti ostavit ću.« 

Dok je trajlo pjevanje svi su šutjeli i pažljivo 
pratili, a kad je prestalo, javi se Mladen: 

— Tako će i biti. Prebit će čobanin krilo orlu 
franačkome. Ne će Bog dati, da se on i dalje zali¬ 
jeće među njegove ovce! 

Napokon ispeklo se i krme. Kasno u noć, pošto 
su večerali, ušuti smijeh, klicanje i razgovor. A u 
jutro rano, čim je svanjivalo, poče dozivanje i giba¬ 
nje u četi. Tako je počinjao i svršavao svaki dan 
njihova putovanja. 


VI. 

Kako je propadalo rimsko društvo, u kojem se 
širila pokvarenost i nevjera, tako su popuštale i 
granice rimske države narodima, što su sa sjevera 
na njih napadali. Prvi su provalili granice ger¬ 
manski narodi, jer su bili najbliže. A tada je nastala 
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u povijesti poznata opća seoba naroda. Na mjesta, 1 
ostavljena po njima, pomakli su se Slovjeni i tako I 
su se novi narodi pomicali sve bliže glavnim sre-B 
dištima nekad jakoga rimskoga carstva: Italiji i| 
Grčkoj. A rimski su im carevi, da barem naoko sa-| 
čuvaju svoju vrhovnu vlast »dopuštali«, da se na- 
sele u njihovoj državi. Tako su Slovjeni ma o po l 
malo naselili čitav balkanski poluotok i prodrli ne-1 
samo u okolicu Carigrada i Soluna, nego i u slavne 1 
nekoć državice grčke Atenu i Spartu. U toj je sla¬ 
bosti rimskoga carstva, tako istočnoga u Gickoj, kal 
ko zapadnoga u Italiji, jamačno izvor i rpipovijesti, 
da je istočni ili grčki car Heraklije sam pozvao ple-, 
me Hrvata sa sjevera u današnju njihovu postoj-; 
binu, koja je spadala u područje njegova carstvaJ 
Povijest nam naime svjedoči, da su oni u zemijuj 
provalili kaoi neprijatelji, silom je zauzeli i u njoj 
se trajno nastanili. Kako u ono vrijeme Hrvati ni jesu 
poznavali pisma, a poradi velike smetnje, što je za¬ 
vladala svijetom, nitko se nije našao, da zabilježi 
njihov dolazak, to se o njemu izvjesno ne zna go¬ 
tovo ništa. Najvjerojatnije je, da su Hrvati u drugoj 
polovici šestoga stoljeća bili na jug preko Drave i 
Dunava potisnuti od divljih Avara, koji su tada pro¬ 
valili u ugarsku nizinu i zauzeli je. Nu tamo nije bila 
njihova pradomovina, nego' su se onamo s nepozna¬ 
tih uzroka bili doselili. Nakon provale Avara nije im 
preostalo drugo, nego da si drugdje potraže zemlju 
i da je silom osvoje, ako u njoj koga nađu. A našlij 
su na jugu Drave i Dunava, u današnjoj svojoj do¬ 
movini, stanovnike, koje su morali da nadvladaju lj 
gradove, koje su morali da zauzmu. 

Na prostoru, što su ga zauzeli Hrvati, bilo je 
cvatućih gradova rimskih, koje su razorili bilo om,| 
bilo narodi, koji su prije njih tim rimskim pokraji-J 
nama prošli. Za gradove u Dalmaciji narn povijest ■ 
nedvojbene dokaze pruža, da su ih Hrvati razorili 
i stanovništvo se dijelom spasilo na susjedne otoke, 
gdje ih Hrvati bez brodovlja nijesu mogli da pio-| 
gone A osim dalmatinskih gradova bilo je i u 
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ze mlji između Drave i Save rimskih gradova. Sto 
v j§e, ti su gradovi bili sa onima u Dalmaciji u svezi 
dobrim cestama. Tako je iz Sirmija (taj grad je sto- 
iao, gdje je danas Mitrovica, a po njemu se pro¬ 
zvala istočna Slavonija Srijemom, vodila izravna 
cesta u Salonu (Solin, kod Splita) u Dalmaciji. Nu 
glavni grad te rimske pokrajine, koja se zvala Pa¬ 
nonija, bio je Sisak (latinski Siscia, a još ranije se 
zvao Segestica). Za vrijeme rimskoga gospodstva je 
u Sisku, uz hram' boga Mitre i razne palače bilo i 
kazalište, kupke, vodovod i kovnica novca. Nu za 
velike seobe naroda sve je to oplijenjeno i uništeno. 
Ipak poradi položaja Hrvati su te ruševine, kako su 
znali i mogli, popravili i u njima se nastanili i iz njih 
su knezovi njihovi vladali. Tako se izvjesno znade, 
da je jedan knez Hrvata stolovao u Sirmiju, drugi 
u Sisku. 

U to vrijeme stanovali su u današnjoj ugarskoj 
nizini između rijeka Dunava i Tise divlji Avari ili 
Obri, narod krvoločan i za plijenom pohlepan. Što 
su prije njih za zapad bili Huni sa svojim vođom Ati¬ 
lom, kojega je svijet zvao »bič božji«, to su bili tada 
Avari, koji su se na svojim' konjima zalijetali da¬ 
leko na zapad šireći svakud najveći užas. A opsje¬ 
dali su oni već i sam Carigrad. Što su tek od njih 
morali da pretrpe Hrvati izmedju Drave i Save. kao 
njihovi neposredni susjedi! Knez Hrvata, koji je 
stanovao u Sirmiju podigao se protiv sile njihove, a 
kad nije mogao da je skrši, sa čitavim se narodom 
svojim iselio preko Dunava radije nego da Avarima 
robuje, a knez u Sisku plaćao je Avarima danak. 
Zato je zavladalo veliko veselje medju Slovjenima 
uopće, a napose među Hrvatima, kad se raširila 
vijest, da moćni franački kralj Karlo Veliki sa veli¬ 
kom vojskom dolazi, da uništi avarsku silu. Avari 
su naime nakon što se moćna slovjenska država Sa- 
mova, što se nalazila između Franaka i Avara, ras¬ 
pala, uznemirivali i franačku državu. Uz njega su 
Slovjeni listom pristajali. Njima su se pridružili i 
Hrvati, da stresu sa sebe jaram 1 avarski, ali im N 
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franački kralj, pošto su skršili silu avarsku, namet- fl 
nuo svoj jaram, ostavivši u zemlji franačke posade, 1 
tobože da ju brane od provala drugih naroda, koji j 
su na jug i na zapad silili da sele, napose pak od ] 
Bugara, a u istinu zato da u zemlji on zadrži vlast ; 
svoju. Tu je posadu podvrgao vlasti grofa furlan- 
skoga krajišta. A grofovi furlanski hotjeli su da u 
zemlji vladaju kao pravi gospodari. Još za živa 1 
Karla Velikoga godine 799. provali krajiški grof I 
Erih na bijele Hrvate, ali bi od njih potučen pod Tr¬ 
satom', pa i sam pogibe u boju. Na .njegovo mjesto 
postavi Karlo Veliki Kodolaha, ali ni on nije mogao 1 
da pokori Hrvate. Nu moćnoga Karla, koji je godine 
800. bio u Rimu okrunjen rimskim carem Hrvati od I 
svoje volje priznaše svojim vrhovnim gospodarom', 1 
a on prista da Hrvati i dalje živu po svojim običa- i 
jima i da si sami biraju knezove, a on će ih samo . 
potvrđivati. No Kodolah nije mnogo mario za to, j 
nego se uplitao u hrvatske poslove, pače kad je ! 
umro Karlo Veliki, a njegovim nasljednikom postao i 
slabi car, Ljudevit Pobožni, koji se nije mnogo bri¬ 
nuo za državne poslove, on je provaljivao u zemlju 
Hrvata i svakakvu silu provodio. Kad su se Hrvati, 
napose poslanici kneza Ljutoviđa, koji je u Sisku 
stolovao, potužili na okrutnosti i nasilja Kodola- j 
hova pred carem na saboru u Heristallu (u današnjoj 
Belgiji) u jesen godine 818., on ih nije uslišao, nego 
je podgovoren od savjetnika svojih još i kneza pre¬ 
korio da snuje nevjeru, a Kodolah se poslije toga j 
još većma osvećivao narodu. Ljutovid stane .na to 
pripravljati svoj .narod, da silom odbije nasilja Fra¬ 
naka, kad 1 se u cara ovisna od bezdušnih savjetnika 
nije mogao nadati pravdi. U tu svrhu slao je čitave 
zime svoje glasnike po zemlji, da narod bude na 
proljeće 1 spreman za ustanak, a spremao se za borbu 
i Kodolah znajući, da knez Ljutovid čeka samo pro¬ 
ljeća, budući se poradi paše konjma i drugoj, sjoci, 
što je sa vojskom morala ići, nije moglo zimi rato¬ 
vati U rpoljeće godine 819, bukne u Slovinskoj zem¬ 
lji ustanak, 
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Ljutovid je dobro znao, da mu se nije boriti 
samo sa silovitim i okrutnim Kodolahom, nego sa 
franačkom državom, pa nije ništa propustio, da uz¬ 
mogne tu borbu i izdržati. I na znkove dane va¬ 
trom na vrhuncima gora, narod se naoružavao i po 
župama dolazio u četama pred Sisak, da se ondje 
skupi oko svoga kneza sva Slovinska zemlja niže 
Siska. Svaki dan stizali su župani u dvor Ljutovi- 
dov na Savi, dok su satnici sa svojim pristavima 
ostajali na polju izvan grada Siska čekajući, dok se 
sva vojska skupi i pođu zajedno na dušmanina. A 
Ljutovid bi često, praćen narodnim poglavicama, na 
konju izlazio k četama. Glasovi rogova naviještali 
bi njegov dolazak. Čete, kraj kojih je prolazio, burno 
su ga pozdravljale, a Fracnima su naviještale smrt 
i propast. Kad bi god koji župan ili satnik došao, 
uvijek bi ovako išao k njegovim četama, da ih po¬ 
zdravi. Tako je bilo i onda, kad je župan iz po¬ 
žeškoga kraja, pod čijim se vodstvom i četa Vukaši¬ 
nove zadruge nalazila, došao. A župan mu je tom 
zgodom saopćio, da se medju članovima Vukašinove 
zadruge nalazi četa Slovjena sa sjevera, koja se 
dragovoljno pridružila zadruzi, da vojuje proti Fran¬ 
cima. Ta je vijest Ljutoviđa osobito obradovala. 
Njemu je dobro bila poznata velika sila franačke dr¬ 
žave, ali i velika množina naroda, koji joj se nerado 
pokoravahu. A dobro je znao, da će i u slučaju po¬ 
bjede u ovome ustanku naroda hrvatskoga biti po¬ 
trebno ogledati se za saveznicima. U dragovoljnomu 
pridruženju tih Slovjena hrvatskim četama vidio je 
dobar znak za konačni uspjeh borbe. Zato je Ljuto¬ 
vid odmah pošao k četi Vukašinove zadruge. Četa 
ga burno pozdravi, a Mladen pristupi k njemu i reče 
mu, da je Vukašin na želju svih zadrugara morao 
ostati kod kuće da brani dom, ali da je sa zadruga¬ 
rima došla četa Slovjena sa sjevera, spremna, da se 
sa Hrvatima protiv Franaka bori do posljednjega 
čovjeka i pokaže mu Ratimira, kao vođu tih Slo¬ 
vjena. U to je i Ratimir pristupio bliže i poklonio se 
knezu govoreći: 
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— Svijetli kneže, dopusti nam, da se pod tvojim 
bojnim znakovima i med ju tvojim četama, osvetimo 
Francima za nepravdu, što su nam učinili ubivši 
našega druga i vođu Borivoja, koji im nije nikada 
ništa na žao učinio, već je uvijek rado bio njihovim 
ljudima na pomoć. 

— Ratimire, a što smo mi na žao učinili Fran¬ 
cima, da su po našoj zemlji porazmjestili svoje čete, 
koje nam svakakva nasilja čine? Ali oni misle, da 
su od Boga postavljeni gospodari svemu svijetu i da 
mogu sa drugima činiti što hoće. A s nama su već 
radili kao da i nijesmo i mi ljudi. Ali rpi ćemo im 
pokazati, da smo i mi ljudi i krštena čeljad, kao i oni! 

— Kneže, Ratimir još nije kršćanin! On se još 
klanja krivim bogovima — usklikne Mladen. 

— Kod nas još nema vjesnika kršćanske vjere. 
A ima i još Slovjena dalje na sjeveru, koji se kla¬ 
njaju svojim bogovima — reče Ratimir. 

— Ti si dakle bio i dalje na sjeveru? — upita 
ga knez. 

— Da, bio sam'. Ja sam se već i borio sa Česima 
proti Francima. A bio sam i na otoku Rani, u hramu 
boga Svetovida. 

— Ti bi onda i mnogo toga pripovijedati umio. 
Pođi sa mnom u moje dvore, jer ovdje mi valja još 
koješta učiniti, pa nemam vremena da te slušam. A 
vi junaci, oštrite koplja i učviršćujte mlatove, da sa 
ostalim drugovima rame uz rame boreći se poka¬ 
žete, da ste oni isti Hrvati, koji su prije 20 godina 
uništili vojsku Eriha, predšasnika Kodolahova. Neka 
i on jednako pogine! 

— Da Bog da! Živio knez! klicahu obradovani 
bojovnici. 

Knez Ljutovid je u oštrome kasu obišao čitavo 
polje, na kojemu su stajale čete. Za njim je jašio i 
Ratimir sa kneževom’ pratnjom. Kako su se kojoj 
četi približavali, tako je ona ustajala, klicala i do- 
mahivala knezu i njegovoj pratnji. 
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Sisak je bio izgrađen na ruševinama rimske 
Siscije. Odmah na ulazu s jedine i druge strane puta 
za gleda Ratimir nekakve male zgrade najrazličitijih 
0 blika: sada veliku kamenitu škrinju, sad opet malu 
sazidanu kulu, onda samo kamenitu stijenu sa napi¬ 
som, a do nje stolica od kamena u polukrugu nači¬ 
njena itd. Ljutovid mu razjasni, da su to ostaci rim¬ 
skih grobnica, koje su bile razvaljene još za pro¬ 
vala Gota, Huna, Slovjena i Avara. Za tih straho¬ 
vitih provala propala je i stara Siscia, pa mu je i nju 
čitavu pokazivao jašeći uz njega do svojih dvorova. 
Od nekih rimskih građevina nije se baš ništa raza¬ 
biralo, jer je ostala samo rpa kamenja, dok je iz 
takve rpe tu i tamo provirivao golemi stup, kao 
ostavljeno stablo u posječenoj šumi. Na nekim opet 
novim 1 zgradama očito se vidjelo, da su sazidane od 
kamena i opeke rimskih građevina, pa j.e često i 
visoki stup, koji se nekoć ponosno kočio i uz druge 
takve nosio krov predvorja, bio sada uzidan u sti¬ 
jeni kuće, ili je pak samo lijepo izdjelana glavica 
stupa virila iz zida. Negdje je prostor oko kuće očiš¬ 
ćen od kamenja, ali je ono nanizano oko ograda oko 
dvorišta. Drugdje se opet na prvi pogled opažalo, da 
se u jednoj velikoj rimskoj zgradi nastanilo više go¬ 
spodara, a svaki je od njih onaj dio zgrade, što je 
njemu za stan služio, prema svojim potrebama i svo¬ 
jem ukusu uredio. I dvorovi, u kojima je kne® Lju¬ 
tovid stanovao nijesu bili drugo već obnovljena 
rimska palača. 

’J prizemlju sve je vrvilo od mnogih narodnih 
poglavica. Kako su svi bili oduševljeni za kneza 
Ljutovida.i ovu vojnu, tako su bili ljuti na Bornu, 
kneza Bijele Hrvatske, koji nikako nije hotio da se 
pridruži njima i da zajedno s njima navali na Kra¬ 
jiškoga grofa Kodolaha. Borna je na sva nagovara¬ 
nja uvijek isticao samo veličinu i jakost franačke 
države i govorio, da je nemoguće oprijeti se franač¬ 
koj sili, da je sve nastojanje uzalud i da će oni na¬ 
kon rata narod posve uništiti a zemlju svu poplije- 
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niti. Tako je govorio, ali znali su svi, da je po sri¬ 
jedi i zavist Bornina, koji je teško gledao, kako se 
podiže ugled kneza Hrvata u Slovinskoj zemlji. — 
Glavna sila Hrvata zaposjela je zemlju uz more, pa 
nešto poradi toga, a nešto i zato, što je more otva¬ 
ralo Hrvatima put i dalje u svijet, knezovi Bijele 
Hrvatske smatrali su sebe prvima među knezovima 
hrvatskim. Zato je i Borna teško podnosio, da Ljuto- 
vid pozivlje narod na ustanak. Nu Hrvati u Bijeloj 
Hrvatsoj nijesu nikada ni trpjeli toliko od zuluma 
franačkoga, jer u njihovoj zemlji nijesu bile poraz- 
mještene franačke posade kao u Srijemu' i druguđ 
po Slovinskoj zemlji, a i Kodolahovim četama bio je 
pristup u Bijelu Hrvatsku, napose preko visoke pla¬ 
nine Gvozda (danas Velika i Mala Kapela) mnogo 
tegotniji nego Posavinom u Slovinsku zemlju. Radi 
toga je i Borni bilo lako odgovoriti sebi podložan 
narod i poglavice njegove od ustanka, koji se širio 
u Slovinskoj zemlji. Knez Ljutovid je vidio, da su 
se njegove nade, da će se i ostali knezovi hrvatski 
podignuti, izjalovile, i da će borba samoga njegvoga 
naroda sa moćnim Kodolahom biti vrlo nejednaka, 
ali je volio da junački odbije nasilje Franaka, pa ih 
sKršio njihov jaram ili poginuo, kao i onaj hrvatski 
knez u Srijemu, što se šezdeset godina prije toga 
podigao na silne Avare, pa kad nije mogao da zem¬ 
lju ostobodi, sa čitavim se narodom iselio u grčko, is¬ 
točno carstvo radije nego da nosi jaram avarski. I 
sav je narod Slovinske zemlje bio toga uvjerenja, 
da je bolje jednoć slavno izginuti nego ovako pod 
franačkim jarmom kukavno pogibati. Zato i jest iz 
svih krajeva veselo hrlio na poziv Ljutovidov. A 
župani i drugi poglavice narodni, koji su kneza iz 
bliza poznavali i često slušali zanosne i plemenite 
riječi njegove i gledali junačke njegove kretnje, 
smatrali su ovu vojnu slavljem. Pa i sada, kad je 
Ljutovid sa svojom pratnjom stupio u dvoranu, oku- 
piše se oko njega, a on im pokazujući na Ratimira 
reče: 

— Evo brata Slovjonina sa sjevera! Došao nam 
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,- e sa četom junaka u pomoć proti Francima. I njima 
je dodijalo gospodstvo franačko. 

— Dobro nam došao! zaori iz stotine grla. I re¬ 
dom pristupahu župani i drugi poglavice narodni i 
rukovahu se sa Ratimirom. A onda ga obasuše pi¬ 
tanjima od kuda je, kako je došao k njima, a on im 
ispripovijedi, kako je već u zemlji Čeha ratovao sa 
Francima, ali ga poslije Borivoj predobio za njih, te 
im je i pomagao idući s njihovim trgovačkim la¬ 
đama, dok Borivoj prvi nije platio glavom svoje 
prijateljstvo prema njima, pa kako se zatim sa svo¬ 
jim Slovjenima pridružio zadruzi Vukašinovoj, da 
vojuje proti Francima. A završio je svoje pripovi¬ 
jedanje riječima, da bi tako trebalo, da se sav slo- 
vjenski svijet digne protiv nasilja franačkoga. 

Kad je svršio Ratimir, nastavi Ljutovid: 

— Do toga i treba da dođe, inače ćemo mi 
Francima od reda služiti, kao što naše domaće ži¬ 
votinje nama. Oni nas ne smatraju ljudima i sebi 
ravnima. Preziru nas, jer da nijesmo prosvijetljeni 
kao oni, a sami hoće da rade s nama. kao divlji 
Avari, za koje se pripovijeda, da su naše ljude i 
žene prezali u kola, da ih voze. Nama prigovaraju, 
da nijesmo prosvijetljeni, a koliko su oni prosvijet- 
ljeniji od divljih Avara, kad već djecu našu bacaju 
psima. Hrvati, mi se dižemo protiv nasilja franač¬ 
koga i hoćemo da pokažemo, da smo i mi ljudi, a 
nije daleko vrijeme, kad će se podizati jednoi slo- 
vjepsko pleme za- drugim. S tom vjerom pođimo u 
rat. Treba samo da izdržimo borbu, i ne ćemo za 
dugo ostati sami. Evo nam u Ratimiru dobra znaka! 
A nije on sam, koji je pretrpio nepravdu. Slovjeni u 
Karniji (Kranjskoj), Karantaniji (Koruškoj) i dalje na 
sjever ništa manje ne trpe nego i mi. Mi treba da 
im pokažemo, kako- će se osloboditi ljute nevolje, u 
kojoj se nalaze, pa će svi ustati kao jedan čovjek 
na noge. U to ime neka živi Ratimir, kao vođa 
Sloviena u našoj vojsci. 

Dugotrainim klicanjem poprate narodni pogla- 
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viče govor Ljutovidov, a Ratimira uzmu među se, 
da ga pogoste i da im pripovijeda, kako žive Slo- 
vjeni u Pešti i dalje oko Dunava i u Češkoj. 

VII. 

Nekoliko dana iza toga prispjele su i posljednje 
čete iz donje Hrvatske, dok su se čete zadruga, što 
su stanovale u gornjoj Hrvatskoj, dalje od Siska, pa 
do međe Kranjske i Štajerske, imale pridružiti voj¬ 
sci, kad bude prolazila onuda na Franke. Trebalo je 
da se kreće, jer su već dolazili glasovi, da i krajiški 
grof Kodolah kupi vojsku, pače je i iz Italije doveo 
četa franačkih proti Hrvatima. I čete su se Ljuto- 
vidove u razmacima i raznim krajevima pomicale 
prema zapadu, da jedna drugoj ne smeta napasiva- 
njern svoje stoke. Najposlije pošao je i Ljutovid. 
Njemu je trebalo, da uredi sve potrebito za upra¬ 
vljanje zemlje, dok će on biti na vojni. U ostalom 
lako je bilo njemu u svako vrijeme sa pratnjom na 
brzim konjima dostići i prestići vojsku, koja se samo 
polako naprijed pomicati mogla. Posljednji časovi 
boravka njegova u Sisku bili su posvećeni ljubljenoj 
ženi Vidosavi, kćeri Dragomuža, rođaka . Bornina. 
Sirota mlada žena imala je mnogo da pretrpi odmah 
prvih godina svoje udaje. Muž joj knez Ljutovid 
plamtio je željom, da skine sa sebe i naroda svoga 
nesnosni jaram franački. Nikad nije propustio da 
kazni nepravdu i nasilje franačko u svojoj kneževini. 
Koliko bi se ona samo straha za njegov život nau- 
žila, kad bi pošao u potjeru za otimačima i silnicima. 
A radio je mnogo i na tome, da se i narod Bijele Hr¬ 
vatske podigne protiv Franaka. Ali knez Borna nije 
hotio ni da čuje što o tome. I Dragomuž, otac nje¬ 
zin pristajao je uz kneza Bornu, pa je srce njezino 
imalo da pretrpi borbu između ljubavi prema rodi¬ 
telju i ljubavi prema užu. I njoj nije preostajalo 
već da trpi. Molbe, uzdasi i plač žene niiesu bili u 
stanju da izglade opreke, koje su nastale među 
knezovima i zemljama. Knez Ljutovid je čvrsto od¬ 
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lučio ili pobijediti i tako sav narod izbaviti iz rop¬ 
stva franačkoga, ili junački poginuti, ali ne pogi¬ 
bati. Za tu je svrhu bio spreman žrtvovati sve, isti 
Život svoj. A Dragomuž, rođak i pristaša Bornin. 
držao je, da se u pitanju borbe sa velikom franač¬ 
kom silom ne smije obazirati na srce, a najmanje na 
srce žene, kćeri svoje. 

Napokon otme se Ljutovid zagrljaju ljubljene 
žene, koja je.mislila, da ga nikad više vidjeti ne će. 
uzjaše konja i u oštrom kasu poleti za pratnjom, što 
je otišla naprijed, da ne gleda teška rastanka svoga 
kneza i kneginje. 

Veselo pozdravljale su kneza čete, kad je uz 
njih prolazio. A iza njega požurivali su ih župani i 
satnici, da što prije stignu na bojište. Već je davno 
prošao i čete, koje su prve krenule iz Siska, ali ko¬ 
nja nije sustavljao žureći se, da što prije nađe mje¬ 
sto najzgodnije, da svrsta ma njemu svoje čete i do¬ 
čeka Kođolaha, koji se već krenuo iz Furlanske, da 
pokori buntovne Hrvate. Najzgodnije mu se mjesto 
učini na samoj međi kneževine, kako je uza Savu 
išao, ono mjesto,-gdje Sutla utječe u Savu. Tu je 
njegova vojska na desnoj obali Save mogla naći 
zaštite u gorama, koje dopirahu do samoga korita 
Save, pa postavi ovamo na obronke brda glavnu 
silu svoju, dok jedan dio, malicu njih, smjesti na 
brda uza Savu, iza utoka rijeke Krke, prvi da za¬ 
priječe provalu Kodolah ove vojske u Hrvatsku, 
drugi da nju napadnu za uzmaka. A po visokim vr¬ 
huncima i putovima uza Savu daleko naprijed po¬ 
stavi straže, da vojsci dojave približavanje nepri¬ 
jatelja. Kodolah, uvjeren o premoći franačke države 
i znajući, da se knez Bijele Hrvatske Borna, nije 
pridružio ustanku kneza Ljutovida i Hrvata u Slo- 
vinskoj zemlji, držao je, da će taj ustanak vrlo lako 
ugušiti, a zatim se za uvijek riješiti ponositog kneza, 
koji je budno čuvao' prava naroda, potvrđena po kra¬ 
lju Karlu, caru rimskomu i kralju franačkomu i, neu¬ 
strašivo nasilja franačkih vojnika odbijao i otkrivao 
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ih Karlovu nasljedniku. A tada, mislio si on, bit će je- 1 
dinim gospodarom od Furlanske kroz čitavu Slo- 
vinsku zemlju, tamo do zemalja, kojima su vladali 
Bugari. U čitavoj toj zemlji bio bi nad njime jedini j 
car Ljudevit, nasljednik Karlov, ali taj ga ne bi ni- I 
malo smetao u vršenju svoje volje, jer je i druguda • 
državnu vlast prepuštao svojim namjesnicima, a . 
sam se bavio svojim obiteljskim neprilikama Pošto 
je prolazeći Kranjskom vidio, da su ovi Slovjeni 
posve mirni, prepustio se Kodolah uživanju u svo- I 
jem vladohleplju više nego brizi, kako će doći do 
pobjede. Od omiljeloga maštanja nije ga moglo od¬ 
vratiti ni to, što su pojedini župani, a često i čitava 
selišta dolazila pred njega, da mole zaštitu protiv 1 
vojnika, koji su otimali sve do čega su došli, kao da j 
su u neprijateljskoj zemlji. Ne samo d^ nije krivaca I 
kaznio, nego da stanovništvo još većma zastraši, j 
naredi, da se tužitelji silom odmah uvrste u vojsku j 
i tako svaki otpor stanovništva bez mibsrđa suz- 1 
bije. Ali se glas o tome nasilju brzo raširio putem, 1 
kojim su imali proći, te je^narod pred vojskom šaci- 1 
jelom imovinom bježao u šume i brda. Tako su straže fl 
Ljutovidove vojske, daleko prije nego im se Kodo- 1 
lah sa svojom vojskom približio, saznale za njegov I 
dolazak i dojavile ga Ljutovidu. A Ljutovid, jer mu | 
je mnogo bilo do toga, da vojsku Kodolahovu izne- 1 
nadi, iz svoje vojske odstrani sav dovoz i stoku * 
vrativši ih uz gorski obronak u kotlinu potoka Bre- 1 
gane, dok konjaništvo, a toga je u njegovoj vojsci 1 
bilo vrlo malo, pošalje uz rijeku Krku i sakrije ondje, 1 
da na dani znak odanle provali i tako sa treće f 
strane udari na neprijatelja. 

'toć je prošlo podne, kad su i posljednje^ čete 1 
Kodolahove vojske unišle u nizinu, kojom utječe ri¬ 
jeka Krka u Savu, a da nijesu niti slutile, da je u 
brdu, uz koie su prolazile, sakrivena vojska. Taj se 
dio vojske Ljutovidove odmah nakon toga spustio J 
na put i zatvorio dosta uzak prolaz izmedju rijeke 
Save i gore, da tako zapriječi uzmak vojske Kodo- j 
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lahove, kad bude potisnuta od glavne sile Ljutovi- 
dove , koja je smještena bila iza ušća Krke u Savu i 
ondje u zasjedi čekala dolazak franačke vojske. 

Bezbrižno su jašili franački konjanici kao pred- 
s traža na čelu vojske cestom sagrađenom na 
obronku gore gledajući u mutnu Savu, koja se pod 
nijma u mnogobrojnim rukavima razlijevala ravni¬ 
com, što je bila s druge strane njezina korita. I ta 
se ravnina njihovim očima sve većma otvarala. Koji 
su već bili u Hrvatskoj, počeše upozorivati ostale, 
da će naskoro stupiti u zemlju Hrvata, gdje ih čeka 
bogati plijen i velika slava. 

U isto vrijeme ozivahu se Hrvati, koji su stajali 
u zaklonu, glasovima ptica i drugih životinja i tako 
si đavahu znakove. Još malo pa bi se poput nabujale 
rijeke razbila vojska Kodolahova zemljom Hrvata, 
kad li pred samim završetkom gore zazuji zrakom 
i udari u konjanike kiša strjelica. Nastane smetnja. 
Padaju konjanici, propinju se pogođeni konji. Za 
čas se ponovi isti zvižduk, a broj se konjanika, koji 
su ostali na konjima, još većma smanji. Videći da na 
konjima ne mogu progoniti neprijatelja, koji se na¬ 
lazio na brdu i zaklonjen bio drvećem, okrenu ko¬ 
nje pa udare natrag, da taj napadaj jave ostaloj voj¬ 
sci. Nu i pješaci su nagrnuli već za njima željni da 
što prije ugledaju zemlju, kojom će zamalo zagospo- 
dovati. U njihove se dakle redove zalete konjanici 
rušeći ih. Psovkama i zapomaganju još nije bilo 
kraja, kad nad njima zazuje strjelice i tako redom 
sve dalje, kao kad nenadano dođe oblak i kuda pre¬ 
leti baca na zemlju led sve dalje i dalje. Sva se 
vojska Kodolahova uzbuni. Posljednji redovi, koji 
još nijesu prešli rijeke Krke, udare natrag uza Sa¬ 
vu, ali tko je utekao konjanicima nije mogao da 
uteče četama, koje su zatvorile put između gore i 
rijeke Save i zakrčile povratak. Tu nije bilo borbe 
strjelicama, već mlatom, sjekirom i mačem. I nije 
se opraštalo. Spasli su svoj život oni, koji su se sa¬ 
krili očima progonitelja u' onim guštarama i barama, 
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što ih je činila rijeka Krka u svomu donjem toku, 
prije nego se izlila u Savu. A bilo ih je, koji su se 
bacili i u Savu i preplivali je. Oružjem 1 u ruci npe 
si mogao puta prokrčiti nitko. 

Videći nastalu smetnju Kodolah, koji je također 
bio prešao Krku sa prednjim četama, dade trubiti 
u rogove, da se vojnici smire i izda zapovijed da se 
navali na Hrvate u brdu. I vojnici vični borbi OKrenu 
uzbrdo, ali uspinjati se uz ona brda do mjesta, u ko¬ 
jima su čete Ljutovidove bile zaklonjene, bilo je isto 
što i uspinjati se na zidine utvrđenih gradova, bz 
strjelice bacali su oni odozgo na njih kamenje i drva. 
A pojedinci, kojima je uspjelo dovući se do mjesm, 
u kojima su se nalazile čete Ljutovidove, umorni i 
obnemogli morali su da se ogledaju sa svježim bia- 

ničima rođene grude. , . . 

Uznemiren, jašio je Kodolah cestom, na kojoj 
je bilo sve manje niegovjh vojnika. Svaki čas stro¬ 
valio se koji sa brda obnemogao, teško, ranjen ih 
mrtav. A tamo sa istoka, sa strane Hrvatske pro- 
tiskivala se četa. Činilo mu se, da vođu te ćete po¬ 
zna, da je to mrski mu knez Ljutovid. I vec je upra¬ 
vio konja, da poleti u susret svome protivniku i da 
ga smrvi, ali u taj čas opazi, da je sam. Sada. mu je 
bilo jasno, da je onaj dio njegove vojske, koji je pio- 
šao Krku, poražen i da bi njegov napadaj na Lju- 
tovida bio gotova smrt. Pohrli dakle natrag, da sta¬ 
ne na čelo onome dijelu, koji još nije mogao da sti¬ 
gne do Krke, ne bi li kako s tim dijelom spasio 
čast svoju. Možda bi kako mogao da obiđe vojsku 
Ljutvidovu, ili ga prinudi na bitku na kojem po nje¬ 
ga povoljnijemu mjestu, ili makar da se povuče u 
gore dok prikupi veću vojsku od Slovena u Kranj¬ 
skoj i Koruškoj, pa da se osveti za taj poraz. S ta¬ 
kovim osnovama hrlo je odmicao prema Krki, a kad 
je došao na uzvisinu, s koje se mogla pregledati i - 
jeka, i nizina iza nje i kad je vidio-, gdje konjani x 
progone raspršene već i stražnje njegove ćete 
udari desnom obalom uz Krku, gdje se izgubi oci 
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neprijatelja. Tu je u lokve upadao, u guštare se sa¬ 
krivao i — povijest je zabilježila — nedugo iza po¬ 
raza umro shrvan od groznice. 

VIII. 

Sa bogatim plijenom, uz veliko veselje kretali 
su Hrvati kući. Ali čim se raširio glas o pobjedi Hr¬ 
vata nad franačkom vojskom, pohitali su Sloveni 
iz Kranjske knezu Ljutovidu, da mu se poklone i da 
mu čestitaju. Njima se činilo, da je sada nadošao 
čas, da i oni stresu sa sebe nesnosno gospodstvo 
franačko. A jesu Franci Slovene u Kranjskoj i 
Koruškoj mnogo zaee pritisnuli nego ostale Slovje- 
ne. Oni nastavajući današnju Kranjsku, Štajersku i 
Korušku i protežući se u Donju Austriju i Tirol, bili 
su u neposrednom dodiru sa franačkom državom, 
koja je u Furlanskoj, gdje su također Slovjeni ži¬ 
vjeli, osnovala krajište i namjestila krajiškoga grofa, 
da nad njima bdije, dok su Franci tek preko njih 
mogli doći do Hrvatske. Osim toga svi su Hrvati u 
crkvenom pogledu spadah pod biskupa u Splitu 
u Bijeloj Hrvatskoj, dok Slovjeni u Kranjskoj, Ko¬ 
ruškoj i Štajerskoj, koji se danas Slovenci zovu, ni 
u tome nijesu bili samostalni, već su spadali pod 
biskupa u Bavarskoj, pa je i preko njih franačka 
država utjecala na duh naroda, što je bilo uzrokom 
strahovitoj borbi i međusobnom zatiranju pogan¬ 
skih i kršćanskih Slovenaca, dok pogani nijesu po¬ 
sve istrijebljeni uz pomoć bavarsku. Tako je sav 
narod spao od opkrilje i vlast Bavarske, a po njoj 
za Karla Velikoga pod vlast jake franačke države. 
Ali željezni taj zagrljaj, koji im nije dao da odahnu, 
taj put je popustio i oni su punim grudima udisali 
duh slobode, koji je provejavao čitavom vojskom 
hrvatskom. Tuj su se po prvi put braća našla. Slo¬ 
venci su osjetili ne samo da je neprijatelj Hrvata i 
njihov neprijatelj, već da su im Hrvati po jeziku i 
po srcu srodni, pa su poželjeli s njima zajedno biti 
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i istu sudbinu dijeliti. Kneza Ljutovida pozivali su 
župani, da bude i njihov vođa. 

Dva su se muža u vojsci Hrvata jednako rado¬ 
vala tome događaju: knez Ljutovid i Ratimir. Ve¬ 
lika je smionost bila u Ljutovida, kad se usudio 
oprijeti franačkoj sili sa onom šačicom Hrvata, dok 
se čitava Bijela- Hrvatska nije hotjela da pridruži toj 
vojni, ako joj nije sa svojim nkezom Bornom bila i 
protivna. U držanju ovih Slovenaca nalazio je odo¬ 
brenje i potporu za to svoje djelo. A Ratimir je ovdje 
prvi put vidio, da bi se misao 1 o slozi Slovjena protiv 
zapadnih napadača i zatirača svojih mogla provesti 
i u djelo. Na dugom svom putovanju po slovjenskim 
zemljama toga dosad još nije doživio. I kružeći Lju¬ 
tovid svojim ponosnim pogledom po zapovjednicima 
svojih četa opazi istu vatru u očima Ratimirovim. 
Ista radost i ista misao povezala je i ta dva čovjeka 
jednoga uz drugoga. Ljutovid pristupi k Ratimiru, a 
on mu reče: Kneže, sve nas skupi oko sebe i povedi 
nas kuda hoćeš. 

A mnogi vojnici vraćali se kući posve drukčije 
opremljeni nego li su od kuće otišli. Sa pobjeđenih 
poskidali su kacige i tvrde oklope i metnuli ih na 
se. Mnogi je nosio i po dva štita i po dva mača, a 
i druge dragocjenosti, što ih je kod pobjeđenoga 
neprijatelja našao, ponio je sobom. I mnogi, koji je 
pješke pošao u rat, vraćao se iz njega na konju — 
neprijateljevu. A kako su zarobili mnogo hrane i 
pića, gdjegod bi stali, pogostili bi stanovništvo, koje 
je iz sela dohrlilo k njima. Tako se povratak Ljuto¬ 
vida i njegove vojske pretvorio u pravo slavlje, ko¬ 
jim je odjeknula čitava zemlja. 

Nu knez Ljutovid nije se svojom pobjedom dao 
zavesti na nerad. Znao je on dobro, da franačka 
država ne će trpjeti na sebi sramote, da je pobije¬ 
đena od jedne male kneževine, pa će skupljati novu 
vojsku, da tu sramotu opere sa sebe. Zato odluči 
franačkome kralju poslati poslanike, koji će kralju 
opet razložiti bijedu, u koju je turio zemlju krajiški 
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grof Kodolah, na kojega se i jest narod Dodigao i 
izjaviti mu u ime njegovo, da se pokorava vrhovnoj 
vlasti kraljevoj. 

U tu svrhu odmah na povratku u Sisak učini 
vijeće sa svojim županima i poglavicama naroda. 
Sabra ih u dvoranu svoga dvora, koja je gotovo 
čitava obložena bila. bojnim znakovima, otetim fra¬ 
načkoj vojsci, i iskićena zelenim granama drveća, 
koje je već bilo prolistalo i cvalo. Čim je knez stu¬ 
pio u dvoranu opkoliše ga zastavnici sa zastavama 
i drugim bojnim- znakovima Hrvata, a oduševljenje 
ratno, koje se jedva bilo malo sleglo, opet se po¬ 
digne i oeitova se u burnom klicanju knezu Ljuto- 
vidu. Pošto zauze mjesto pred sakupljenima, a kraj 
njega s lijeva i s desna postaviše se zastavnici, sta¬ 
de im zahvaljivati za ove znakove poštovanja i lju¬ 
bavi i kad se utiša klicanje, poče govoriti: 

— Vojvode i župani! Božjom pomoći svladali 
smo silu, koja je poput more sjela na prsa naša, si¬ 
sala krv našu. Nikad više ne će Kodolah misliti, da 
može u našoj zemlji plijeniti i ubijati bez straha 
pred osvetom'. Naš ustanak i borba naša nije bila 
uzalud. Ali Kodolah je ostao na životu, pa će skupiti 
i drugu vojsku . . . 

— Neka samo dođe ... Ne će on više pasati 
mača ni odapinjati strijela . . . čuli se poklici. 

— Nu, ako je on i zaglavio i primio kaznu za 
nedjela svoja, nastavi Ljutovid, car će na njegovo 
mjesto postaviti drugoga . . . 

— Ne priznajemo nikoga! Ti si naš knez i vođa. 
Na međi zemlje naše dočekati ćemo svakoga, kako 
smo dočekali Kodolaha, — javi se Hrvatin, župan 
Zagorja. 

I opet uzdrhta u dvorani zrak od klicanja na¬ 
rodnih poglavica. Opojeni nedavnom pobjedom mi¬ 
slili su, da nema te sile, koja bi njih svladala. Neke 
je obuzeo toliki zanos, da su u onoj buci predlagali, 
neka se odmah sakupi vojska i ide da potraži Ko- 
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dolaha u njegovoj zemlji. A većina ih o Francima i 
o franačkoj državi nije htjela ni čuti. 

Nu knez Ljutovid gledao je mirno preda se i taj 
njegov mir djelovao je na vijeće, da se podignuta 
bura opet slegla. Tada se javi Ratimir: 

— Svijetli kneže, i vi poglavice narodni, čujte: 
Sila je franačka velika, ali je i nas Slovjena mnogo. 
Kraljevi njihovi hvale se, da su baštinici carstva 
rimskoga, koje je gospodovalo nekoć čitavome svi¬ 
jetu, ali je to carstvo već davno propalo. Ja sam 
gledao njihove nekoć jake utvrde na Dunavu poru¬ 
šene. U njima nijesam našao rimskih vojnika, da 
brane Slovjenima prolaz u zemlje, koje su nekoć 
rimskomu carstvu pripadale. I naši su djedovi te 
zemlje zaposjeli. Čemu da se bojimo carstva rim¬ 
skoga? Franci govore, da su oni baštinici carstva 
rimskoga i domovina Franaka bila je doista rimski 
posjed, ali i mi smo baštinici zemlje rimske. U tome 
smo mi Francima jednaki. A brojem i snagom smo 
od njih daleko veći. Od mora na sjeveru do mora 
na jugu mi smo kao zidom opasali franačku država 
jer je uz njihovu sva zemlja naša. Sve sam to svo¬ 
jim očima vidio, a dokle siže na istok nijesam ni 
vidio. Valjda je našemu rodu početak tamo, gdje se 
sunce rađa. Sudite sami, je li pravo, da oni budu 
naši gospodari i nijesmo li mi u stanju, da skinemo 
sa sebe njihovo gospodstvo. 

Ovo je razlaganje Ratimirovo izazvalo opet bu¬ 
ru oduševljenja. Njega su Hrvati radi promišljeno¬ 
sti i radi bojne vještine, kojom se istakao u borbi sa 
Francima, vrlo štovali. 

— Tako je . . . Ne priznajemo u našoj zemlji 
gospodara nad nama . . . Nas je više ... I Slo- 
vjeni u Kranjskoj i Koruškoj će se podići! — I kli¬ 
canju narodnih poglavica ne bi kraja, dok se ne 
javi opet odlučni ali mirni glas knežev: 

— Da, Slovjena ima više nego Franaka, ali tko 
jamči, da će s nama ostali Slovjeni, kad ni braća 
naša u Bijeloj Hrvatskoj ne stoje uz nas, 
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Neko je vrijeme dvoranom vladao muk, a onda 
se osjeti žamor, koji prijeđe u prijetnje naperene 
protiv kneza Borne. Napokon, kao što se prije dvo¬ 
rana orila poklicima protiv Franaka, tako se sada 
orila riječima osvete protiv braće. 

— I nema nikoga, — nastavi knez dalje, — koji 
bi mogao skloniti Bornu, da pristane uz nas. On je 
tako uvjeren o preimućtvu Franaka i njihovu po¬ 
slanju, da ga ni sam Ratimir ne bi mogao o protiv¬ 
nome uvjeriti. 

— Ako to nije nenavist, — prihvati opet Rati¬ 
mir, — ali ja sam, svijetli! kneže, pripravan obići sva 
slovjenska plemena, učiti ih da poznaju i ljube braću 
i dizati ih proti franačkome gospodstvu i tako na¬ 
staviti onu krvavu borbu za slobodu, što sam je za¬ 
počeo u zemlji braće Čelia. 

— I mi hoćemo da borbu nastavimo! Bolje da 
svi do jednoga izginemo, nego da kukavno robuje¬ 
mo, — klicahu Hrvati. 

— Sve to nas još može stići, — uze opet govoriti 
Ljutovid. — I tvoja služba, Ratimire, može nam tre¬ 
bati. I u borbi sa Francima možemo još ginuti. Ali 
prije nego do toga dođe pokušajmo da ioš jednoć 
caru i kralju franačkome predočimo nasilja i zvjer¬ 
stva Kodolaha i njegovih vojnika u Hrvatskoj, sta¬ 
vimo mu pred oči bijedu, u koju je turio čitav narod 
i očajavanje naroda, u kojem je pograbio za oružje. 
Možda uvidi, da je pravo na našoj strani i zadovolji 
se onim vrhovnim gospodstvom, što su ga godine 
ShO. naši očevi od dobre volje priznali ocu njegovu 
Karlu Velikome. Tada su mu priznali prayo, da kne¬ 
zove hrvatske, kad ih narod sam slobodno izabere, 
potvrdi, a on je njima priznao pravo, da po svojim 
običajima i zakonima zemljom upravljaju i žive. I 
tako bi u miru mogli čekati, dok se silno franačko 
carstvo, kojemu iza Karla nedostaje jake ruke da 
ga drži, počne raspadati, a mi Slovjeni dođemo do 
toga, da se složimo proti zajedničkome neprijatelju. 

Kad je svršio knez Ljutovid župani i poglavice 
narodni počeše međusobno kao drug sa drugom go- 
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voriti o riječima njegovim. Jedni su isticali, da su 
pobjedom svojom nad Kodolahom za uvijek učinili 
kraj nasilju i pljačkanju franačkomu; drugi, što su 
se skupili oko kneza, upozoravali su, da je taj po¬ 
raz prevelika sramota za franačku državu, a da bi 
ona mogla nakon njega mirovati, pa bi mogao biti 
početak dugotrajnim i krvavim ratovima. I napokon 
pođe za rukom knezu, da je zaključeno poslati caru 
i kralju franačkome poslanstvo, koje će mu predočiti 
očajavanje naroda, do kojega je dovelo zvjerstvo 
Kodolahovo, i da je samo to utisnulo u ruke- naroda 
oružje, da njime osveti tolike nepravde. Na čelu po¬ 
slanstva pođoše i ne vraćajući se kućama svojim 
Pribislav, župan u Brodu, i Hvalimir, župan u Mo¬ 
slavini. 

Iza toga se razidoše ostali župani i poglavice 
narodni svojim kućama, ali nijedan od njih nije bio 
uvjeren da će poslanstvo biti od kakve koristi, pa 
i sam Ljutovid ih opomenu, da sa svojim narodom 
budu spremni na dani znak opet ustati i poći u rat. 

Ratimira zadrži knez u svojim dvorovima. Po¬ 
radi ljubavi, kojom je Mojslav bio* njemu privržen 
i uz njega se vezao, pridrža i njega, dok se njegova 
četa sa Mladenom i njegovom družinom vrati u Pa¬ 
puk, gdje se porazdijele u više zadruga; toliko im 
je omilio zajednički život, da nijedan od njih nije 
poželio tražiti stare domove i rodove svoje. 

IX. 

U Vidosave, žene Ljutovidove, bila je i naj¬ 
mlađa joj sestra Jagoda. Kako im majka nije bila na 
životu, to je Vidosava nejakoj svojoj sestri zamjenji¬ 
vala i majku. Zato je među njima nastala takva pri¬ 
vrženost i ljubav, da ih nije bilo moguće rastaviti, 
kad se Vidosava udala za Ljutovida. I Dragomuž, 
otac njihov, morao je da pristane, da sa Vidosavom 
ostavi roditeljski dom i Jagoda. Uza svoju sestru 
Jagoda je lako zaboravila na ostali rod i dom, a za 
Vidosavu bila je to velika blagodat. Ona, ako je i 
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došla u novu kuću i posve drugi kraj, nije toga ni u 
početku teško osjećala. Uz ljubljena muža i dragu 
sestru, čim je stupila u novi dom, uzela je njime 
upravljati, kako je bila naučila i u očinskoj kući. 
Stoga ni knezu Ljutovidu nije ništa stojato na putu, 
da se svom dušom bavi narodnim poslovima. 

A Jagoda je uza sestru svoju rasla u dobi i 
znanju. Starija ju je sestra uputila u istine kršćanske 
Vjere, ali i u ženski posao kao kuhati, presti, tkati, 
vesti i šiti. Još kao dijete namatala je sestri, kad je 
ona tkala, cijevi. Poslije je i prela. Lijepo je bilo 
vidjeti malu, živahnu djevojčicu, koju je sva družina 
kneginjicom zvala, kako u družinskoj sobi, gdje su 
djevojke prele, trkajući od jedne do druge, drži u 
jednoj ruci preslicu, a drugom namata pređu na vre¬ 
teno. A djevojke se natjecale, koja će maloj knje- 
ginjici donijeti preslicu sa ljepšim šarama i zarezima, 
što je onda ona spremala i čuvala. Uza sestru na¬ 
učila se i vesti prteno i sukneno, a i srebrom i zla¬ 
tom, pa je i nakit njezinoga odijela bio velikim dije¬ 
lom rad njezinih ruku. Pače je u posljednje vrijeme, 
kako se razvila u potpunu djevojku i dovoljno oja¬ 
čala, i tkala i ne samo sebi, već se i knez ponosio 
haljinama, njezina tkiva i natkiva. 

U to je doba došao na dvor knežev Ratimir sa 
Mojslavom. Knez ih je primio kao članove svoje 
kuće. Nu dok se nijesu razišli kućama svojim žu¬ 
pani i drugi poglavice narodni, knez ih nije uvodio 
u svoju obitelj, a kako je Ratimir pokazao mnogo 
mudrosti i okretnosti kako na bojnome polju, tako u 
vijeću narodnih poglavica, to je i knez njega više 
uza se zadržavao, dok je Mojslav bio slobodan. 
U* vrijeme takve osamljenosti osjeti Mojslav opet 
težnju za roditeljima svojim i rođenim domom svo¬ 
jim i pođe iz vreve stranih mu ljudi i potraži mjesto, 
gdje će se nesmetano moći prepustiti uspomenama i 
osjećajima svojim. I pođe u bašču, koja se iza vo¬ 
ćaka za kućom sterala. Ali jedva stupi unutra, čuje 
pjevanje djevojačkih grla: 
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Pita majka žarenoga sunca: 

»Aj ti, sunce, moje čedo drago! 

Jesi 1 meni trudno i umorno 
Uvijek hodeć, nigda ne stojeći?« 

Žarko sunce majci odgovara: 

»Ne pitaj me, moja stara majko! 

Tebi trudno ni umorno n jesam, 

Jer ja imam dobra prijatelja, 

Prijatelja Boga velikoga. 

Nego, kad je na po dana, majko. 

Onda mene na krioce prima, 

A kada su doba od dizanja, 

Ne budi me čim se junak budi, 

Neg me gladi rukom po obrazu: 

»»Ajde, ustaj, moje žarko sunce. 

Da grijemo po sv’jetu sirote!«« 

Davno je već pjevanje umuknulo, a Mojslav je 
još uvijek stojao pod voćkama uz ogradu. Ta je 
pjesma bila melem bolima, što ih je morao da pod¬ 
nosi u mladenačkoj dobi svojoj. Već sama riječ 
g »majka« u pjesmi zvučila mu je, kao da iz njegovih 
ustiju izlazi i kao da je njegovoj majci upravljena. 
A više još riječi, kojima Bog budi sunce: »Ajde, 
ustaj, moje žarko sunce, da grijemo po sv’jetu si¬ 
rote« tješile su ga u velikoj njegovoj osamljenosti. 
Već su i djevojke, koje su pod nadzorom Jagode 
obrađivale bašču vraćajući se u dvor, došle posve 
do njega, kad se on trgne iz razmišljanja, a djevojke 
opazivši ga uz krič razbjegnu se baščom. Jedina 
ostala je, kao ukopana na mjestu. Jagoda. 

Dugo gledala su jedino drugo ta dva uplašena 
stvorenja. Ali pomalo prelazio je strah u udivljenje, 
koje se zrcalilo na ugrijanim licima i širom otvore¬ 
nim očima obojice. Tako je oboje došlo i do svijesti, 
da se ne treba jedno drugoga bojati. U to su se i 
djevojke, videći da se Jagodi ništa nije dogodilo, uz 
smijeh i klicanje, povratile na put, i zajedno sa Jago¬ 
dom umakle iza ograde. 

I nesta vesele družbe brzo, kako se brzo i ne¬ 
nadano i pojavila. Ali iz pameti Mojslavove nije ne¬ 
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stajala. Pojava uplašene djevojke i njezine družbe 
bila je neprestano pred njegovim očima, tako u 
vrevi, što je vladala na dvoru, u koji se povratio, 
kao i u tamnoj i tihoj noći, što je za tim slijedila. 

Zorom slijedećega dana razišli se i posljednji 
poglavice narodni svojim kućama. Preostale goste 
svoje Ratimira i Mojslava povede knez Ljutovid i 
u prostorije, u kojima je on provodio svoj obiteljski 
život. Vidosava i Jagoda su vezle, dok su se djeca 
sigrala po sobi. Kad su se otvorila vrata, podignu 
glave sa veziva, a Jagoda se zacrveni i uzbuni, da 
su joj krupne kaplje suza posve zatvorile vid. Među¬ 
tim je kneginja Vidosava ustala sa svoga mjesta i 
pošla u susret mužu i gostima, pa je i Jagodi pošlo 
za rukom, da sakrije svoju zabunu, te i ona ustane, 
a djeca potrče k njoj i uhvate se njezinih skuta, kad 
su opazila strance. 

— Ženo, dovodim ti bojne drugove, one Slovjene, 
što su se nama pridružili u borbi proti Francima, 
— reče Ljutovid. 

— To su dakle ti junaci, o kojima si pripovije¬ 
dao, kako su se odlikovali u borbi za našu stvar. 
Dobro došli! 

Gosti se duboko poklone i Ratimir ujedno reče: 

—- Svijetla kneginjo, bila je to i naša stvar i 
sada je jošte i mora da ostane dužnost svih ,nas 
Slovjena, da odbijemo nasrtaje Franaka, ako ne ćemo 
da jedan za drugim 1 postanemo njihovi robovi. 

— I vi tako mislite? Tako govori i Ljutovid, 
ali otac moj i knez Borna misle, da njihovoj sili ne 
može nitko odoliti i da je samo kod njih uljudba, 
koja treba da se po njima po svemu svijetu raširi. 

— Da, kneginjo, kod njih je uljudba, ali je to 
.njihova uljudba i samo za njih i za njihovu korist, a 
prema nama se vladaju kao divlje zvijeri i trebaju 
nas samo, da vučemo lađe i za njih nosimo terete. 

— Evo, Vidosava, sad si čula, da nijesam ja 
jedini za borbu protiv Franaka, — reče Ljutovid. 
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U to su se i djeca usudila da pristupe k ocu. 
Dva sinčića bila su naoružana drvenim kopljima i 
mačevima. Videći to Ratimir reče smijući se: 

— Očito i svijetla kneginja pristaje uz našu 
borbu, kad je i svoju družinu naoružala kopljima i 
mačevima. 

— 0, moja je družina osobito smiona. Jučer je 
čitava četa djevojaka sa ovom mojom sestrom Ja¬ 
godom dotrčala bez daha iz bašče, jer da je ondje 
jedan naoružani čovjek, — reče kneginja. 

— Dakle si ti. Mojslave, takvo junaštvo počinio? 
— reče Ratimir okrenuvši se k njemu. A zatim doda 
prema knezu: Iza smrti Borivoieve neprestano je 
jadikovao za 1 domom i za roditeljima, a sada mu nije 
dovoljan ni rat, već neprestano hoće da provodi 
svoje junaštvo. Kazivao mi je jučer o tome ju¬ 
naštvu, ali ja mu nijesam pripisivao toliki uspjeh. 

Na to se i Jagoda, koja se već posve oporavila 
od' one zabune, usudi i reče: 

— Pa i pije to bilo nikakvo iunaštvo. Nije bilo 
znati, tko se većma uplašio, je li junak ili djevojke. 

Veseo smijeh poprati ovu primjedbu Jagodinu. 
A kad se smijeh slegnuo, doda Ratimir: 

— Nu nije Mojslav baš ni kukavica. To je po¬ 
kazao u borbi sa Francima. Kao uvijek i tada je bio 
kraj mene. Kad su Franci stali iurišati uz brdo na 
naša zakloništa, nije se zadovoljio bacanjem strje- 
lica ili da dočika napadače mačem. Bacao fe veliko 
kamenje i čitava stabla i čitave je redove neprijatelja 
rušio nizbrdo. Jedan golemi Franak, stari već voj¬ 
nik. dovukao se nekako posve do' njega i već je 
zamahnuo dugim svojim 1 mačem, dok se on bavio 
dizanjem velikoga kamena. Još je trebalo časak i 
bio bi ga Franak napolak rasjekao, kad 1 li se moj 
junak uspravi, zamahne kamenom, mač zvekne i 
Franak se zajedno sa kamenom otkotrlja nizbrdo. 
Nije on bježao pred neprijateljem. 

— Pa nijesam ja bježao ni jučer! — reče napo¬ 
kon Mojslav, pogledavši Jagodu, koja je pažljivo i 
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gotovo sa strahom slušala pripovijedanje Ratimi- 
rovo. Nu sada je već i u Jagode nestalo junaštva. 
Ona je opet sagnula glavu nad vezivo. Nu u pamet 
joj se vrati slika mladoga junaka, koji je naslonjen 
na ogradu u nju upravio svoj pogled i gleda je. 
A što dulje gleda ona u njegove velike oči, to su 
one blaže i kao da joj se mole... 

Kako je dalje razgovor tekao, jedva da je Ja¬ 
goda što čula. Pripovijedali su kneginji razne doga¬ 
đaje iz rata, u kojima se isticala smionost Hrvata, 
kojom su Franke progonili, dok ih nijesu posve uni¬ 
štili. Kod toga su poimence spominjali župane i čete, 
koje su se osobito odlikovale. 

— Nu sada će, ako nam bude nastaviti borbu 
s Francima, — reče Ratimir, — za cijelo i Bijeli 
Hrvati uvidjeti, da franačka sila nije neslomiva, ako 
ju je mogla tako skršiti šačica Hrvata iz Slovinske 
zemlje. 

Kod tih se riječi mogao na licu Vidosave čitati 
tračak nade. ' 

- Tata, i mi ćemo na Franke... Mi se ih više 
ništa ne bojimo... Ja ću ga ovako... A ja ću 
ovako... — počeše klicati djeca i mahati oružjem 
po zraku. 

— To su mi pravi Hrvati! — usklikne smijući 
se knez Ljutoviđ, pa uzme djecu u ruke i stane ili 
grliti. A Vidosava doda: 

— Bit će junaci kao i otac! 

Tako se rastadoše. A Ljutoviđ povede svoje 
goste dalje, da im pokaže i druge prostorije svojih 
dvorova i upozori na neke, za koje ni sam nije znao, 
u koju svrhu su načinjene, a za neke je znao, ali 
nije bilo nikoga, tko bi ih mogao popraviti, da se 
uzmognu opet upotrebljavati — toliko ie vremena 
dijelilo njih od onih, koji su te dvorove sagradili, 
i mnogi se naraštaji i narodi izmijenili, dok je Ljuto- 
vid zgradu opet udesio za stanovanje. 

^ Ratimir i Mojslav čekajući poslanike, što su 
pošli k caru, bavili su se zanimanjem junaka onoga 
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doba, lovom, i time si kratili Vrijeme, Mojslav je 
često donosio divljač jošte živu kudi. lime si je 
stekao veliku ljubav djece kneževe, a i Jagoda nije 
bila ravnodušna na te darove. Ona je redovno te 
darove prva primala, nastrijeljeno krilo ili nogu stu¬ 
denom vodom kvasila, rane mazala i povijala. 

Tako su išli i opet u lov preko Kupe. Goniči 
pošli naprijed, a Mojslav koracao je uz Ratimira 
zamišljen. 

— Sinko, — reče najednoć Ratimir, — ti nekud 
slabo gađaš! Nikad ne pogodiš, da zvijer od jedne 
padne mrtva, već je samo raniš, pa se onda muči. 
Kazat će, da si slab strijelac, pak će ti biti sramota. 

— Pogodio bih ja, — promuca Mojslav u ne¬ 
prilici, — ali živa zvjerad čini veće veselje djeci... ! 

— A i ti se nekud raduješ, kad kpeginjica Ja¬ 
goda poderanu kožu opet slijepi, kost poravna i ra¬ 
njenu zvjerku izliječi. , 

- Da, striče, — po smrti svoga strica Borivoja 
Mojslav je Ratimira zvao stricem, — veselje je gle¬ 
dati kneginjicu, s kakvom nježnošću *s^sreće ona te 
ranjene životinjice! A i same životinjice gleđu kne¬ 
ginjicu milo i zahvalno. 

Tako je Ratimir kušao svoga mlađega druga. 
Opažao je, da u posljednje vrijeme ne govori toliko 
o domu svojemu, o ocu i o materi svojoj; da u lovu . 
ide kraj njega, ali su misli njegove drugdje; da lovi, j 
ali ne kao drugi lovci: pa je hotio da vidi, da li si j 
je i Mojslav te promjene svijestan. Nu Mojslav nije j 
razumio, kuda šibaju riječi njegove. ; 

— Pazi, Mojslave, da ne izgubiješ onaj junački 1 
duh, kojim si se borio protiv Franaka. Nama je 
suđeno dugu i tešku borbu voditi prije, nego se i 
otmemo vlasti'franačkoj. A koliki put i kolike pogi- j 
belji dijele nas od našega doma! Želiš li vidjeti ikad , 
još oca svojega i mater? 

— Kako da ne želim? — odgovori Mojslav za- : 
čuđeno. 

I sve dalje zalazili su u brda. Da divljač ne uz- 
makne pred njima pozovu družinu, da se raširi pa 
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da obilazeći u krugu obuhvate čitav kraj. Tako su 
se Ratimir i Mojslav rastali a i čitava se lovačka 
družina prorijedila toliko, da je jedan mogao tek 
rogom da dozove drugoga. 

— Što se to spotiče stric Ratimir o moje stri¬ 
jeljanje? Veli, da će mi biti na sramotu, što ne po¬ 
gađam zvijeri, da mrtva pane. Moglo bi i to biti! 
Svakako je veća slava junaku, kad zvijer od jedne 
mrtva .pane. Što, ako tako i Jagoda misli? Ali, ja 
bih mogao da pogodim!^ A mogao bih ja i da je živu 
uhvatim bez strjelice! Što bi ona kazala, da joj ne- 
ranjenu zvjerku donesem? Bi li i tada mislila, da ni- 
jesam junak? 

Razmišljajući tako koracao je Mojslav sve da¬ 
lje, kad ga iz razmišljanja prene lomljava granja, 
a kad pogleda otkud je šumi došao, vidje medvje¬ 
dicu sa malim medvjedićem, gdje ulaze u pećinu. 
Prva mu je misao bila; Što, da joj danas donesem 
živa i neranjena maloga medu! 

Što bi okom trenuo već se Mojslav nalazio na 
ulazu u pećinu, u koju se bila uvukla stara medvje¬ 
dica sa mladim. Nu već u slijedećem času pomoli 
se medvjedičina glava na otvoru, ljuto zareži na 
Mojslava, ali se ne usudi izaći napolje. Mojslav je 
stajao pred samim otvorom naoružan kao u ratu. 
Zamahne sjekirom, ali medjedica uvuče glavu i ne 
pogodi. Nu on je svakako želio imati njezino mlado, 
i to je morao da uhvati on, on sam. Da laglje iz¬ 
mami medjedicu iz njezina skrovišta poče je draš¬ 
kati kopljem. U času stvori odluku. Uzme koplje u 
lijevu ruku, a desnicom primi sjekiru. Medvjedica je 
za kopljem, kojim ju je draškao, sve veoma izlazila 
iz pećine. Kad je bila vani čitavim prednjim dijelom 
tijela porinu joj koplje duboko u ralje, a u isti čas 
je udari sjekirom po glavi. Teško ranjena zvijer po¬ 
digne se na stražnje noge i baci se tolikom silom 
na Mojslava, da ga sruši i pritisne k zemlji. Da je 
još više životne snage bilo u njoj i da joj iz grla 
nije virio prelomljeni držak koplja, koje se zabilo u 
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vrat, pa nije mogla da grize, bila bi ga rastavila sa j 
životom: ovako ga je samo gnječila, dok nije pogi- - 
nula, a on je ostao pod njom bez svijesti. 

Sva je gora ozvanjala zvukovima rogova. Uhva- 1 
tili su i utukli medjeda, pa su odlučili, da se sa pli- ^ 
jenom vrate kući. Svi su bili, ali nije bilo Mojslava. 1 
Niti na zvukove njihovih rogova nije odgovarao. I 
Pobojali su se, da mu se nije što dogodilo, a .kako je 1 
bilo najvjerojatnije, da se sukobio sa drugom me- 1 
djeda, što su ga oni ubili, pođoše tragom što je vo- i 
dio od onoga mjesta, gdje su ubili medjeda. Kad 
su došli na mjesto strašne one borbe, Mojslav, osvi- | 
ješten zvukovima rogova, već se izbavio smrtnoga I 
zagrljaja. Ako mu i jest tijelo bilo kao slomljeno i 
iz glave na više mjesta krv curila, kad je vidio j 
mladoga medjedića, koji je za starom došao iz pe¬ 
ćine i oko mrtve njuškao, prikučio mu se je i , 
obim rukama uhvatio ga za stražnje noge. Tako 
ga je našla, lovačka družina, koja je odmah medje¬ 
dića povezala. A Ratimir je ogledao rane Mojslavo- 
ve i povezao ih. Ali Mojslav nije mogao da sam ide . 
kući. lako su njegove sile bile iscrpljene. Ratimir 
i još jedan od družine uzeše ga među se, a poginulu 
životinju metnu na nosila, što su ih napravili od 
usječena drva i povorka krene kući. 

Kad su došli u knežev dvor, Mojslava spremiše 
odmah u postelju, jer se pojavila groznica, a kneza j 
obavijeste o lovini. Za čas skupi se čitava obitelj ? 
oko poginulih životinja i maloga medjedića, kojega 
je putem jedan gonič nosio, a ovdje ga pustio na * 
zemlju i držao samo na užetu. Dok je knez pro- 1 
matrao međjedicu rasječene glave, kojoj je iz gu-1 
biće virilo krvavo polomljeno koplje i hvalio smio- I 
nost Mojslava i jakost njegova udarca, djeca su 
okupila medjedića, pa im otac na mnoge molbe do- 1 
pusti, da ga uzmu u kuću i da ga oni hrane. Zatim i 
su svi pošli u sobu k Mojslavu. 

Mpjslav je ležao u vrućici, upaljenih obraza i 
mutnih očiju. Kod postelje stajao je zabrinuti Ra- i 
timir. I 
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Kad su stupili u sobu, reče Ratimir: 

— Već bunca. Nešto velik napor, nešto strah, 
a i teretna je bila medjedića, pa eto groznice. Ali 
proći će to . . . 

— Trebalo bi studenom vodom kvasiti ubrus i 
hladiti mu vruću glavu, — reče kneginja. 

Odmah iziđe Jagoda i donese ubrus i posudu 
s vodom i pristupi k postelji i položi vlažan ubrus 
na glavu Mojslavovu. On se malo trgne, a od re ah 
zatim progovori: 

— Ostavite . . . Ja ću ga sam odnijeti . . . Ne¬ 
ka vidi, da nijesam kukavica . . . Radi nje . . . Ha, 
strašna neman, kako> me pritisla . . . 

— Ne boj se, Moijslave, nema više one nemani, 
— reče sažalno Jagoda. 

— Jagodo, ti si to, a gdje je . . . reče Moj¬ 
slav, a onda opet zamuknu. 

Čitava je obitelj knežeYa dijelila brigu i žalost 
Ratimirovu za mladićem. Često su ga i pohađali. 
A Jagoda je prosjedila čitave sate kraj bolesnikova 
kreveta mećući mu hladne obloge na čelo i govoreći 
mu svakakve riječi, da ga dozove k svijesti. Često 
je i Boga, ime Isusovo i Marijino zazvala. Čuo je 
to i Ratimir, koji se već dugo kolebao između stare 
vjere, u kojoj je rođen, i nove, o kojoj je već mnogo 
čuo, te mnogoboštva slovjenskoga i vjere u jednoga 
Boga, kako kršćani uče. 

— Kako ti zoveš u pomoć Isusa, on nije kršća¬ 
nin, — počne Ratimir, jer nije mogao da odoli težnji, 
da čuje što o kršćanskom Bogu. 

— Ali je Isus i njegov Gospodin. I njega je 
Isus stvorio i otkupio. On upravlja čitavim svijetom. 
Nedavno je biskup čitao u evangjelju, da je k Isusu 
bio dlošao neki poganin, stotnik u rimskoj vojsci, i 
molio ga, da mu iscijeli slugu, koji je kod kuće ležao 
bolestan. Isus mu je rekao: Ja ću doći i iscijeliti ga. 
A stotnik mu'odgovori: Gospodine, nijesam dostojan, 
da uniđeš pod krov moj, nego samo reci riječ, i ozdra¬ 
vit će sluga moj; jer i ja sam 1 čovjek od vlasti i 
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imam vojnike pod sobom, pa rečem: ovomu: IdH i 
ide; i drugomu: Dođi! i dođe; i sluzi svojemu: Učini 
to! i učini. I Isus pohvali toga poganina i reče mu: 
Idi, i kako si povjerovao, neka ti bude! I odmah 
ozdravi sluga njegov. 

Bilo je to čudno Ratimiru. Ta, on je pa otoku 
Rani vidio bijelca konja, za kojega su govorili, da 
na njemu obnoć jaši Svetovid i" ubija nevjernike, 
koji u njega ne vjeruju. I reče Jagodi 

— Zar on ne progoni onih, koji u nj ne vjeruju? 

— Kako da ih progoni, — nastavi Jagoda, — kad 
je on i njih stvorio, kad su svi ljudi njegova djeca. 
Tko će progoniti svoju djecu? A on nas je učio, da 
se svi molimo Bogu: Oče naš, koji si na nebesih. 
Bog je i sina svojega, kojega je od vijeka imao, po¬ 
slao na zemlju, da postane čovjek, naš brat. I to- je 
učinio za svjedočanstvo nama, da ako smo braća 
sinu njegovu, da smo i njegova djeca. A sin njegov 
dao je i život svoj za nas, da nam pokaže, kako smo 
mu mili. 

Ratimiru, progonjenu od ljudi doživljajima, koji 
su mu otuđili i najbliži rod njegov, godilo je čuti, da 
je Bog tako blizu njemu. On se duboko zamislio u 
njezino pripovijedanje i napokon reče: 

— Moli se, kneginjice, moli se za njega i — za 
mene i — za sav rod naš — da se probudimo oda sna, 
u kojem se nalazimo. 

— Hoću, Ratimire, ali moli i ti, i tebe ću naučiti. 
Evo, govori sa mnom: Oče naš, koji si na nebesih 
— sveti se ime tvoje — dođi kraljevstvo tvoje — 
budi volja tvoja, kako na nebu tako i na zemlji. — 
Kruh naš svagdašnji daj nam' danas- 

I molio je Ratimir sa Jagodom taj put i još mnogi 
put poslije toga, kad bi ona došla, da prigleda Moj- 
slavu. A Mojslav se osam dana jedva vraćao k svi¬ 
jesti i to na kratko vrijeme. Nu Jagoda je često čitala 
svoje ime na njegovim usnama i gledala radost, 
kojom se kraj toga sjalo njegovo lice i u najljućim 
bolima, kad ju je u nesvjestici spominjao. 
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Poslije osam dana Mojslav se posve' razabrao, 
tek je bio vrlo slab. I njega je Jagoda nježnim na¬ 
činom silila, da moli s njom. A on se podavao kao 
dijete njezinoj želji. I govorio je za njom kako je 
ona govorila: Oče naš, koji si na nebesih . . . 

Godila mu je i briga, kojom je Jagoda nastojala 
oko njega, pa nije čudo, da se Mojslav za kratko 
vrijeme toliko oporavio, da je mogao postelju osta¬ 
viti, a malo zatim i iz sobe izaći. Prvi mu je pohod 
bio malome medjediću, o kojem mu je Jagoda puno 
pripovijedala, koji se igrao sa djecom kao malo 


štene. 

Ako je Mojslav i prije bio susretan od kneza i 
kneginje dobro, tada je bio u kući kao' član obitelji. 
Njihovim očima nije izbjeglo, da se on i Jagoda vole, 
a nijesu tome ni protivni bili, otkako su znali, da je 
Mojslav ne samo si,n odlične obitelji, nego i hrabar 
junak, pripravan boriti se za njihovu domovinu kao 
i za svoju. Nu bila je zapreka i u tome, što Mojslav 
još nije bio kršćanin, jer kršćanima nije nikad bilo 
slobodno sklapati ženidbe sa nekršćanima. Stoga su 
oni tek sa strane promatrali razvitak događaja, u 
tvrdoj vjeri, da će Ratimir i Mojslav napokon pri¬ 
voljeti kršćanstvu. 


X. 

Franački car Ljudevit boravio ie u svome dvoru 
u Ingelheimu u mjesecu srpnju 819., kad mu stigoše 
glasi, da su Hrvati franačku vojsku potukli, a i sam 
Kodolah da je zaglavio. Malo za tim došlo je 
k njemu i poslanstvo Ljutovidovo, koje je caru raz¬ 
ložilo očajavanje naroda, do kojega ga je dovelo po¬ 
stupanje Kodolahovo, a ujedno izjavilo, da knez i 
Hrvati i dalje prizpavaju vrhovnu vlast carevu, tek 
stavljaju neke zahtjeve glede franačkih posada, koje 
se nalaze u zemlji, da čuvaju carstvo^ od vanjskih 
neprijatelja. Nu car nije hotio ni da čuje o kakvim 
pogodbama, već je zahtijevao, da se Ljutovid, kojega 
je smatrao odmetnikom, pokori. I opet se povratiše 
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poslanici Ljutovidovi od cara, a da nijesu opravili 
ništa. Nu vijesti, što i su ih župani Pribislav i Hvalimir 
donijeli sa carskoga dvora, nijesu Ljutovida iznena¬ 
dile. Uz to je dobro znao 1 , da ga sada čeka borba na 
život i smrt. Stoga ne gubeći vremena razasla gla¬ 
snike po čitavoj zemlji, da se narod sprema na novi 
boj protiv Franaka i za kratko bila ie sva zemlja u 
plamenu, jer je trebalo raditi brzo. 

Nu junački ustanak Ljutovid'ov i pobjeda nje¬ 
govih četa nad Kodolahom i njegovom vojskom 
našla je priznanje i izvan domovine. Malo iza do¬ 
laska hrvatskih poslanika, koji su bili u Franačkoj, 
dođu poslanici biskupa gradskoga Fortunata sa če¬ 
tom zidara i tesara oboružanih svojim oruđem, i do¬ 
nesu pismo biskupovo knezu, u kojem mu čestita, 
što je pobijedio silnika Kodolaha i narod svoj oslo¬ 
bodio nasilja franačkih vojnika. x Javlja mu u listu 
dalje, da je čuo, kako je car primio poslanstvo, ali 
drugo se nije moglo ni očekivati od cara slabića, 
okružena savjetnicima, koji mu prikazivahu doga¬ 
đaje, kako je to više u njihovu korist, sada ga lažima 
potičući na borbu, sad ga opet odvraćajući od borbe, 
zašli čuj ući mu istinite događaje. Napokon izjavljuje, 
da je i do sada u duhu pristajao uz ustanak Hrvata, 
a sada nakon ovoga carevoga čina hoće da se posve 
stavi na njihovu stranu, a da to potvrdi djelom, šalje 
mu čitavu četu zidara i tesara, da utvrđuju po 
zemlji kule i gradove, u kojima će, ako do nevolje 
dođe, Hrvati odolijevati franačkoj vojsci. Ujedno 
obećaje i sam doći, da bude Ljutovidu i Hrvatima 
savjetom na ruku. Ljutovid odmah zaposli sve rad¬ 
nike kod utvrđivanja svoga prijestolnoga grada, ~a 
zatim ih razašalje po čitavoj zemlji, da popravljaju 
razne kule i gradove, u koje će se zakloniti narod, 
ako bi franačka vojska pobila hrvatsku vojsku i pro¬ 
valila u zemlju. 

Tamo gdje se rijeka Soča spušta prema moru, 
bio je u rimsko doba veliki grad Akvileja, hrvatski 
Oglaj, koji su divlji Huni razorili. Biskup oglajski 
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je tada svoju stolicu prenio u susjedno mjesto zvano 
Orado ili Grad. Donle sizala su naselja slovjenska, 
pa je i gradski biskup imao vjernika Slovjena. 

Gradski biskup nosio je naslov patrijarha i nije 
stojao pod vlašću franačkom, već je priznavao vlast 
grčkoga cara u Carigradu. Ipak, nakon što je 
stao na stranu protivnika franačkih, trebalo je, da 
se nekamo zakloni pred gnjevom franačkoga cara. 
Skupi dakle oružanu četu pratilaca i zaputi se u Si¬ 
sak. A Ljutovid ga primi lijepo, sa velikim počita- 
njem i veseljem i nastani ga u svojim dvorovima. 

Biskupu nije dugo ostalo nepoznato, da Ratimir 
i njegov mlađi drug još nijesu kršćani, pa mu je prva 
briga bila, da i te ovce što prije privede stadu Kri¬ 
stovu. Odmah prvih dana, dok su Ljutovid, biskup, 
Ratimir i Mojslav vijećali o ratu, što se imao voditi, 
upotrijebi on za to priliku i reče: 

— Ratimire, ti si sa svojim drugom' već davno 
ustao oda sna, u kojemu spavaju tvoja braća na sje¬ 
veru. Probudio si se i progledao stanje, kakvo su 
pripravljali Slovjenima Franci. Što te smeta, da ne 
progledaš tamu, kojom ljude obavija poganstvo za- 
vodeći ih, da se klanjaju tvarima, dakle stvorenju, 
a ne Bogu stvoritelju? 

— Oče, — odgovori Ratimir, — sada kad gledani 
tebe slugu Boga jedinoga, gdje si pošao drage volje 
u progonstvo, da se boriš za pravicu, kad je ustre- 
balo i protiv istih kršćanskih Franaka, sada ne osje¬ 
ćam, da bi me išto dijelilo od kršćana i pitam tebe, 
oče, reci mi, što smeta, da ne budem kršćanin, kao 
i vi što ste, i ja ću sve to ukloniti. 

• Kod tili riječi obasja radost lice biskupa i kneza 
i reče mu biskup: 

— Vjeruješ li u Boga jedinoga. Stvoritelja neba 
i zemlje, dobroga Oca .nebeskoga, koji je dao život 
svemu, šo živi i daje mu hranu za uzdržanje života, 
koji se brine za čovjeka i za crva i svemu je dobar 
otac? 

— Vjerujem, — odgovori Ratimir, odlučno gle¬ 
dajući u oči biskupu. 
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— Vjeruješ li, da je Isus Krist, — nastavi biskup 
dalje, — Si,n Božji, koji nas je spasio od grijeha i 

tmine poganstva? . , 

— Vjerujem i zahvaljujem mu od srca. reu- 

Rcttimii ^ _ reče biskup dalje, — da Bog 

Duhom svojim ljude prosvjetljuje i vodi do svetosti 

i spasenja duše? _ . 

— I vjerujem i vidim, — reče Ratumr, i mene 

je eto doveo. 

— Vjeruješ li, da je on i sudac svijetu, da na¬ 
plaćuje dobro, a kazni zlo? — završi biskup. A u 

isti čas odgovori Ratimir: 

_I vjerujem i stalno se ufam, da ce krivicu i 

nepravdu osvetiti. 

Slušajući to Mojslav, sve se veoma oduševlja¬ 
vao. Davno je već on u duhu pristajao 1 uz kršćansku 
vjeru, ali je ozbiljnost Ratimirova, kojom je primao 
vijesti o kršćanstvu, to oduševljenje njegovo potiski¬ 
vala. Sada se uslobodi, ustane i klikne: 

— Oče, i ja vjerujem sve, što i stric moj. Nje¬ 
gova vjera je i moja vjera, njegov Bog je i moj Bog! 
Tada reče biskup svečanim, ali tihim glasom: 

— Kad je jednoć apostol Filip vođen Duhom 
Božjim pošao iz Jerusalema u Oazu i istim putem 
vozeći se na kolima išao neki Etiopljanin, dvoranm 
kraljice Kandace, i čitao sv. Pismo, pristupi nlip 
k njemu i stane mu tumačiti evanđelje Isusovo. 

I kad su idući putem došli do vode, reče dvoranm 
Filipu: »Evo vode, što brani meni, da se krstim; « 
Odgovori mu Filip: »Ako vjeruješ od svega srca, 
možeš.« I siđoše — čita se u Djelima apostola — oba 
u vodu i Filip krsti dvoranina kraljjce Kandace. 
Tako si i ti, Ratimire, zapitao mene, što smeta, da 
ne budeš kršćanin, a ja ti kažem, jer vjeruješ od srca, 
ništa ti više ne smeta, da budeš kršćanin, a jos sjutra 
kod službe Božje bit ćeš kršten i ti i tvoj mladi drug. 

Tada zagrli biskup i Ratimira i Mojslava i cje¬ 
liva ih cjelovom mira govoreći im: 
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— Tako, djeco moja i stado Kristovo- Bog bio 
s Vama! 

— Da Bog da! — potvrdi knez Ljutovid i junački 
stisne desnicu najmlađoj svojoj braći u Kristu. 

Time svrši vijećanje njihovo toga dana i dok su 
se ostali spremali, da na poziv knežev idu i kneginji 
ovu radosnu vijest donesu, preteče sve Mojslav i 
osjećajući u duši lakoću i čistoću, kakve još nije 
osjećao, kao vjetar uleti u sobu, u kojoj se obično 
kneževa obitelj nalazila, dotrči pred Jagodu i us- 
klikne: 

— Jagodo, ja sam kršćanin! Upravo sada pri¬ 
mio nas je obojicu i strica i mene biskup. 

— To je Bog uslišao naše molitve, Mojslave, 
— odgovori isto tako živahno Jagoda. 

—. A ja sam mislio, da si to molila za moje 
zdravlje! — reče iznenađen i ožalošćen Mojslav. 

_ — I jesam, za tvoje zdravlje, za zdravlje duše 
i tijela, — odgovori brzo Jagoda. 

On pristupi posve blizu k njoj, prihvati je za 
ruku i reče: 

— Jagodo, hvala ti po sto puta, tvoja je molitva 
to učinila. Nitko drugi, nego ti si izmolila meni život 
i tijela i duše. 

U taj se čas otvore vrata, a na njima se ukažu 
biskup, Ratimir i knez. Knez ih je već prije upozorio, 
kako je Mojslava nestalo i da je nesumnjivo pošao, 
da prvi dojavi Jagodi, da je kršćanin. Stupivši u 
sobu, progovori Ratimir, pogledav sa strane kneza: 

— Ti si, Mojslave, za cijelo već rekao kneginjici, 
da se mi sada vraćamo u svoju domovinu? 

Na te riječi problijedi Jagoda, a ruka joj klone 
niz tijelo. A i u Mojslavu kao da je prestao život. 
Ako i nije o tome bilo prije govora, učini mu se mo¬ 
guće, da je Ratimir stvorio nakon svoga obraćenja 
odluku, da se povrate kući. Sada, našavši se pred 
tim pitanjem, osjeti, da su posljednji događaji izbri¬ 
sali uspomene nekadašnje. Sve, o što' su se bavile 
njegove misli i njegovi osjećaji, bilo je tu, pa mu je 
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vijest o povratku kući bila tuđa, kao da o tome ni¬ 
kad nije ni mislio. Čitavim se tijelom okrenuo prema 
onoj strani, odakle je došlo to pitanje, ali nije od¬ 
govarao- ništa. 

Kad Mojslav dugo nije odgovarao, reče knez: 

— Vidim 1 ja, Mojslave, ti si sebi novi dom i novu 
domovinu našao. I pravo- je tako, nama treba mnogo 
hrabrih branitelja. 

Ratimir doda na to, da i dalje Mojslava'ostavi 

na mukama: . _ . 

— Ali on je eto zaboravio na oca svojega i ma¬ 
ter, za kojima je prije toliko uzdisao! 

Mojslav je još uvijek šutio, a ni Jagoda nije po¬ 
dizala svojih očiju. Tada reče biskup: 

— Nije uzalud prvi čovjek Adam, kad je Bog 
doveo k njemu ženu, rekao: »I ostavit će čovjek 
oca svojega i mater svoju i priljubit će se ženi.« 

Na te riječi Jagoda pokri lice rukama, a Mojslav 
joj se prikuči i reče drhtavim glasom: 

— Jagodo, sada i ja razumijem, da sam radi tebe 
zaboravio i oca i mater ... Reci mi, da ti to hoćeš, 
i ja ne ću nikad ostaviti ove tvoje domovine i braće, 
koja su me kao brata primila. Imaju moji roditelji 
kod kuće jošte sinova i kćeri... 

Jagoda nije odgovarala, ali je glavom- potvrđi¬ 
vala. A Mojslav došavši do potpune spoznaje svojih 
osjećanja nastavljao je dalje: 

— I da ćeš moja biti. Jagodo, reci. Ja ću kao 
bijesan vuk navaljivati na neprijatelje našega 
roda... 

Sada nastane veselo klicanje svih u kući. Taj 
čas upotrijebi Jagoda, zastre lice pregačom i umakne 
iz sobe. 

Slijedećega dana obavi biskup svečano krštenje 
Ratimira i Mojslava. Sam- knez im je kumovao. 

Ne dugo iza toga vjenčao je i Mojslava sa Ja¬ 
godom, jer j-e u poslu obrane trebalo da Mojslav sa 
Ratimirom pođu među Slovjene, što su živjeli Hrva¬ 
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tima na zapad i sjever, da i njih potaknu na ustanak 
proti Francima, kako bi u zajednici laglje odoljeli 
navali franačkoj. 

XI. 

Ratimir i Mojslav uz pratnju još nekih odličnika 
hrvatskih pođoše na brzim konjima istim; onim pu¬ 
tem-, kojim su se nedavno slavodobitno vratili iz 
rata. Nu ovaj put se nijesu ustavljali na međi Slo- 
vinske zemlje, već su pošli dalje u brda Norika, u 
kojima su stanovali Slovje-ni, prozvani Slovenci. 
Kako su nastavali krajeve vrlo gorovite, u kojima 
je bio saobraćaj medu pojedinim zadrugama teži 
nego u ravnici, držali su, da ih ovdje čeka golemi 
posao, dok obiđu sva -plemena i predobiju ih za usta¬ 
nak protiv Franaka. 

Nema sumnje, da je uz okolnost, što su se nala¬ 
zili u neposrednoj blizini jake Bavarske, a poslije i 
franačke države, i goro-vitost zemlje mnogo dopri¬ 
nijela tome, da Slovenci dugo nijesu došli ni do svi¬ 
jesti narodnoga jedinstva. A to su upotrijebili i Fran- 
c b Po su narod v-rlo rano i državnim uređenjem 
podijelili u razne pokrajine. Pa je ta pocjepkano-st 
možda jedan od uzroka, -da je i borba između pogana 
i onih, koji su primili kršćanstvo, bila ovdje o-gorče- 
nija, nego igdje među Slovjenima. Ta je borba isko- 
i ijenila mnogu i mnogu zadrugu u tim slovjenskim 
zemljama. Nu ne smije se zatajiti, da je u Slovenaca 
bio otpor protiv kršćanske vj-ere velik i za to, što su 
Bavarci naviještajući kršćansku vjeru, širili odmah 
i svoju vlast među Slovencima, a i to im je tim laglje 
bilo, što su ovi živjeli podijeljeno jedni od drugih. 

Poslanici kneza Ljutovida su se brzo uvjerili, 
da je njihova bojaza-n bila uzaludna. Odmah nakon 
poraza Franaka podigli su se Slovenci i protjerali iz 
zemlje nametnute im poglavare. Kad je zemlja bila 
očišćena od tuđinaca i narod slobodnije disati stao, 
ubrzo se sporazumila susjedna plemena i misao, da 
porade za -oslobođenje od tuđinskoga jarma -prela¬ 
zila je s jednoga plemena na drugo kao plamen, kad 
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se porodi vatra. Poslanstvo Hrvata, gdjegod se po¬ 
javilo, narod je primao kao> svoje osloboditelje. Zato 
se i nijesu dugo zadržavali među Slovienima u Kranj¬ 
skoj i Koruškoj, nego su se vratili, ali ne u Slovinsku 
zemlju, već prijeđoše Dravu i Muru, da potraže Slo- 
vjene, koji su stanovali između rijeka Drave i Du¬ 
nava. 

U krajevima preko Mure, oko Blatnoga jezera, 
pa sve do obala Dunava stanovahu Slovjeni, ali po¬ 
dijeljeni u zadruge, kojima su upravljali njihovi 
starješine. U mirno doba pojedine su se zadruge 
slabo starale za susjedne zadruge, jer se u svakoj 
od njih nalazilo svega, što im je bilo potrebito za 
život. Zemlje je bilo dosta, a što je u zadruzi bilo 
više ljudi i više im trebalo hrane, to više su morali 
i zemlje obraditi. Tek u vrijeme nevolje, ako je na¬ 
valio neprijatelj, zadruge su se okupljale i birale sebi 
vođe, koji su onda kao župani i u mirno doba pravdu 
krojili narodu. Nu vlast je tih župana bila vrlo ma¬ 
lena i nijednome od njih nije pošlo za rukom, da sav 
narod podvrgnu svojoj vlasti, a još manje, da ta 
vlast prijeđe i na njegova sina. 

Upravo poradi toga ovi su Slovjeni mnogo stra¬ 
dali od silovitih svojih susjeda. Narod podijeljen po 
zadrugama lako su oplijenili i u ropstvo odvodili, ali 
kad se neprijatelj povukao iz zemlje, narod je opet 
nastavio svoj miran život obrađujući zemlju i pasući 
svoja stada. A srce ga nije vuklo za tuđom) zemljom 
i za osvajanjem. 

Kad je Ratimir sa pratnjom svojom prešao ri¬ 
jeku Muru, dugo nije mogao da dođe do ljudi. Sve 
se već iz daleka uklanjalo pred njima u šume i brda, 
kao pred strancima i neprijateljima. Vidio je to i 
Ratimir, pa mu nije preostalo drugo, nego da pomno 
pripazi, ne bi li gdje opazio ljudskih stanova. 1 kad 
je prvu kuću opazio na jednome brdu, zaputi se sa 
svojom pratnjom uz velik oprez do nje. 

Već ispod brda sjašu sa konja i ostave dvojicu, 
da ih čuvaju. Čim su počeli da se uspinju iza drveća 
i grmlja, javi se jaki glas: 
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— Tko ste? Što želite? 

Ratimir ni tko drugi od pratnje nije mogao da 
vidi koga. Tada se odjavi Ratimir: 

— Slovjeni smo i prijatelji. Želimo govoriti sa 
starješinom. 

— Ako ste prijatelji, dobro ste došli našemu 
starješini Gorozdu, ali prije skinite oružje! — reče 
opet isti glas. 

— Je li nam jamčiš, da nam se ništa zla dogoditi 
ne će? — upita Ratimir dalje. 

— Tvrda je vjera u Gorozda. On ne će nikad 
dopustiti, da tko skine i vlas sa glave njegova 
gosta. 

Ratimir prvi skine štit, luk, strjelice, koplje i 
mač. Iza njega učini isto čitava pratnja. Oružje po¬ 
lože na zemlju. Na to najprije zašušti, a onda se 
stane lomiti granje, a pred njih stupi čovjek muževne 
dobe, naoružan strjelicom i sjekirom. Jednoga ostavi 
kod oružja, da ga čuva, a ostale povede sa sobom 
uzbrdo. Kad su se već prilično približili kući, ne¬ 
znanac dade glasom roga ukućanima znak, da se 
približuju stranci. Na tihome brdu začuju se odmah 
glasovi ljudski pomiješani lavežom pasa. A pred 
kuću, oveliku, sagrađenu od netesana drveta i oma- 
zanu zemljom, izađe pristar čovjek i stane proma¬ 
trati strance, koji su se približavali. Bio je to sam 
starješina Gorozd. Odjeven je bio u gaće i košulju 
od tvrda platna. Kosa mu je duga i porijetka po¬ 
krivala glavu i sizala do ramena, dok mu je gotovo 
čitavo lice bilo obrašteno prosijeđim brcima i bra¬ 
dom. Kraj sve starosti korak mu je bio čvrst, držanje 
je odavalo smionost. 

Kroz jedini otvor kuće, a to su bila vrata, na 
koja se ulazilo i izlazilo, on je prvi opazio već iz¬ 
daleka, kako se približavaju nekakvi stranci na ko¬ 
njima. Kako je zadruga bila upućena na sebe samu, 
da se brani od napadaja stranaca, a zah> su oni 
obično i dolazili, da zadrugare .napadnu i oplijene, 
pošalje jednoga od zadrugara, kojemu je bilo ime 
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Branimir, da se kraj puta, koji je vodio do kuće, 
postavi u zasjedu i prisili ih, da odlože oružje, ili ih 
napadhe, ako to oni ne bi hotjeli da učine, a ujedno 
da rogom dade znak čitavoj zadruzi. 

Vidaći Gorozd, da stranci dolaze bez oružja i 
vedra lica i da im je odijelo i obličje slovjensko, po¬ 
viče im još podaleko krepkim glasom: 

— Koje dobro, stranci, nosi vas u našu zemlju? 

— Da Bog da, da bude dobro! — nastavi odmah 
Ratimir. — Radi toga smo i došli ovamo k vama, 
jer hoćemo dobro i vama i sebi. 

— Kad ste dobru radi, dobro ste mi došli! Pri¬ 
mam vas kao goste i jamčim, da vam se nikakvo zlo 
u kući Gorozdovoj ne će dogoditi. 

Na to se pozdravi sa svakim od njih i uvede ih 
u kuću. Tamo svi posjeduju po- klupama, koje su 
uza zid bile postavljene. 

Izmijenivši najprije nekoliko riječi o ljetini, o 
vremenu i o životu naroda, započe Ratimir: 

— Starješino, mi smo poslani od hrvatskoga 
kneza Ljutovida iz Siska. Sav narod Slovinske 
zemlje ustao je protiv Franaka i stresao- ie sa sebe 
teški njihov jaram. Hrvati su na međi svoje domo¬ 
vine potukli franačku vojsku, koju je na njih vodio 
krvolok Kodolah. Ali Franci ne miruju, nego i opet 
kupe vojsku po velikoj svojoj državi, da njom pro¬ 
vale u zemlju Mrvata i da je pustoše. Uz pleme 
Hrvata ustali su i Slovjeni u Noriku i protjerali su 
iz zemlje sve strance. I vaša zemlja trpi mnogo od 
Franaka, pridružite se knezu, da svi zajedno skršimc- 
za uvijek silu franačku u našim stranama. Neka 
Slovjenin bude sam gospodar u svojoj slovjenskoj 
zemlji. 

Za čitava je govora Gorozd mirno sjedio i pro¬ 
matrao Ratimira. Kad je svršio, reče isto tako mir¬ 
nim glasom: 

— Slovjenin si, pak znadeš, da je svaki nas za¬ 
drugara slobodan kazati, da li hoće poći u rat ili ne. 
Doveče vratit će se družina od svojih poslova, pa 
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ću sve skupiti u vijeće, a ti ond'a njima reci, što želiš. 
A dotle donesite ovamo svoje oružje, dovedite konje, 
a i vi se okrijepite hranom od tegobnoga putovanja. 

Taj su poziv starješinin svi rado' prihvatili. Do- 
niješe oružje i dovedoše konje, pak polegoše kud 
koji, da se odimaraju od putovanja. Malo zatim' iz¬ 
nesu žene iz zgrada, što su stajale oko kućei, pred 
njih i jelo, kod kojega se opet između starješine i njih 
rasprede razgovor o ustanku Hrvata, i njihovoj po¬ 
bjedi nad Kodo-lahom i franačkom vojskom. 

Kad se sunce priklanjalo zapadu svojemu, do¬ 
lazili su zadrugari sa posla i kako bi koji došao, za¬ 
šao bi u kuću i slušao, što stranci pripovijedaju. 
Napokon se napuni kuća odraslih zadrugara. 

Već su upalili i stijenj u posu dići od ulja i masti, 
koja im je služila za vidjelo, kad progovori starje¬ 
šina: 

— Braćo moja i družino-, i sami vidite, da su ovi 
ljudi našeg jezika, a došli su ovamo, da nam jave 
pobjedu Ljutovida, kneza Slovinske zemlje, nad 
Francima i da nas pozovu, d:a i mi ustanemo, njima 
se pridružimo i opremo se Francima, ako sa novom 
vojskom navale na Slovinsku zemlju. Kažu, da su 
se i Slovjeni u Noriku, kao i -oni u Karniji i Ka¬ 
rantaniji listom digli na n-o-ge protiv Franaka. Što 
vi velite na to? 

Dugo se nije nitko javio. Onda se čulo, gdje se 
pojedinci međusobno razgovaraju, napokon se javi 
starački glas: 

— Starješino, sjećaš li se, da su prije rata protiv 
Avara upravo ovako- k nama dolazili glasnici, koji su 
nas poticali ina ustanak, da smetnemo sa sebe jaram 
avarski? I ustali smo i borili se uz vojsku franačku, 
a kad smo sa sebe skinuli jaram avarski. Franak 
Kralj nametnuo nam je svoj jaram. Od onda Franci 
upravo tako’' provaljuju u našu zemlju sa zapada, 
kako su prije provaljivali Avari sa istoka. Ne misli 
li i knez Ljutovid sada, da s pomoću našom odbije 
od nas Franke, pa da onda on zavlada nama? A koja 
nama korist od toga? 
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— Pravo kaže Četimir, šta koristi da jednoga 
skinemo s vrata, ako nami drugi odmah za vrat 
sjedne! — javi se drugi glas, a njemu se pridruži 
mnoštvo glasova odobravajući govor Cetimirov. 

Tada reče Ratimir: 

— Braćo, Ljutovid je Slovjemin. On govori jezi¬ 
kom, koji i mi govorimo. Našega je plemena i naše 
krvi. Ne može on vama nikada biti neprijatelj kao 
što su Avari i Franci. I kad bi on svojoj vlasti pod¬ 
ložio sve krajeve, u kojima živu Slovjeni, njegova 
vlast ne bi bila drugo nego vlast narodnoga pogla¬ 
vice, vlast kneza. 

— Pa ne treba nama ni kneza... Tako je, 
neka živi svaki po svojoj volji... Ima naša zadruga 
starješinu i drugoga poglavice nam ne treba! — 
Takvi su se glasovi javljali iz mnoštva. 

— Ali zadruga se jedna ne može da obrani, ako 
provali neprijateljska vojska — nastavi Ratimir. 
— Svakako treba, da se mnogo zadruga složi i sebi 
izabere vođu, ako hoće da se odrva neprijateljskoj 
navali, inače će neprijatelj jednu zadrugu za drugom 
svladati i nametnuti joj svoj jaram. 

— E, onda nam je svakako nositi jaram... Ali 
zašto da si ga sami namećemo? — javljali su se 
pojedinci. 

— Braćo, pravo l$ažete, da nam je svakako no¬ 
siti jaram, a to je isto, sto i živjeti pod stegom. Samo 
divlje zvijeri ne znaju zja jaram, a takvi su i ljudi, koji 
ne priznaju nikakve stege. A mi, ako hoćemo da 
budemo pravi ljudi, moramo živjeti u stezi zakona 
i moramo imati nekoga, koji će bditi nad vršenjem 
zakona, a to je onda poglavica. Treba dakle da 
svaki narod ima poglavicu, ali taj neka je iz istoga 
naroda i iste krvi, da bude svemu narodu što je otae 
svojoj djeci, a starješina zadruzi. — Reče opet Ra¬ 
timir. 

Iza tih riječi Ratimirovih nasta opet muk, koji 
prekine starješina Gorozd govoreći: 

— Braćo i družino, lijepo nam je govorio Rati¬ 
mir. On nije za nas stranac, kao što su bili oni, koji 
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su prije k nama sa zapada dolazili, a dolaze često 
i sada. Mi smo bez tumača svaku njegovu riječ ra¬ 
zumjeli. A nije tražio od nas ni to, da kneza Ljuto- 
viđa priznamo svojim poglavarom. Hoće samo, da 
se svi podignemo protiv Franaka, koji su već i nama 
dodijali i da skinemo sa sebe njihovo gospodstvo. 
Promislite, ne bi li dobro bilo, da ustanemo na oružje 
i svojim ustankom pomognemo braći i sami se oslo¬ 
bodimo franačkoga gospodstva. 

Opet je nastala šutnja, a tada se javi Branimir: 

— Starješino, na tvoj ćemo poziv ustati kadgod 
nas pozoveš. Za našu zemlju borit ćemo se i sami, 
dok ne izgine i posljednji. A bit će uz nas i naši dje¬ 
dovi i bogovi naši. Ali čemu da ostavljamo mi našu 
zemlju i idemo da ratujemo u tuđoj zemlji? 

— I u tuđoj zemlji borili bismo se mi za naš 
dom, — nastavi Gorozd, — a bolje je izići neprijatelju 
u susret, nego li čekati, da dođe k nama, popali naše 
kuće i uništi usjeve, dok se mi prenemo i složimo. 
I kudagod mi pošli, uz nas će biti duše djedova naših 
i bogovi naši. Zato, braćo i družino, ne oklijevajmo 
ustati se i pridružiti našoj braći na zapadu i na jugu. 
Nas veže s njima isti jezik. Kad su bogovi dali, da 
istim jezikom govorimo, hoće da i jedno budemo — 
a kada to vide Franci, ne će se više zalijetali u naše 
zadruge i robiti po njima. A mi ne ćemo trebati da 
uvijek budemo na straži i držimo oružje, da branimo 
sebe, blago i polje naše. 

Ratimiru je živo zaigralo srce, kad je čuo ove 
riječi. U njima je vidio, da Slovjenin dolazi k svijesti 
i činilo mu se, da je došao čas, da govori o slovjen- 
stvu i reče: 

— Braćo, mnogo sam svijeta prošao. Rodio 
sam se blizu vas na^ obali Dunava, a prošao sam 
zemlju Moravljana, Čeha, lužičkih Srba, Ljutića i 
Bodrića sve tamo do mora na sjeveru i još nijesam 
prošao svih slovjenskih plemena, jer su još mnoga 
plemena ovima na jugu i na istoku, koja govore isto 
slovo, pa se i zovu Slovjeni. Nema na svijetu na- 
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roda, koji bi nama bio jednak, kad bi mi znali jedni 
za druge i bili jedni uz druge kao da smo jedna za¬ 
druga, rod, pleme. Nikakva sila ne bi dostajala, da 
nas svlada. A nesvijesne i podijeljene u male za¬ 
druge neprijatelji nas naši hvataju, ubijaju, ruše nam 
kuće, otimaju zemlju. Podijeljenih ,nas se ne boje i 
ne cijene nas. Ali slušajući danas starješinu Go- 
rozda, uvjerio sam se; da ćemo se mi svakako osvi¬ 
jestiti prije, nego li neprijatelji naši dospiju, da nas 
unište, što više, da će doći vrijeme, kad će narodi 
svijeta cijeniti ime Slovjenina i diviti se moći 
Slovjena. Zato se, braćo, pridružite Ljutovidu, knezu 
Slovinske zemlje, koji je osvetio sramotu i nepravdu, 
što su je Hrvatima nanosili Franci, koji je njima dao 
osjetiti jakost slovjenskih mišica i strah pred sna¬ 
gom našom. Pomozite slovjenskoj braći svojoj na 
zapadu i na jugu u daljnjoj borbi sa Francima, pa 
ste time pomogli i sebi, jer će strah neprijatelja pred 
slovjenskim imenom i vas štititi. Ustanite na oružje 
za slovjensko ime i slovjensku braću! 

I sve većom žestinom govorio je Ratimir dalje. 
Oči su njegove plamtile, grudi mu i se nadimale. 
A taj je zanos prelazio i na slušatelje. Zamalo krije- 
sile su se oči nesamo u mladića i muževa, već i u 
staraca. U njima se probudio duh ratni, koji je nakon 
uništenja Avara bio već zamro. Osobito ih je podi¬ 
zala misao na množinu Slovjena. A kad je svršio, 
ni jedan se glas opiranja nije javio. Tada opet preuze 
riječ Go-rozd, obeća Ratimiru od zadruge pomoć i 
uputi ga odmah, da pođe i k drugim 1 zadrugama i ro¬ 
dovima, d ! a se svi dignu protiv Franaka. Sada je u 
kući nastalo pravo veselje. Ratimir i njegovi pra¬ 
tioci jedva su dospijevali, da odgovaraju na pitanja 
o njihovu ratovanju sa Francima i o nasiljima, što 
su ih Franci u Hrvatskoj provodili prije ustanka. 
Malo ih je iznenadilo, kad su opazili, da su i Hrvati 
kršćani, ali ih ipak to nije moglo njima otuđiti, nego 
su ih poslije i sami zapitivali za novu vjeru, o kojoj 
su im već prije govorili vjerovjesnici, koji su iz 
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Bavarske dolazili u njihove krajeve, ali su njima bili 
tuđi. Mnogo je na njih djelovalo, kad su vidjeli, da 
i ovi ljudi, koji govore s njima istim jezikom, koji 
su Slovjeni, kao i oni, tvrdo vjeruju, da je samo 
jedan Bog, Stvoritelj i Gospodar svega. A Ratimir 
upotrijebi tu priliku, pa im ispripovijedi, da je bio 
u svetištu na otoku Rani, da je bio prije neprijatelj 
kršćana, a u posljednje vrijeme da se pokrstio među 
Hrvatima. I kad su od njega čuli, da je Sin Božji 
postao čovjekom, da je živio na zemlji, svijet po¬ 
učavao, bolesne liječio, trpio i na križu umro, slušali 
su to kao radosnu vijest, kojoj su i vjerovali. 

Slijedeći dan se i starješina sa još nekim zadru¬ 
garima pridruži Ratimiru i njegovoj pratnji i pođu 
do sjedišta župe, gdje je bio utvrđen grad, u kojem 
je stanovao župan. Bilo je to na jugu Blatnoga je¬ 
zera i posve blizu njemu. Naokolo grada prostirale 
se velike močvare, preko kojih je dosta uzak nasut 
put vodio do vrata grada. A grad je močvarama bio 
zaštićen bolje nego bi bio vodom, jer se voda može 
i preplivati, ali u močvaru se svatko bojao ulaziti, 
jer je tlo pod nogama propadalo i tko je jedared 
zakoračio na nj’, više nije mogao da se izbavi. A na 
početku puta, što je vodio u grad, dan i noć stojala 
je straža. Čim ih je stražar opazio, dade rogom 
znak, a odmah mu odgovori drugi zvuk roga sa 
kule, što je bila unutar zida. Tada se i na ulazu u 
grad i na zidu gradskome ukažu naoružani ljudi. 
Kad su se približili stražairu i on se uvjerio, da sa 
strancima ide starješina Gorozd, propusti ih -dalje. 
Tik pred ulazom prestao je tvrdi put, koji je sa gra¬ 
dom bio spojen drvenim mostom. Tuj ih je opet 
ispitivala straža, tko su i odakle i što žele, a zatim 
ih je otpratila do župana. 

Grad župni bio je središte života čitave župe, a 
nije služio samo kao stan županu. U njemu je doduše 
bila zgrada, u kojoj je stanovao župan, ali je bilo i 
drugih svakakvih zgrada, a prostor ograđen zidom 
ili bolje bedemom, jer se sastojao od kamena i drve- 
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nih balvana, bio je tolik, da je mogao primiti u sebe 
gotovo sve stanovnike župe skupa sa njihovim bla¬ 
gom, u slučaju neprijateljske provale. Bila je ovdje 
i lipa, drvo sveto Slovjenima, pod kojim držali su se 
sastanci starješina i sud županov. I župan Pribina 
je na glasove roga izišao iz kuće svoje. Iz daleka 
već pozdravi ga Gorozd klanjajući mu se i prika¬ 
zujući mu Ratimira i njegove drugove, kao posla¬ 
nike kneza Ljutovida, a on ih primi ljubezno i uvede 
u svoj stan. 

Župan Pribina je odmah razumio poruku Ljuto- 
vidovu i izjavio se spremnim, da se pridruži borbi 
Hrvata sa Francima, ali je svakako trebalo, da se 
sastanu izaslanici sviju zadruga čitave župe u gradu 
na dogovor. Zato još isti dan razašalje poslanike 
k zadrugama čitave župe, da se svi starješine skupe 
u sastanak. 

Već treći dan izjutra počeše pridolaziti starje¬ 
šine. Župan ih je sve u glavu poznavao i sve ih u 
gradu porazmjestio. Polagano su se oni sabirali, a 
od nekih donijeli su drugi glasove, što svi odluče, 
da pristaju i oni, ali na sastanak da ne mogu doći. 
Kad se ih dovoljan broj sakupi, obuče se župan u 
svečano odijelo i pozva sve pod krošnju stare lipe, 
gdje su se uvijek sastanci držali, i reče: 

— Starješine i poglavice narodni! Došlo je 
vrijeme, koje smo dugo i željno iščekivali, da ski¬ 
nemo sa sebe gospodstvo franačko. Ljutoviđ, knez 
Slovinske zčmlje, podigao se na Franke i izagnao ih 
iz svoje zemlje, pak pozivlje i nas, da mu se pridru¬ 
žimo i gonimo ih dalje, da se nikad više ne povrate 
u naše krajeve. Zato sam vas sazvao, da odlučimo, 
što ćemo i kako ćemo. 

Starješine se samo pogledavahu i ne rekoše 
ništa. Opet ih pozove župan, da se izjave i istakne, 
da je starješina Gorozd zajedno sa čitavom svojom 
zadrugom odlučio poći u rat. I opet ne odgovoriše 
ništa, a većina ih nije ni očiju sa zemlje podizala. 
Napokon se odvaži jedan i reče: 
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— Župane, ti znadeš, da mi nijesmo ratnici, 
već obrađujemo zemlju. Zar da tu majku i hrani¬ 
teljicu našu ostavimo, a da ne skinemo s nje ploda? 
Da obilazimo tuđim krajevima, pustošimo tuđa polja, 
a naša zemlja ostane neobrađena? Pusti to, ne treba 
nam- toga! 

Sada se odvaži i drugi, te reče: 

— Pravo' veli Sedej. Neka idu u rat, kojima je 
to zanimanje. Mi imamo naša polja, naše blago. 
Nas ne vuče srce za tuđim. 

Ovima se pridruže sada i ostali odobravajući 
njihove riječi. Tada reče župan: 

— Da, naše je zanimanje obrađivanje zemlje, 
ali plodove nam drugi odnose. A to sve biva radi 
toga, jer ratovanje prepuštamo njima, a mi obrađu¬ 
jemo zemlju i ljubimo prag kućni. I poradi te lju¬ 
bavi k zemlji i kući postajemo ne samo sluge zemlje 
nego i drugih naroda. 

— Pa čega nam nedostaje, — reče opet Sedej, 
— imademo hrane i blaga svakakova, a do vlasti 
nad drugima nama nije. A kad neprijatelj provali, 
evo nam šume, u njima ćemo se i mi zakloniti i bla¬ 
go naše spremiti. Ako nam i otmu štogod drugi, i 
nama još dosta preostaje, da možemo ne samo sebe 
hraniti, nego i goste podvoriti. Sunce svakoga pro¬ 
ljeća nadvlada bijesove i sile tmine i zaodjene zem¬ 
lju zelenilom. Tko u nas svake godine ne pjeva bo¬ 
žici Lađe, kad se u proljeće poput mlade nevjeste 
nakiti cvijećem svakakvim, koje oblijeću lepirovi 
i kukci, opijevaju ga ptice. Tko se ne raduje, kad 
zemlja postane mati i plod donese i plodom svojim 
nas hrani? 

Na ove se riječi župan Pribina razljuti i reče: 

— Nijesam li vam rekao, da ste sluge i robovi? 
Tko hoće da bude rob i ostane kod kuće. dok budu 
braća naša krv lila za slobodu? 

Ne javi se nikakov glas. 

— Tko će ustati i uhvatiti junačko oružje, da 
satremo neprijatelje naše? 

I opet se ne javi nitko. 
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Znao je Pribina, da će se svako njegovo daljnje 
nastojanje, dok se oni onako nalaze u skupu, raz¬ 
biti o njihovu tvrdokornost i da ih ovako sakupljene 
ni ka kovom silom, ni najvećim 1 mukama ne bi mo¬ 
gao prisiliti, da odustanu od svoje odluke, zato ih 
gnjevno ostavi i pođe' u kuću, gdje su se nalazili po¬ 
slanici Ljutovidovi. 

Kad se udaljio, opet Sedej prvi prekine šutnju i 
reče: 

— I njega je obuzeto gospodstvo. Pomamio se 
za vlašću kao i oni. 

Tako je, — javi se drugi, — ali nama toga ne 

treba. 

— Ako oe on da ide, volja ga, ali u nas neka 
ne dira, mi volimo biti s mirom i obrađivati naša 
polja — javi se opet drugi. 

— Braćo, vi činite županu krivo, — progovori 
Gorozd, — on ne traži samo svoju slobodu, već slo¬ 
bodu svih nas. 

— Zar bi i ti hotio da budeš župan ili knez? — 
reče opet Sedej. — I tebi 1 je slobodno pristati uz nje¬ 
ga i poći u rat. Ali nama neka ne zapovijeda da ide¬ 
mo. Starija je župa nego župan. 

I sve je stalnija bila odluka njihova, da ne idu 
u rat. 

Pribina je unišao u kuću vičući: 

— Upregnuti ih treba u jaram, a ne sazivati u 
skupštine. Robovi! Tkogod ih silom ujarmi, njemu 
će služiti. Ali, neka ih ne pita, neka ne moli! 

Kad su se poslanici Ljutovidovi skupili oko 
njega, ispripovjeđi im, kako su starješine protiv to¬ 
ga, da se ide u rat protiv Franaka. 

— Treba njima jake ruke, — nastavljao je žu¬ 
pan dalje, a ta ih savija, kako sama hoće. Ne smi¬ 
jem nikad da dođem pred njih sa kakvim prijedlo¬ 
gom, već uvijek sa zapovijeđu. Nikad ne smiju da 
vide na meni kakvu slabost, nedostatak. A to je 
z ^f^. s^bosti, kad ih pozivljem u skupštine, pred 
njih iznosim prijedloge. Kad ja pozovem pojedinca, 
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bilo kojega između njih, pa uprem svoj pogled rav¬ 
no u njegove oči i zapovijedim mu što ima da čini, 
ne kaže ni jedan, da ne će. Tako oe to biti i sada. 
Razagnat ću ih kućama njihovim. Ja ću sam za 
njih misliti i odlučivati. A vama jamčim 1 , da ću sa 
četom odabranih ljudi doći Ljutovidu u pomoć. To 
mu javite, kad dođete u njegov grad. 

Rano u jutro slijedećega dana otputovali su po¬ 
slanici Ljutovidovi kući. Ratimiru se 1 duboko u pa¬ 
met usjekla pojava župana Pribine, te je putem ne¬ 
prestano promišljavao o njemu i njegovim riječima. 
Nema li on pravo, kad govori o jakoj ruci i jarmu, 
što bi ga trebalo nametnuti onima, koji su nepristup- 
ni razlozima i mislima, što pokreću svijetom? Ne bi 
li jaka ruka ujedinila sva slovjenska plemena prije 
nego li misao i svijest, do koje se tako teško dolazi? 

I misao mu se otimala za kraljem Samom, koji je 
umio okupiti oko sebe tolika slovjenska plemena u 
ona davna vremena . . . 

XII. 

IKad se Ratimir sa drugovima povratio u Sisak, 
našao je već ondje poslanike slovjenskoga plemena, 
što je stanovalo do rijeke Timoka, koja utiče u Du¬ 
nav. To su bili Srbi, koji su u to vrijeme zajedno sa 
Hrvatima priznavali vlast franačku. Njima na istok 
protezala se velika država Bugarska. U to vrijeme 
protezala se vlast Bugara ne samo na desnoj obali 
Dunava, već i na lijevoj, pače je sizala i uz srednji 
Dunav do slovjenskoga grada Pešte. Pred njihovom 
je silom uzmaknula vlast franačka, te je franačka 
država postavljaj je svojih posada u Srijemu i dalje 
do sutoka rijeka Timoka i Dunava, opravdavala 
nuždom obrane državnih granica od Bugara. Nu 
čim je buknuo u Hrvatskoj ustanak ustalo je i srp¬ 
sko pleme Timočana, da strese sa sebe jaram fra¬ 
nački. A kad se poslije pročulo, da su Hrvati pobi¬ 
jedili Kodolaha, koji je pošao na njih sa velikom voj¬ 
skom, spreme poslanstvo knezu Ljutovidu, da mu 
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čestita na pobjedi i uglavi s njime prijateljstvo i za- 
jedinstvo u svrhu obrane od zajedničkoga neprijate¬ 
lja. Ljutovida je ovaj dolazak Timočana vrlo obra¬ 
dovao. A kad mu je i njegovo poslanstvo donijelo 
dobre glase sa zapada i sjevera, Ljutovid je u duhu 
gledao sebe na čelu goleme vojske, u koju ulaze 
Šlovjeni sa sviju strana. Svi u njega upiru svoje oči, 
stavljaju svoje pouzdanje, priznavaju ga svojim vo¬ 
đom u borbi protiv neprijatelja Slovjena . . . Jedno 
ga je samo boljelo. Najbliža braća u Bijeloj Hrvat¬ 
skoj. sa svojim knezom Bornom ne htjedoše^se pri¬ 
družiti Hrvatima u Slovjenskoj zemlji, što više dola¬ 
zile su vijesti, da će se u toj borbi priključiti Fran¬ 
cima i s njima u zajednici navaliti na njih. Ljutovid 
je u duhu gledao, kako će u bratskoj borbi potokom 
poteći krv, a u korist trećega. Ali je on previše vo¬ 
lio slobodu, a prezirao ropstvo, a da bi sagnuo gla¬ 
vu svoju pod jaram franački, koji je narod njegov i | j 

prisilio, da se listom podigao protiv franačkoga go¬ 
spodstva. Nu trebalo je raditi brzo. Već su dolazile 
vijesti, da je car franački imenovao Balderika gro¬ 
fom furlanskoga krajišta i povjerio mu, da povede 
vojsku proti Ljutovidu. Nakon kratkoga dogovara¬ 
nja otpusti poslanstvo Timočana kući, da digne na¬ 
rod svoj na oružje i povede protiv Franaka. I po 
župama i zadrugama Slovjenske zemlje razasla glas¬ 
nike, da narod krenu u boj. 

I opet su se sakupljale čete kod grada Siska, i 
knez im je izlazio u susret, nu ovaj put je narod po¬ 
lazio u boj uz manje buke, ali još više svijesti. Ako 
je onaj ustanak u proljeće bk> nalik plamenu, koji 
je zahvatio čitavu zemlju, ovaj je polazak u rat bio 
razgorjela vatra. 

Kad su se skupile čete povede ih knez na za¬ 
pad, da zapriječi sjedinjenje četa Balderikovih sa 
četama Borne i pljačkanja Franaka među Slovjeni- 
ma u Noriku. Prešavši međe svoje zemlje okrenu 
k rijeci Dravi, jer je Balderik sa vojskom imao doći 
sa sjevera, te mu uz rijeku Dravu pođe u susret. U 




89 

Karantaniji, na gornjem toku rijeke, sraziše se voj¬ 
ske. Bila se krvava bitka. Junaštvo i hrabrost Hr¬ 
vata stajala je protiv ratnoga umjeća Franaka, ba¬ 
štinjenog još od Rimljana. Nije se praštalo. Kad su 
već iznemogli protivnici ležali na zemlji još su se 
držali za vrat, jedan drugoga tiskali k zemlji i mrtvi 
još su grčili pesti. Tko nije mogao da ustane, ostao 
je ležati. Na njegu ranjenih nitko nije mislio. Ipak je 
bitka ostala neodlučna. Ljutovid daleko od domovi¬ 
ne morao je da se povuče sa vojskom u nju, a Bal¬ 
derik radi velikih gubitaka nije pomišljao na to, da 
slijedi vojsku Ljutovidovu, već se zadovolji time, 
da se riješio jakoga protivnika. A gonila je Ljuto¬ 
vida u domovinu i bojazan, da mu Borna sa svojom 
vojskom ne dođe iza leđa, te se nađe među dvije 
vatre, ili pak da za vrijeme borbe njegove u klan¬ 
cima Karantanije, Borna opustoši njegovu zemlju. 

Nekako u isto vrijeme, kad se Ljutovid sa svo¬ 
jom vojskom povratio u domovinu, primaknuo se i 
Borna međi Slovi,nske zemlje, prešavši planinu 
Gvozd i idući na sjever prema rijeci Kupi. Saznavši 
za to ljutovid stane mu na put postavivši svoje čete 
na lijevoj obali rijeke. Kod prijelaza, koje je zapo¬ 
sjeo Ljutovid svojim četama zametnula se bitka. 
Bila je to bitka krvava i ogorčena, kakova može biti 
samo između zavađene braće. Hrvati iz Slovinske 
zemlje mrzili su one iz Bijele Hrvatske, jer su ih 
smatrali povlađivačima i sukrivcima franačkih na¬ 
silja, a oni su prezirali Hrvate iz Slovinske zemlje, 
kao neprijatelje uljudbe, kao ljude, koji se još nijesu 
posve ni neznaboštva odrekli. Među Hrvatima iz 
Bijele Hrvatske nalazio se i Dragomuž, otac Vidosa- 
vin. Jedini čovjek, koji nije osjećao ni mržnje ni 
prijezira, bio je Ratimir. U svakome Slovjeninu vi¬ 
dio je on ud slovjenskoga tijela i svaki je taj ud lju¬ 
bio kao dio svojega tijela. Zato i napadaji njegovi i 
njegovih četa na čete Bornine nijesu bili tako že¬ 
stoki. Ipak nijesu ni oni uzmicali. Ali radi manje že¬ 
stine četa Ratimirovih s većim su uspjehom prova- 
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ljivali Gadčani, koji su se nalazili s druge strane 
Kupe naprotiv tih četa. Tako je došlo do toga, da 
su Ratimirove čete zarobile nekoliko Gadčana. Bor¬ 
ba je trajala čitavi dan. Već se više puta činilo, da 
će Bornine čete prijeći Kupu, ali su uvijek bile po¬ 
tisnute. Mrtva i krvava tjelesa valjala je voda i iz¬ 
bacivala na pijesak; stojeći na nekim mjestima do 
pojasa u vodi borili se vojnici, dok sve to nije svo¬ 
jim ornim plastom pokrila noć. A kad se spustila noć, 
povukle su se čete Bornine dalje od obale, dok su 
na obali ostale samo straže. Ratimir pođe tada k za¬ 
robljenim Gadčanima. Bilo ih je desetak, najviše 
mladih momaka i svaki je od njih bio ranjen, jedan 
je ležao na zemlji bez svijesti. 

— Zdravo, junaci, — nagovori ih, — hrabro ste 
se držali, samo šteta, da ste navaljivali na nas, svoju 
braću. A pamtite, što se kaže: Tko ne će da ima 
brata za brata, imat će tuđina za gospodara. A šta 
je ovome? — upita pokazujući na onoga, koji je bez 
svijesti ležao na zemlji. 

— Udarilo ga, čestiti vojvodo, — reče jedan od 
njih, — i sad ne može da mu se vrati svijest, a ne 
može opet ni duša da mu iziđe iz tijela. 

Ratimir je bio vičan gledati ranjenike i viđati 
im rane, pa se odmah sagne k ranjeniku i kad vidje, 
da je ranjeni izgubio svijest od jakog udarca po gla¬ 
vi, sam donese vode iz Kupe i stane mu njom kva¬ 
siti glavu. Za neko vrijeme progleda ranjenik. Kad 
je u mraku opazio ljude i čuo gdje govore, stao je da 
se dozivje k svijesti. Sjeti se, što se dogodilo prije, 
nego li ga je ostavila svijest. On se bio uspeo na 
obalu. U ruci mu mač i već je zamahnuo njime da 
posiječe čovjeka, kad li se nešto sruši na njegovu 
glavu. Poslije toga činilo mu se. da se nalazi u gro¬ 
bu, što je otvoren pred njim ležao i u koji je hotio, 
da protivnika svoga strovali. I nije mogao nikako 
da se dosjeti, kako je on dospio u taj grob. Što ga je 
bacilo u nj? Osjećao je samo, kao da se nad njim zgrće 
sve više zemlje i sve većma ga pritište. Ne može da 
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makne rukama ni nogama. Stao je da viče, ali nitko 
ga ne sluša, pače čuje kako se smiju, rugaju mu se 
riječima, koje on dobro razumije, onim istim rije¬ 
čima, kojima ga je nekoć majka pozivala i milovala. 
I to mu je najteže bilo. Vikao je: braćo . . . Napo¬ 
kon nije mogao da viče, nije mogao da diše i činilo 
mu se, da se mora raspuknuti, kad najeđnoć osjeti 
kao da se zemlja otvorila i kroz otvor, da je pro- 
strujao svježi zrak. On se čitavim tijelom pomaknu. 
1 oči, što su mu bile zatvorene i teške, kao da su 
vedje zemljom pritisnute, otvoriše se. I nije vjero¬ 
vao, da su mu se oči otvorile, jer je bila tama, ali 
je pomalo počeo da u tami razabira ljude. I vidi, da 
nije pod zemljom, već na zemlji, i čuje razumljivi i 
blagi glas: > 

— Brate, je li tebi bolje? 

— Gdje sam? — upita ranjeni. 

— Ne boj se, — nastavi isti blagi glas, — među 
svojom braćom iz Slovinske zemlje, proti kojima si 
ratovao. 

— 1 vi ste me izbavili od stalne smrti? — upita 
dalje. 

— Brat si nam, kako da te pustimo, da bijedno 
pred našim očima pogibaš — reče mu istim glasom 
Ratimir. 

— Da, braća smo si, — reče ranjeni i zašuti i 
malo za tim zaspi kao nemoćno dijete na krilu svoje 
majke, opkoljeno braćom svojom . . . 

A braća su nastavila razgovarati i dogova¬ 
rati se. 

Kad se već sve smirilo, te se ni u najvećoj da¬ 
ljini nijesu više vidjele vatre, pomakne se rpa iz 
tabora uz rijeku i podaleko od straža prijeđe pri¬ 
jeko . . . 

Kad je slijedeći dan svitalo i Bornine se čete 
opet primicale obali, sva je vojska opazila, da se 
Gadčani ne pomiču sa svojih mjesta. To je osokolilo 
Hrvate iz Slovinske zemlje, dok je porazilo one, koji 
su pod vodstvom Borninim navaljivali na njih. Brzo 
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se raširio glas, da se Gadčani ne će boriti protiv 
braće svoje i samo se velikoj žestini, kojom je na¬ 
valjivao Borna sa svojim županima imalo pripisati, 
da su ostale njegove čete, ako i sa manjom žesti¬ 
nom, učinile juriš na položaje, što su ih držale čete 
Ljutovidove. Znajući to Borna nasrnuo je tolikom 
silom, da se za kratak čas našao daleko pred osta¬ 
lom vojskom. Župani i vojvode jedva su ga stiza- 
vali. S protivne strane dohrlio mu u susret Ljutovid, 
koji je budnim okom pratio kretnje neprijatelja na 
drugoj strani rijeke. Ubrzo su se prepoznali. Ta či¬ 
tavo biće svakoga od njih tražilo je drugoga. Ljuto¬ 
vid hrleći Borni u susret nije svoje vojske ni po¬ 
zvao, da ga slijedi. Nijedan od njih nije ni pomišljao 
na strjelice, jedan i drugi bijaše gonjen jednom 1 že¬ 
ljom, da svojom rukom protivniku zada smrt. Ljuto¬ 
vid na svojem konju skoči u vodu. Voda se uzmuti 
i uspjeni, konj se ustavi za čas, ali samo za čas, jer 
već u slijedećem času zagrabi jače i ponese gospo¬ 
dara svojega prema drugoj obali. Tamo ga već do¬ 
čeka Borna. Borna je bio daleko stariji od Ljutovida. 
Zato i jest teško podnosio, što se ime Ljutovidovo 
pronosilo zemljom njegovom kao ime junaka i iz¬ 
bavitelja naroda, o kojem su pjevale pjesme naroda. 
I sada, dok je lice Ljutovidovo sjalo kao lice mlada 
junaka, lice Bornino potamni, pred očima mu se 
smrači i bijesno udari da mlatom Ljutovida skine sa 
konja, ali ne pogodi, pače se uslijed svojega udarca 
koji je promašio, zaljulja na konju, a u isti čas ga 
Ljutovid udari sv.ojim mlatom i on se svali na zem¬ 
lju. U to su stigli župani i vojvode Bornini i opko¬ 
lili ih. Ali već se s druge strane primicale i čete Lju¬ 
tovidove, koje su odmah za svojim knezom pohrlile. 
Borninim ljudima bilo je u tim prilikama najviše do 
toga, da kneza svoga iznesu iz bojne vreve i saču¬ 
vaju od ropstva. Nijesu opi ni mislili na to, da ovdje 
daleko od svojih četa zametnu borbu. Podignu ra¬ 
njenoga Bornu i jedan od njih smjesti ga kod sebe 
na konju i tako se vrate k svojim četama. A čete 
videći što se dogodilo okrenu natrag. 
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Tako je vojna svršila porazom Borninim. Ali 
srce je Ljutovidovo još uvijek plamtilo osvetom. 
Svojim je četama naređivao, kako će Borninim če¬ 
tama presjeći uzmak i posvema ih uništiti. 

Ali opet se našao kraj Ljutovida Ratimir i ispri- 
povijedi mu, što se dogodilo prošle noći i kako su 
zarobljeni Gadčani vrativši se k svojim zemljacima 
njih nagovorili, da se ne bore protiv svoje braće 
Hrvata iz Slovinske zemlje i poče ga nagovarati, 
da se zadovolji dosadanjom pobjedom svojom, a ne 
čini dalnjega krvoprolića. I Ljutovid se, ako i teš¬ 
kom mukom, dade nagovoriti, da obustavi proganja¬ 
nje vojske Bornine i sa svojim se četama vrati u 
svoju zemlju. 

Kad se među hrvatskim županima raširila vi¬ 
jest o tome činu Ratimirovu, nestalo je među njima 
i posljednjega traga nepovjerenju i odvraćanju. Bilo 
je naime među županima i takovih, koji su teško 
podnosili, da Ratimir kao stranac i njima do nedav< 
no nepoznat, uživa časti i odlikovanja na kneževom 
dvoru i u njegovoj vojsci. Od sada su ga i oni sma¬ 
trali ne samo svojim drugom po oružju, nego i bra¬ 
tom po krvi i po osjećanju. Što više, njegovo se je 
ime uz ime kneza Ljutovida najviše spominjalo. 

Ali bratska mržnja i borba nije ovom bitkom 
prestala. Jedva se Borna malo oporavio, već je ku¬ 
pio vojsku, da zarati na Gadčane, što su se u bitci 
od njega odmetnuli. A Gadčani su to dojavili Lju- 
tovidu, pa je i on skupio vojsku, da obrani njih od 
osvete Bornine. Ljutovid prijeđe Kupu i provali u 
zemlju Borninu. Bilo je to nekako koncem godine 
819. Borna sve blago, starce i žene, smjesti u tvrde 
gradove, a sa izabranim ljudima zavuče se u brda, 
odakle je neprestano uznemirivao vojsku Ljutovi- 
dovu. A vojska je Ljutoyidova, ne poznavajući gor¬ 
skih klanaca i puteva i ne naučena na zimu, kakva 
je vladala u tim planinama, a napadana od Borni- 
nih četa, mnogo stradala. Za te je nesretne vojne iz¬ 
gubio Ljutovid tri tisuće svojih junaka i tri stotine 
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konja. Kad je uvidio, da mu Borna ne će izići u su¬ 
sret, da s njime zapodjene otvorenu bitku, povuče 
se sa svojom vojskom opet u svoju zemlju imajući 
na umu, da mu treba sile štediti, jer mu jošte treba 
sa Franačkom državom dugu i tešku borbu izdržati. 

XIII. 

Slijedeće godine u siječnju sazove franački car 
Ljudevit državni sabor u Ahen. Li tome je gradu 
u crkvi sv. Marije bilo sahranjeno tijelo oca njego¬ 
va Karla Velikoga, posađeno na zlatan stolac, opa¬ 
sano zlatnim mačem, na glavi mu kraljevska krupa, 
a uza nj’ zlatno žezlo i štit, kao da još živi. Tu je 
i za života svojega Karlo Veliki najradije obitavao 
u kraljevskoj palači, što si ju je po uzoru rimskome 
bio sagradio i svakim sjajem uresio. 

Ljudevit je došao u Ahen okružen svojim dvor- 
janicima i državnim dostojanstvenicima. Tu je bio 
dvorjanin, koji je vodio brigu za carski stol, pa onda 
carski peharnik, konjušnik (ili maršal), blagajnik (ili 
komornik), a za državne poslove: dvorski grof za 
svjetovne stvari i dvorski kancelar za crkvene stva¬ 
ri. Na poziv carev, skupili su se oko njegova prije¬ 
stolja i drugi dostojanstvenici, napose krajiški gro¬ 
fovi, da ga na saboru izvijeste o stanju države u 
krajištima, koja su stajala na međama države i ostali 
grofovi i velikaši duhovnoga i svjetovnoga staleža. 
Puk na takvim saborima nije imao riječi. Ako je tko 
iz puka došao onamo, to ga je doveo njegov gospo¬ 
dar, grof, koji je i govorio i odlučivao mjesto njega. 

Za velikoga cara Karla dolazili su na takove 
sabore i carski pouzdanici, koje je on po dvojicu za¬ 
jedno, jednoga svjetovnjaka i jednoga svećenika, 
slao u župe carstva, da nadziru državne činovnike 
i svećenike, a na saboru su izviješćivali o tome, što 
su našli u zemlji. Tu se krojio sud, stvarali su se 
zakoni, car je obavljao smotru pad vojskom svojom, 
a od velikaša, koji nijesu bili dužni redovito plaćati 
porez, primao je darove. Car je, okružen dostojan¬ 
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stvenicima svoga carstva, na ovakvim saborima pri¬ 
mao i poslanike stranih vladara. Nu dok je Karlo 
Veliki bio duša čitavoga takvoga sabora, sin njegov 
Ljudevit bio je puka igračka dostojanstvenika. To 
se opazilo brzo nakon smrti Karlove, koji je umro 
godine 814. Karlo Veliki sastavio je franačku državu 
iz različitih naroda. Dok je on bio na životu, njegova 
moć i ugled držao ih je na okupu, ali već njegov 
sin osjeti, da mu je to nemoguće, pa odluči podije¬ 
liti državu među svoje sinove. Najstarijega, Lotara, 
po savjetu svoje okoline proglasi na saboru u Ahenu 
godine 817. svojim' suvladarom, a drugoga sina Pi- 
pina učini kraljem jugozapadnoga dijela, diok sina 
Ljudevita imenuje kraljem jugoistočnoga dijela fra¬ 
načke države. Ta dioba carstva još za života Lju- 
devitova bila je razlog dugotrajnim razmiricama u 
obitelji. Odmah u početku Lotara nije hotio da pri¬ 
zna carem kralj talijanski Bernhard, upuk Karlov od 
drugoga sina, jer je bio od njega stariji, ali je bio 
svladan i uhvaćen, a car ga dade oslijepiti na oba 
oka, pa je jadnik od teških rana, što ih je pri tom 
zadobio, dva dana nakon toga i umro. Taj se zločin 
Ljudevita tako kosnuo, da ga je radi njega čitav ži¬ 
vot duša boljela, pa je za nj i pokoru činio, dok je 
za državne poslove malo mario, a povijest ga je radi 
toga nazvala pobožnim, ali nije velikim kao njegova 
oca Karla. 

Na saboru, što ga je sazvao Ljudevit u Ahep, 
imalo, se raspraviti i pitanje, kako da se pokori knez 
Ljutovid i Slovinska zemlja. A došao je na sabor i 
grof Furlanskoga krajišta Balđerih i knez Bijele Hr¬ 
vatske Borna. Ljudevit je sjedio na carskom svojem 
prijestolu, saboru je predsjedao, ali drugi su odlu¬ 
čivali. 

Među prvima izađe pred carski prijestol Bal- 
derih, grof Furlanskoga krajišta sa Bornom. Duboko 
se poklone caru i reče Balđerih: 

— Svijetli care, na tvoju zapovijed pošao sam 
ja sa vojskom protiv Ljutovida, kneza Slovinske 
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zemlje, da ga kaznim, što je protiv carstva podigao 
bunu. I suzbio sam ga u gorama Karantanije. On je 
morao da se povuče pred tvojom vojskom. 

— A zar ga nijesi slijedio? Trebao si, da ga 
uhvatiš, da ga živa ili mrtva dovedeš pred ovaj fra¬ 
nački sabor. 

— Vojska, koju sam vodio, bila je preslaba da 
ga slijedim — reče Balderih. 

— Dopusti i meni, svijetli care, — nastavi Bor¬ 
na duboko se klanjajući, — da ti kažem, da je Lju- 
tovid sakupio veliku vojsku ne samo po Slovinskoj 
zemlji, nego i medu drugim Slovjenima, koji obita¬ 
vaju u susjednim zemljama. Ni ja mu se nijesam mo¬ 
gao oprijeti. Što više, on je provalio i u Bijelu Hr¬ 
vatsku, koja je tvojemu veličanstvu uvijek pokorna, 
a ja sam ga samo time suzbio, što sam ga svojim 
četama u gorskim klancima uznemirivao i progonio. 

— Još je i u tvoju zemlju provalio? — upita car. 

— Tko dira u podložnike Franačke države,_ ne¬ 
prijatelj je franački . . . Kolika smionost . . . Čita¬ 
voj državi prkosi ... — javljali se sakupljeni do¬ 
stojanstvenici. 

— Što nam je dakle činiti? — reče car. 

— Ako treba, neka se sva franačka sila digne, 
da se buntovnik kazni. — Reče dvorski grof. 

— A to i treba, — nastavi Borna, — jer će se 
inače Ljutovid postaviti na čelo svim Slovjenima 11 a 
istoku Franačke države. Ta on je već do sada oku¬ 
pio oko sebe Slovjene u čitavome Noriku, Gornjoj 
Panoniji i dalje na desnoj obali Dunava do Bugar¬ 
ske, Opet će u tim krajevima nestati kršćanske vje¬ 
re i uljudbe i bit će kako je bilo za divljih Avara i 
..ako će propasti djelo velikoga tvoga oca Karla i 
Franačke države. 

— Zar Ljutovid prianja uz poganstvo? — upita 

car. 

— Ne, svijetli care, ali se druži sa poganskim 
Slovjenima naokolo, — odgovori Borna, — i podiže 
ih proti tebi, kršćanskomu caru, kojega je Bog po¬ 
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stavio vladarom svijeta, da sve narode kršćanskoj 
vjeri privedeš. 

— Tako je, — potvrdi dvorski kancelar, — naj- 
pobožniji care, tebe je Bog postavio' na prijestol ca¬ 
reva rimskih, da vladaš svijetom i sav svijet prive¬ 
deš njegovoj svetoj vjeri, da nestane tmine, nezna¬ 
nja i surovosti poganske. 

— Da, vjerni moji pomoćnici, — reče car, — 
na veliku me je čast uzdigao Gospodin, mene ne- 
vrijednika, koji sam ga svojim grijesima toliko puta 
uvrijedio. 0, nikad ne mogu zaboraviti, da sam zlo¬ 
rabio tu čast i vlast, što mi ju je Bog dao, da sam 
dao oslijepiti svoga sinovca, da je on u groznim mu¬ 
kama izdahnuo. I sada mi je pred očima krvava 
njegova glava sa dvije otvorene rupe ispod čela, 
što ih je upravila na mene. Ja ne mogu da ih pod¬ 
nesem! Idem da strahovitu pečal ublažim oštrom 
pokorom! A vi, vjerni moji, odlučite što je potrebno 
za dobro carstva. 

Bolne su se careve riječi silno dojmile svih 
učesnika. Car se podigao i praćen dvorjanicima svo¬ 
jim laganim i nesigurnim koracima ostavio dvoranu. 
A u dvorani se nakon njegova odlaska najprije osje¬ 
tio žamor, zatim se razabirali glasovi pojedinaca, a 
napokon je dvoranom odjekivao zapovijedajući glas 
dvprskoga grofa pomiješan govorima velikaša, koji 
su se nakon odlaska careva uslobodili i hotjeli, da 
ih i na državnome saboru slušaju kao i na njihovim 
imanjima. 

Zaključeno je, da se kupi velika vojska i da čim' 
snijeg okopni krene proti Ljutovidu. Da bude laglje 
vojsku prehranjivati odlučeno je, da se podijeli na 
troje: jedan dio vojske da se sakupi u gornjoj Ita¬ 
liji i da odonud preko Karnije pođe prema međi Slo- 
vinske zemlje, drugi dio da pođe iz Bavarske, pa 
da se gornjom Panonijom približi Slovinskoj zemlji, 
dok je treći i najjači dio imao i opet da provali Ka¬ 
rantanijom. Na međi Slovinske zemlje imale bi se 
sve tri vojske sjediniti. 
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No i Ljutovid se spremao. Znao je dobro, da ni 
Balderih ni Borna ne će mirovati, nego će nastojati 
da ma i svu franačku silu podignu protiv njega, da 
mu se osvete. Zato se, čim je došao kući, pripravljao 
za daljnje ratovanje. Njegovi su se glasnici razišli 
ne samo po župama Slovinske zemlje, nego su se na¬ 
lazili i među Srbima, napose Timočanima, s kojima 
je već prije bio sklopio prijateljstvo i među Slovje- 
nima iznad Drave. A kod kuće popravljali su se i 
dalje utvrđivali tvrdi gradovi. U svim tim pripra¬ 
vama bio mu je savjetnik i desna ruka Ratimir, 
s kojim je radi jednakih misli i osjećaja sklopio usko 
prijateljstvo, pače smatrao ga rodom svojim, otka¬ 
ko je Mojslav svast njegovu oženio. Vatra i odušev¬ 
ljenje Ljutovidovo divno se popunjavalo mirom i 
ozbiljnom promišljenošću Ratimirovom. To su opa¬ 
žali i župani i ostali poglavice narodni, pa ne samo 
da im ovo odlikovanje Ratimira pred ostalima nije 
bilo zazorno, već im je i ugađalo. , 

A kad je okopnio snijeg i zemlja se ozelenila, 
četa je za četom dolazila u okolicu Siska. Napokon 
prispjele su i srpske čete Timočana vođene svojim 
knezom, a to je izazivalo osobito veselje u četama 
hrvatskim. Ako su i između različitih plemena slo- 
vjenskih jezične razlike u ono vrijeme bile neznat¬ 
ne, između Hrvata i Srba nijesu bile nikakove, a 
kako nijesu sačinjavali jednu državu, našavši se sa¬ 
da na istome poslu u borbi proti zajedničkome ne¬ 
prijatelju, osjećali su kao rod, kad se nakon dugoga 
vremena opet skupa nađe. Knezovi i župani, koji 
su se i do tada poznavali, pozdravljali se kao bra¬ 
ća, a vojnici videći one tamo od Timoka, gdje go¬ 
vore kao i oni i jednako se nose, krijepili su se 
mišlju, da su narod velik. A dolazile su dobre vijesti 
i iz Bijele Hrvatske. Glasnici, što ih je Ljutovid ra- 
zaslao na sve strane doniješe vijest, da narod Bijele 
Hrvatske ne će da ratuje protiv Hrvata Slovinske 
zemlje. Mnogo je tome doprinesao čin Gadčana za 
prošlogodišnjih bojeva na Kupi. Preko Hrvata iz 
Bijele Hrvatske saznao je Ljutovid i to, da će Fran¬ 
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ci na nj navaliti .trim vojskama, koje bi se imale 
sastati na međi i onda zajednički provaliti u zemlju. 
Da ih preteče, digne vojsku svoju i pođe Francima 
u susret. Jedan dio pošalje na sjever k rijeci Dravi, 
da ondje zapriječi četama franačkim, koje su imale 
doći. gornjom Panonijom, prijelaz preko rijeke; 
drugi dio pošalje u Karniju, da ovdje u gorskim klan¬ 
cima sustavi vojsku, koja je imala doći iz Italije; a 
sam pođe sa glavnom vojskom svojom u susret 
Slavnoj sili neprijatelja, koja je imala sastojati od 
najljućih bojovnika istočnih Franaka, Sasa i Ale- 
mana i prijeći Karantanijom. 

I prvoj i drugoj vojsci pošlo je za rukom susta- 
viti franačku silu, a Ljutovid se po tri puta uhvatio 
u koštac sa Francima u Koruškoj, ali je svaki put 
bio prisiljen pred većom silom uzmaknuti. I ovaj je 
uzmak Ljutovidov posvjedočavao njegovu veličinu 
i snagu Hrvata baš kao i pobjeda prošle godine. Baš 
kao divlji vuk, kad navali na čopor svinja, a one 
se rokčući skupe u rpu i strašne kljove okrenu 
k njemu, mora da se povuče, ali ne bježi, već čeka 
prvu zgodu, da se opet zaleti na čopor, tako se i 
Hrvati nakon sudara, koji je odjekivao gorama i 
dolinama koruških brda, povukli sa sjekirama i ma¬ 
čevima u rukama, dok su Franci cijelili rane, što 
su ih zadobili, i pripravljali se na novi udarac, koji 
je kratko iza toga imao da slijedi. Tri puta je ovako 
Ljutovid ja svojim četama navalio na premoćnu 
silu franačku, mnogo joj rana zadao i tri put se po¬ 
vukao. Napokon je vidio, da tolikoj sili ne može 
odoliti,Javio je obim vojskama svojim, da se povuku 
sa ratišta. i razvrstaju po tvrdim gradovima, što ih 
je još Pjje bio posagradio u domovini. S njime su 
P°šle_ i čete Slovjena, koje su se u njegovoj vojsci 
nalazile, dok je njihovu zemlju tada poplavila voj¬ 
ska franačka. Na međi Slovinske zemlje sjedinile su 
se vojske franačke i velikom silom provalile u nju. 
Nu zemlja je bila pusta i prazna. Ne samo vojnici, 
nego sve stanovništvo sa svim svojim blagom poza¬ 
tvaralo se u tvrde gradove, koji su se žilavo bra- 
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nili od napadaja franačkih. Mnogi je i mnogi Fra¬ 
nak slomio zube i razbio glavu na tvrdim zidinama 
hrvatskih gradova, po opkopima i močvarama pli¬ 
vala su mrtva tjelesa njihova, ali tvrdih gradova 
nijesu mogli uzeti. Navaljivali su dakle na prazna 
sela, u kojima nije bilo ni ljudi ni stoke ni hrane. 
Plamen, a za njim crni dim pokazivao je, kuda su 
prolazili. Tako su nastojali, da utaže gnjev svoj, 
ali o tome nijesu mogli da žive Uz to pojavila se 
u vojsci, što je preko Drave došla, kužna bolest, 
koja je počela da strašno hara. Sve to prisili Franke, 
da ostave Slovinsku zemlju i da se vrate u domo¬ 
vinu. A Hrvati ostave opet tvrđe gradove i vrate 
se na garišta svojih sela, posagrade na njima nove 
stanove, a opustošena polja opet obrade koliko se , 
dalo, jer se nije bilo bojati, cla će Franci iste godine 
ponovno u zemlju provaliti. Zemlja je za toga rata 
pretrpjela mnogo, ali je i nakon rata ostala slobod¬ 
na, nu Ljutovid je njom prolazio žalosna srca, kao 
suri orao, koji je doduše ostao na slobodi, ali po¬ 
lomljenih krila. 

U proljeću godine 821. opet je franački sabor 
odlučio da se pošalje vojska, u Slovinsku zemlju, da 
je pokori. Na isti sabor došli su i poslanici iz Bijele 
Hrvatske moleći cara, da im potvrdi knezom Vladi- 
slava, rođaka Bornina. kojega su si oni izabrali po 
smrti Borninoj. Tamo su se prilike promijenile tako, 
da Hrvati iz Bijele Hrvatske ni u prošlogodišnjemu 
ratu protiv Slovinske zemlje nijesu sudjelovali. 

I opet su Franci sa triju strana provalili u zem¬ 
lju, ali se Ljutovid sa narodom zaklonio u tvrde gra¬ 
dove, kojih Franci nikako nijesu mogli zauzeti, pa 
su se ne opravivši ništa vratili u Franačku. 

Dakako da je iza Franaka sva zemlja i opet 
ostala opustošena, pa se i Franci na saboru, koji se 
iste godine u mjesecu listopadu održao u Dieden- 
hofenu, nijesu ničim drugim mogli pohvaliti, već da 
su čitavu zemlju opustošili, a priznali su, da Ljuto¬ 
vida nijesu pobijedili, jer da im nije došao sa svojom 
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vojskom u susret. Svi su velikaši franački bili ogor¬ 
čeni na Ljutovida, koji je kao knez tako malene 
zemlje, kao što je Slovinska zemlja bila, tako dugo 
odbijevao sili velikoga franačkoga kraljevstva. De¬ 
vet je vojski franačkih bilo poslano na Ljutovida i 
njegovu kneževinu i nijesu bile u stanju, da je po¬ 
kore. Sve je ustalo da pod svaku cijenu i Ljutovida 
i kneževinu njegovu uništi. Odlučeno je, da se sli¬ 
jedeće godine 8 22 . pošalje nova vojska iz sjeverne 
Italije i učini kraj kneževini Slovinskoj, tvrdo uvje¬ 
reni, da je zemlja dugotrajnim ratovima tako osla¬ 
bila, da se ne će moći franačkoj sili oprijeti. 

Kad su u zemlju došli glasovi o novoj provali, 
sav je narod klonuo. Ta već dvije godine nije bilo 
moguće polja zasijati, a kamo li žetvu spremiti. Što 
je bilo stoke, već se potrošilo. Zemlji je zaprijetio 
ljuti neprijatelj — glad. 

Čitave je zime narod bio vrlo potišten. Junaci, 
koji su izbočenih prsiju i visoka čela polazili u boj, 
oborenih očiju pogledavali su djecu, koja su iskala 
kruha. Ljutovid gotovo i nije izlazio iz svoga Siska. 
A kad se zima primicala kraju, sazove župane i 
ostale poglavice narodne onamo na sabor. 

Spuštenih glava dolazili su župani, bez sjaja 
i bučnih poklika sakupljali se u kneževu dvoru. 

Vijećanje je započeo Ljutovid riječima: 

— Dragi župani i poglavice naroda! Ustali smo 
na noge, da obranimo dom svoj od neprijatelja. I 
protjerali smo ga preko međa Slovinske zemlje. 
Devet je vojski franačka država poslala na nas, ali 
smo ostali slobodni . . . 

— Živio knez, smrt neprijateljima, — zagrmi 
dvoranom iz grla, koja su do tada bila stisnuta i 
zgrčena. 

— Da, devet je puta neprijatelj uzalud ,na nas 
jurišao, — nastavi Ljutovid osmjehnuvši se žalosno 
bojnim svojim drugovima, — ali je popalio kuće, 
uništio usjeve, poharao zemlju. Nije on slomio nas, 
našu snagu, ali je oduzeo hljeb djeci našoj. A zli 
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nam glasovi dolaze, da sakuplja i desetu vojsku, da 
ovoga proljeća opet provali u zemlju. Ako se mi, 
ostavljeni od Slovenaca i Srba. i ne možemo na 
otvorenom polju ogledati sa silnom franačkom voj¬ 
skom, jošte smo u stanju braniti se u tvrdim grado¬ 
vima našim, ali omi će i opet opustošiti polja i usje¬ 
ve naše, a za njima će narod pogibati od gladi. Oni 
hoće pod svaku cijenu da pokore mene, koji sam 
podigao narod, da ustane proti sili i prkosi velikoj 
državi franačkoj. I da ma čime pokažem pokornost 
i zamolim milost, za cijelo bi car obustavio dalnje 
vojevanje, koje dosad i onako nije donosilo nika¬ 
kve koristi državi. Ali kako da se pokajem za usta¬ 
nak, bez kojega bili bi bez časti i bez dostojanstva 
čovječjega; kako da požalim, što sam osvetio okrut¬ 
nost Kodolahovu i njegovih vojnika; kako da ja, 
knez slobodne zemlje, sagnem glavu i primim ja¬ 
ram, koji hoće da mi nametne tuđin? A ipak treba 
spasiti zemlju, domovinu . . . Dugo sam promišlja- 
vao, vjerni moji drugovi bojni, i napokon stvorio 
sam odluku, kad ne mogu da se poklonim, hoću da 
se uklonim. I to je velika žrtva za mene, kad mo¬ 
ram da se uklonim goremu od sebe. ali ću tu žrtvu 
doprinijeti narodu svojemu. Ja vas dakle ostavljam ... 

— što? Da zemlja ostane bez kneza? Kako bi 
to moglo da bude? Koga će se onda ioš bojati ne¬ 
prijatelji naši? — Takvi su se glasovi razabirali iz 
žamora, koji je zavladao dvoranom. 

— Kneže, tebe izgubiti je isto. što i slobodu iz¬ 
gubiti — javi se jaki glas župana Berislava. — Bo¬ 
lje nam je uza te gladovati i stradati. Nemoj da nas 
ostaviš, jer ćemo biti kao ovce bez pastira. 

— Dragi moji, ja sam stvar ovu zrelo promi¬ 
slio i od te odluke me ništa ne može odvratiti. Vijest 
o mojem odlasku iz zemlje Franci će primiti, kako 
bi primili vijest o pobjedi svoje vojske, jedva će do¬ 
čekati da ne moraju nove vojske sakupljati proti 
mojemu otporu, a narod će naš odahnuti od nepre¬ 
stanih ratovanja. A ja ću se zakloniti kod braće u 
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Srbiji ili u Bijeloj Hrvatskoj, dok opet ne zavlada 
zemljom mir. A kao zalog toga obećanja ostavit ću 
vam ženu i djecu svoju, dok se vratim . . . 

Iza tih riječi nasta u dvorani tišina. Očito su 
poglavice narodni promišljavali o njima. 

— Vjerni drugovi moji, samo ću tijelom biti ra¬ 
stavljen od vas, a duh će moj i dalje ostati među 
vama. Ako bi pak Franci i opet nastavili činiti na¬ 
silja i vi bi voljeli časno poginuti, nego sramotno 
trpjeti, i ja ću dohrliti k vama, da zajedno umremo. 
Ali do toga ne će doći, jer velika Franačka država 
potrebuje mira kao i naša Slovinska zemlja. A baš 
mir stoji do mene. Ja treba da se uklonim. A da i 
ja s mirom budem, obećajte mi, da ćete mojim za¬ 
mjenikom smatrati Ratimira. On nije rođeni Hrvat, 
ali je Slovjenin, naše je krvi i ljubi naš narod kao 
svoj i borio se za našu slobodu kao za svoju. On 
nema dijela u zemlji našoj, ali je stekao ljubav svih 
nas. Njegovoj ljubavi, razboritosti i hrabrosti po¬ 
vjeravam svoju djecu i svoju domovinu . . . Pri- 
segnite vjernost meni i poslušnost mojemu zamje¬ 
niku! 

Na te riječi zaoriše skupštinom gromki poklici; 

— »Živio knez!« »Živio Ratimir!« »Prisižemo 
i vjernost i poslušnost!« 

I župani se protiskivahu do kneza i do Rati- 
mira. I jedan i drugi bio je tronut tolikim znakovima 
ljubavi i odanosti njihove. Ratimir je i ovdje na 
skupštini, kao i prije na samu hotio da otkloni časnu 
ovu službu od sebe, ali nitko nije hotio ni da to čuje, 
već redom grijahu i cjelivahu i kneza i njega . . . 

* * * 

Dan iza toga Ljutovid sa nekoliko vjernih svo¬ 
jih dvorjanika, praćen Ratimirom, Mojslavom i žu¬ 
panima svojim, odjaha niza Savu, na istok svoje 
kneževine. Prije nego će prijeći Savu, još se jednoć 
oprosti sa svima, a zatim se preveze preko Save i 
zaputi među srpska plemena, da potraži zakloništa 
u srpskih knezova. 
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Ali Ljutovid nije mogao da se smiri. Iz Srbije 
pođe u Bijelu Hrvatsku. A povijest je zabilježila, da 
je već slijedeće godine ondje umro od uboiničke ru¬ 
ke nekoga Ljutomišla, ujaka pokojnoga kneza Bor¬ 
ne. Tako svrši čovjek, koji je umio oko sebe sakupiti 
sve Slovjene, koji su stanovali oko Slovinske zem¬ 
lje, napose pak Slovence i Srbe, i koji je junački 
odbijao silu Franačke države i odolio devetim voj¬ 
skama, posicmim na njegovu zemlju. Ne znamo, bi 
li se divili više njegovoj ratnoj vještini ili državnič¬ 
koj, njegovoj ljubavi k slobodi ili k domovini. Sve 
se njegove želje nijesu ispunile, ali se uslijed jaka 
otpora Hrvata sila franačka u Slpvinskoj zemlji nije 
održala u onoj snazi kao u susjednim slovjenskim 
zemljama, a misao, da se u jedno kolo okupe tri juž- 
'na slovjenska plemena živi i danas. 

Ratimir je po smrti Ljutovidovoj bio izabran 
knezom, te je dugo na zadovoljstvo čitavoga naroda 
hrvatskoga upravljao zemljom između Save i 
Drave. 
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